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1 Be3onacHoOCT

CnasBalTe ykasaHuATa 3a 6e30nacHOCT No-4ony.

1.1 O6WwM yKa3aHuA

® [IpoyeTeTe BHMMATENHO TOBA PbKOBOACTBO.

® 3anaseTe PbKOBOACTBOTO, KAKTO WU NPOAYKTO-
BaTa MHPOPMaLMA, 3a No-HaTaTbllHa cnpaBka
WNK 3a cneaBalmTe COOCTBEHMULM.

® He cBbp3BaKTE ypeaa B C/yyan Ha nospeaa,
noslyyeHa no BpeMe Ha TPaHCNOPTUPAHETO.

1.2 YnoTtpeba no npeaHasHaueHue

Tosu ypen e npeaHasHayeH camo 3a BrpaxaaHe.
BsemeTe nof BHMMaAHWE CMeLmnasiHoOTO PbKOBOAC-
TBO 34 MOHTAX.

CaMo npu KauecTBEHO BrpaXKaaHe CbriacHo MH-
CTPYKLMATA 32 MOHTAX Ce rapaHTMpa CUrypHoCT-
Ta npu padorta. MHCTaMpallmAT € OTrOBOPEH 3a
6e3ynpeyHoTo GyHKLMOHMPAaHe Ha MACTOTO Ha
nocTtasaHe.

M3nons3sanTe ypeaa camo:

® 33 acnupauuA Ha U3napeHua OT rOTBEHE.

® B JOMaKMHCTBOTO W B 3aTBOPEHM NMOMELLEHUA B
JomallHa obcTaHoBKa.

®m 10 BucounHa ot 2000 m HagQ MOPCKOTO paBHK-

Le.
1.3 OrpaHuueHHe Ha Kpbra oT noTpeburenu

Tosu ypen MOxXe Aa ce u3nossea oT gela Ha
Bb3pacT Haj 8 roavHu 1 OT nLa C HaMmasieHu
PUBUYECKWU, CETUBHM UK YMCTBEHM CMIOCOOHOCTH
WK IMMca Ha OnuT WU/WUNKM 3HaHKA, ako ca noa
HaboAeHue UK ca MHCTPYKTMPaHU OTHOCHO Oe-
3onacHaTa ynotpeba Ha ypeaa v ca pasépanu
npousTnyalmTe ot ynotpedara onacHoOCTH.
[euata He TpAbBa ga urpaAT ¢ ypeaa.
[MouncTBaHeTO M NogapwKKara oT cTpaHa Ha noT-
pedutena He TpAbBa fa ce M3BbPLUBAT OT AeLa
Ha Bb3pacT noa 15 roanHun n 6e3 HabnoaeHue.
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[IpbxTe geua Ha Bb3pacCT noad 8 roavHu aanedy
OT ypeda u 3axpaHBalima kadesn.

1.4 BesonacHa ynoTpe6a

/\ NPEQYNPEX AEHUE — OnacHOCT OT no-

wap!

OTnaraHuATa Ha Ma3HuWHa BbB QUATPUTE Morat

na ce 3anansr.

» Hukora He n3nonseavte ypeaa 6e3 GuATLP 3a
MazHuHa.

» PenoBHO nouncteanTe GUATPUTE 3a Ma3HUHA.

» He paboTeTe B 62M30CT A0 ypeaa C OTKPUT
nnambK (Hanp. gnamoéupaxe).

» MHcTanupanTe ypeda camo B 6M30CT A0 Ka-
MWHa 3a TBbpAM ropvBa (Hanp. AbpBO WK Bbr-
vuia), ako He € Ha/IMYHO 3aTBOPEHO, CBaNALLO
ce nokpuTre. He 6usa aa ce oOpasysaT UCKPM.

[opeloTo Macno u rpecta ce BbannameHAasaT

ObP30.

» [locToAHHO HabntoaBanTe ropeL|oTo Macso U
rpec.

» Hukora He racete ropALlo Macno uaM MasHuHa
¢ Boaa. Mskntoyete KoTnoHa. BHumarenHo 3a-
aylweTe nnambuMTe € Kanak, oaeano uav ap.n.
W OCTaBeTe Ja ce oxnaaum.

[a30BUTE KOT/IOHM BE3 NOCTaBEHM BbPXY TAX Cb-

noBe npu paboTta reHepupar ronama TonavHa.

[MocTaBeH Had TAX BEHTUNALMOHEH ypea MoXe aAa

ce NoBpeau W aa ce 3anasniw.

» 3nonaseanTte ra3oBuTe KOTIOHM CaMO C NocTa-
BEHM BbPXY TAX CbAOBE.

Mpu egHoBpeMeHHa padoTa Ha HAKOMKO ras3oBu

KOT/IOHa ce reHepupa ronama Tonnuua. NMocra-

BEH Ha/ TAX BEHTU/IALUMOHEH ypea MOXe Aa ce

noBpeau wau ga ce 3ananu.

» Manonseante ra3oBuTe KOT/IOHM CaMoO C NocCTa-
BEHM BbPXY TAX CbAOBE.



» HactponTe makcumanHara CTerneH Ha BeHTUNa-
Topa.

» Hukora He u3non3eanTe eaqHOBPEMEHHO ABa
rasoBW KOT/IOHA C MaKkCUMMasiHa roieMmMHa Ha
niamMbka 3a noseye ot 15 muHyTH. [1Ba rasosu
KOT/IOHa OTroBapAT Ha eaMH roNAM KOT/IOH.

» Hukora He M3nona3BanTe ronAamMa ropeska ¢ no-
Beue oT 5 kW ¢ makcumaneH nnambK 3a no-
Obnro ot 15 MMUHyTH, Hanp. yok.

OtnaraHuATa Ha MasHuHa BbB GUATPUTE Morat

fa ce sananart.

» PenoBHO nouncteante GUATPUTE 3a Ma3HUHA.

A\ NPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT 3aay-

wasaHe!

[eua morart fa Hax/y3AT Ha rnasara cu onako-

BbYHMA Matepuasn Win aa ce yBUAT B HErO U [a

ce 3aaywar.

» [lpbXTe ganey ot Aela onakoBbYHMA Marepu-
an.

» He pnonyckawTte geua ga MrpasaT ¢ OnakoBbY-
HMA MaTtepwua.

[eua morart ga sauwar wav aa norbaHar Masnku

4yacTv u [a ce 3agyliar.

» [lpbXTe Janey o1 Aela mMasikute yacTw.

» He ponyckawTte geua ga MrpafaT ¢ Masiku yac-
™.

AN NPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT oTpa-
BAHe!

O6paTHO BCMyKaHWTe ra3oBe OT U3rapaHeTo Mo-
rat ga goseaart 4o OTpaBAHUA. 3aBUCUMUTE OT
CTanHMA Bb3AyX MNedkun (Hanp. HarpesaTenHuTe
ypeawu, padoTelm ¢ ras, HabTa, AbpBa WK BbI-
/MLla, KOHBEKTOPHUTE HarpesaTenu, Kanopuge-
pPUTE) U3TErNAT Bb3AYX 3a U3rapAHe OT MACTOTO
Ha nocTaBAHe W u3kapsaTt 0TPadoTEeHW ra3ose
npes3 cbopbXeHue 3a oTpadoTeHu raszose (Hanp.
IMMOOTBO/) Ha OTKpMTO. [pun BKItoyeH adcopba-
TOP Ce M3KapBsa Bb3ayxa OT KYXHATA U CbCeAHWUTE
nomMelleHvA. bea goctatbyHO NoJaBaH Bb3/yX
nva Bakyym. OnacHuWTe rasoBe OT KOMUHA UK
laxTara 3a BeHTMnaumua ce sacMykBaT oOpaTHo B
XUNULLHWUTE NOMELLEHUA.

» BuHaru ocurypaBante 4OCTaTbyYHO CBEX Bb3-
OyX, ako ypeabT ce M3Mo/a3Ba B PEXMM C OTpa-
O0TeH Bb3yX eAHOBPEMEHHO ChC 3aBUCMMa OT
CTavHuA Bb3ayx nevka.

» besonacHa paboTta e Bb3MOXHa camo ako
noAHanAraHeTo B OTAENEHNETO Ha OrHULLETO

BesonacHocTt bg

He npesuwasa 4 Pa (0,04 mbar). ToBa moxe
[a ce NOCTUrHe, ako Yped HesaTBapALLM ce OT-
BOPM, HanNp. BbB Bpatute, Npo3opLuTe, B KOM-
OuHaLMA CbC CTeHHa KyTuA 3a nogaBaH/oTpa-
60TBaH Bb3AYyX WK Upes3 APYrM TEXHUYECKH
cpefcTBa Bb3yXbT, KOWTO € HYXEH 3a u3raps-
HeTo, MOXe aa nocTtenea. OTBOP®LT B CTEHaTa
3a cBex/0TpadoTeH Bb3yX He rapaHTupa cam
no cete cu 3anasBaHeTo Ha rpaHuMyHaTa CTOW-
HOCT.

» BbB BCeku criyyam ce KOHCYATMpanTe ¢ Komne-
TEHTHUA KOMMHOUMCTAY, KOUTO MOXe [a OLEHM
obljaTa TAra Ha Bb3ayxa v [a BU NPeaIoxXu
noaxoAAla MApKa 3a NPOBETPEHME.

» AKO ypeabT Ce M3M0oN3Ba U3KIKUUTENHO B pe-
XXMM Ha peuupkynaumsa, padoTtara e Bb3MOXHa
6e3 orpaHuYeHums.

YnoTtpebaTa Ha rasoBua ype/a 3a rotBeHe Boau

[0 obpasyBaHe Ha TOM/MHA, BNara v npoayKTu

Ha ropeHe B NMOMELLEHMETO.

» [lpn ekcnnoarayMA Ha rasoB ypeq 3a roTBeHe
BKtoueTe abcopbdaTtopa.

/\ MPEOYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT U3ra-

pAHuUA!

JlocTbnHUTE yacTv npu padoTa cTaBaT ropeLyum.

» Hukora He JOKOCBaWTE ropeLmTe YacTv.

» [lazeTe geuyarta Hagasneu.

YpenbT ce HaropelAaBa no Bpeme Ha padoTa.

» [pean nouncTBaHe ocTaBAWTe ypeada aa ce Ox-
nagm.

A NPEAYNPEXOEHMUE — OnacHocT OT Hapa-

HABaHe!

KoMnoHeHTUTE B ypeaa moraT ga ca ¢ OCTPpU Pb-

oose.

» BHMMATE/HO MOUMCTBAUTE BLTPELLIHOCTTA.

OcTaBeHUTE BBPXY ypeada npeameTn morart aa

najgHar.

» He nocraBanTe NpeamMeTy Bbpxy ypeaa.

[MpOMeHUTE NO enekTpuyeckara n MexaHumuHa

KOHCTPYKLMA ca onacHW v Morar aa goseart Ao

rPELWHN GYHKLMK.

» He n3BbpLUBaAMTE NPOMEHKU MO efiekTpuyeckara
M MexaHWYHa KOHCTPYKLMA.

OnacHOCT OT HapaHABaHE Npu OTBapAHE M 3aTBa-

pAHE Ha WapHUPUTE.

» He 6bpkanTe B noasmxHaTa 0061acT Ha LLAPHU-
puTe.

CeeT/iMHaTa Ha CBETOAMOAHUTE NTAMMUYKK € MHO-

ro APKa v MOXe [a YBpeau ouuTe (puckoBa rpy-

na ).

» He rnepante nosede ot 100 cekyHaM OMPEKT-
HO BbB BK/IHOYEHUTE CBETOAMOAHM JTaMMUYKMU.

HekoMNEeTeHTHUTE PEMOHTH Ca OMacHM.

» Camo obyueH crneumanuanpaH nepcoHan Tpao-
Ba [a M3BbpLIBa PEMOHTK Ha ypeaa.



bg [IpenoteparABaHe Ha MaTeEpPUaIHU LETH

» AKO ypenbT e AepeKkTeH, Ce CBbpXeTe C oTae-
na no obcny)xBaHe Ha K/IMEHTH.
— "Ortnen no obcyxBaHe Ha K/MeHTH",
CrpaHuya 9

/N NPEQYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

[MpoHMKBallaTa Biara MoXxe ga npeansBuka To-

KOB yaap.

» [1lpean NouncTBaHeTO U3TerneTe wencena uiu
WBKJ/IOYETE NpeanasnTenia B KyTuATa ¢ npeana-
3UTENN.

» 3a nouncTBaHe Ha ypeaa He M3non3BanTe Mma-
LUMHA 3a NOYMCTBaAHE C napa Wi C BUCOKO Ha-
NAraxHe.

lMpoHuKBaLLaTa Blara MoXe aa npeau3suka To-
KOB yaap.
» He nanonssante MOKPU KbPMu.

/\ NPEQYNPEX AEHUE — OnacHOCT OT eKcn-

nosusn!

CuvnHW euBalLm ankanHu Win CbhObpXallyM CUIHK

KWUCESIMHM npenapati B KOMOUHALMA C anyMUHKE-

BM UYaCTW B OTAE/IEHMETO 38 MMEHe Ha CbAOMUAS-

HaTa MallMHa morart Ja Josenat [0 eKCr/103uu.

» Hukora He n3nonseamnTe CUIHKU eLBallu ankasi-
HW MM CbObPXaLUW CUHM KUCEeNWHU npenapa-
. MNo-cneumanHo He M3nos3BanTe NouYncTBa-
W npenapartu OT TbproBckaTa Wan UHOYCTPH-
anHata cpepa B KOMOMHALMA C alyMUHUEBU
YyacTu, Kato Hanp. PUATLP 3a MasHWHa 3a ab-
copbaropw.

2 lMpepnoTBparABaHe Ha MaTepUasnHHM LLEeTH

BHUMAHUE

KoHaeHsbT MoXe fJa foseae [0 WEeTM OT KOPOosuA.

» 3a na usberHete oOpasyBaHeTO Ha KOHAEH3Ha BoAa,
npw roTBeHe BK/ItOYBaNTe ypeaa.

KoraTo Bnara npoHWKBa B €1eMeHTUTE 3a yrnpas/ieHue, Mo-

raT ga ce nosjyuat LWeTw.

» Hukora He MouMCTBaKTE C BaXHa Kbpra efleMeHTUTe 3a
yrnpasneHue.

[pelHOTO NouncTBaHe NoBpexaa NoBbPXHOCTUTE.

» CnasBaiTe ykasaHuATa 3a NounMcTBaHe.

» [la He ce uanonseart abpasuBHU K U3UCKBALLM ThPKaHe
NnoYncTBaLLM CPeacTBa.

» [louncTBanTe NOBBLPXHOCTUTE OT HEPBXOaema CToMaHa
camo B nocokara Ha nonvpaHe.

» Hukora He nouncTBaWTe eneMeHTUTe 3a ynpas/eHue C
npenapart 3a NnoJyncTBaHe Ha HepbXJaema cToMaHa.

Bpbluauiata ce KOHAEH3HA BOAa MOXeE [a NoBpeau ypeaa.

» 3a na usderHete odpaTHO NPOTUYAHE Ha KOHAeH3arT,
MOHTUpanTe TpbbaTta 3a oTpadoTeH Bb3AYX NOA HAK/IOH
oT 1° oT ypena.

AKO rpellHO HaTOBapuUTe eneMeHTUTe, Te MoraT Aa Ce cuy-

nAT.

» He Ternete 3a enemeHTUTE Ha AvM3aiHa.

» He nocTaBaiTe NpeaMeTH BbpXy eIEMEHTUTE Ha An3anHa
W He 3akayalTe no TAX NpeaMeTy.

MOBBPXHOCTHO MOBPEXAAHE NMOPaan HEU3TEMNEHO 3alUMTHO

donumo.

» peou nbpeata ynotpeda ceaneTe 3aWmTHOTO GOIMO OT
BCWMUKM YacTu Ha ypesa.

AKO UMa gedekTHa KpyLlka, Apyrute Morar ga ce npetosa-

pAT.

» CMeHeTe fedpeKkTHUTE KPYLLKHK.

JlaknpaHuTe NOBBLPXHOCTM Ca UyBCTBUTE/HM.

» CnasBaKTe ykasdaHuATa 3a NoYnCTBaHe.
— "MouynuctBaHe Ha ypena", CtpaHuua 6

» [lpeanassanTe nakMpaHWTe NOBBPXHOCTU OT HaapackBa-
HWA.

3 Ona3BaHe Ha OKONHaTa cpega U UKOHOMUA

3.1 MNpenaBaHe Ha onaKoBKaTa 3a oTnagbuUMH

OnakoBbYHUTE MaTeEpPUasIM Ca CbBMECTUMM C OKOJSIHaTa
cpeja v morart ga ce nanosisBar NnoBTOPHO.

> I'IpeuaBaﬁTe OTAE/THUTE KOMIMOHEHTHN 3a OTnadbLn pas-
AenHo cnopea snaa.

3.2 lMecTeHe Ha eHepruA

AKO cnassaTe Tesu ykasdaHuA, Bawuar ypena we KoHcymupa
Nno-Masiko TOK.

HacTpoiTe cTeneHTa Ha BeHTUIaTopa CNpAMO MHTEH3MTeTa

Ha M3napeHuAaTa nNpu rotTseHe.

v To-H1CKa CTeneH Ha BeHTHnaTopa o3Hauyasa no-manbkK
pasxof Ha eHeprus.

v Masnonseante MHTEH3WBHATA CTEMNEeH caMo Mpu Hyxaa.

MpW UHTEH3MBHM U3NAPEHUA Npu roTeeHe n3bepeTe CBOEB-
PEeMEHHO Mo-BUCOKa CTerneH Ha BeHTuIaTopa.
v MupusmuTte ce pasnpenenart no-cnado B NomeLieHUeTo.

M3KtoueTe OCBETIEHMETO, KOraTo BEYE HE € HYXHO.
v AKO OCBET/IEHMETO CE U3K/IKOUM, HAMA PasXOo/l Ha eHep-
TMA.

lMouncTBanTe WK CMeHAWTE GUATbPA HA MOCOYEHUTE WH-
TepBanu.
v EdekTnBHOCTTa Ha GuATbpa OCTaBa 3anaseHa.

[MocTaBaWTe Kanaka Ha cbaa.
v Taka HamanABaTe napuTe U KoHaeHsaTa.

Manonssante AOMbAHUTENHWTE GYHKLMK CaMO Mpu HyxXaa.
v U3koUBaHETO Ha AOMb/HUTENHWTE GYHKLMKM Hamanssa
pasxofa Ha enekTPUUYecTBo.



Pexvmu Ha pabota bg

4 Peumu Ha paborTa

MoxkeTe Aa u3nossBarte BalluA ypea B pexum Ha oTpado-
TEH Bb3OYX WK B PEXUM Ha PeLMpPKyIauma.

MHavkalumAaTta 3a HaculaHe TpAadBa Aa e NoAX04ALLO HacCT-
poeHa 3a u3bpaHua padoTeH PEXMM U U3MON3BAHUTE PUIT-
pw.

4.1 Pabota c oTpaboTBaH Bb3ayX

3acMyKaHWAT Bb3AyX Ce MpeuncTsa npes GpuUATpuTe 3a Mas-
HWHa v ce npekapsa nNpes3 TpbOHa CUcTeMa Ha OTKPHTO.

B'bS,ElyX'bT He buBa Ja ce oTBe)xXaa B OMUH,

KOMTO Cce 13nons3sa 3a OTD&@OTGHM rasoBe

Ha ypeau, KOUTO U3rapAT ras unm apyru ro-

" puBa (TOBA HE BaXW 3a PELMPKYNALMOHHU
S ypean).

= AKO OTpadoTeHWAT Bb3Ayx TpAbdBa da ce
OTKapa B AMMOo0TBOA4, KOWTO He ce nanos-
3Ba, TDFIC)Ba Ja ce gaae Cblrnacuneto Ha
KOMMNEeTEeHTHUA KOMUHOYNUCTAM.

= AKO 0TpadoTeHMAT Bb3yX Ce npekapsa
npes cTpaHuyHaTa Boaa, TpAdBa fga ce
M3MN0A3Ba TesieCKonnMyeH OoTBop B CTEHa-
Ta.

4.2 PaboTta c uMpKynupally Bb3ayX

BcMyKkBaHWAT Bb3ayx Ce MOUMCTBa Npes puaTpuTe 3a Mas-
HWHa M QUITLP 3a MMPKW3Ma M OTHOBO Ce BKapBa B NOMe-
LieHneTo.

3a na uskapare MMpuamuTe npu padoTa ¢
LUMPKynMpall Bb3ayx, ToAGBa ga BrpaguTe
GUNTBHP 3a MUPM3MA. PasiMuHUTEe Bb3MOX-
HOCTM 3a W3MNO0J3BaHe Ha ypeaa B PEXUM Ha
LMpKynauua Ha Bb3ayxa e OTKpUeTe B Ha-
lMA KaTasior Wau LWe HayuuTe Npu 3anvTea-
He oT Bawwua cneynanmanpan tbprosel. He-
00X0AMMOTO 3a TOBa AOMb/HUTEHO 000-
pyABaHe Le noayunTe oT creunanmsnpaHa-
Ta TbProBcKa Mpexa, oT cnyxdarta o0cnyx-
BaHe Ha KJIMEHTU WKW B OHJIAMH MarasuHa.
— "MouHagnexHoctn”, CtpaHnya 9

5 3anosHaBaHe

5.1 EnemeHTH 3a eKcnnoarauus

MocpencteoM naHena 3a oOCayXBaHe ce HAaCTPOMBAT BCUUKM GYHKLMKM Ha Baluma ypen v ce uasexaa MHGOpMaLmA OTHOCHO

pexuma Ha pabdorTa.

A 1 2

O Bk/IloUBaHe WM U3KIOUBAHE Ha ypeda

—_

BkntouBaHe Ha cTeneH 1 Ha BeHTWMnaTopa.

3 BkntouBaHe Ha cTeneH 3 Ha BeHTWNartopa.
N WHTEH3NBHa CTeneH

2 BkntouBaHe Ha cTeneH 2 Ha BeHTWaTopa.

BkntouBaHe unu n3ktouBaHe Ha OCBETIEHMETO.

6 Mpeau nbpBarta ynotpeba

M3BbplUETE HACTPOMKMTE 3a MbPBOTO NyCcKaHe B eKcrnioa-
Tauua. MouncteTe ypeaa M NpUHaLNexXHOCTUTE.

6.1 HacTtpoiika Ha pexxum Ha paboTta
BawwAT ypen ctaHaapTHO € HacTpoeH 3a padoTa ¢ otpado-
TEH Bb3ayX.

3abenemka: 3a padorta B peLuMpKyIaLMOHEH PEXNUM Ce
Hy>XgaeTe OT AOMb/HUTETHU MPUHAANEXHOCTH.

» 3a M3MN0/3BaHeTO Ha PEeXUM Ha peumpkynauua Tpadsa
[a HacTpouTe PabOTHUA PEXMM.

HacTpoika Ha MHOWKaTOpa 3a HacULlaHe

MHOMKaTopBLT 3a HaculaHe TpAdBa Ja ce HacTpoiBa Crno-
ped WU3No3BaHUA GUITHP.

3abenenka: MHavkaumATa 3a HacullaHe 3a puaTbpa 3a
MUPWU3MK € CTaHOapTHO HacTpoeHa. 3a WanosnssaHe B pe-
XUM Ha peuupkynauua TpA0Ba AOMbJHUTENIHO Aa aKTUBMPa-
Te MHOMKAaLMATA 3a HacullaHe 3a GpUATbPa 3a MUPHUSMH.

UsncKBaHe: YpeabT € n3KJIUEH.

» 3aapbXKTe HaTUCHaTK eqHOBPEeMEeHHO 11 2 3a 3 cekyHau.

v [TbpBO cBeTBa 13a KpaTko, c/ieq ToBa eHOBPEMEHHO 3a
KpaTko cBetBart 11 2.

v MHavkaumATta 3a HacvwaHeTo 3a GpunTbpa 3a MMpu3mMa e
aKTMBMPAaHO.



bg OcHoBHM Nonoxenua npu padoTa ¢ ypena

7 OCHOBHM NoONoOXeHUA npu paboTa c ypeaa

7.1 BknrouyBaHe Ha ypeaa

» HatucHete O.
v VYpeObT e akTMBMpaH 3a egHa MUHyTa.

7.2 HacTpo#Ka Ha cTeneHTa Ha BeHTMnaTopa

» HartucHeTte 1,2 nuam 3, 3a ga HAacTPOUTE CTEMEHTa Ha BEH-
TMnaropa.

7.3 UsknrouBaHe Ha ypena

» HatucHete O gBa mbTu.

7.4 BknrouBaHe Ha MHTEH3UBHa cTeneH

AKo MmMa ocoBeHo cuniHa MMpuamMa wav napa, morar fga ce
M3NoN3BaT UHTEH3UBHUTE CTEMEHM.

» HaTtucHete A.

v YpeabT ce Npekstousa cnef ok. 6 MUHYTU aBTOMAaTUUHO
B NPEAULIHOTO CbhCTOAHME.

7.5 U3KnrouBaHe Ha UHTEH3UBHa CTeneH

» HatncHete O nan HacTponTe apyra cTeneH Ha BeHTWNa-
Topa.
v VHTeH3MBHAaTa CTeMneH ce npekpaTaBa NpeacpoyHo.

7.6 BKknrouBaHe Ha OCBeT/IeHUeTo

MoxxeTe [a BKAKYBATE U NU3KIKOYBATE OCBETNEHUETO HE3a-
BUCMMO OT BEHTU/TaLMnATa.

» HatucHete &

7.7 UsknrouBaHe Ha OCBeTNeHUeTo

» HaTtucHete &.

7.8 UnauKaTop 3a HacuLluaHe

MHamkaumATa 3a HacuwaHe By nHpopmupa 3a ToBa, Kora
TpAGBa Aa NouYncTUTE GUNTbPA 3a MasHWHa W Kora TpAdea
[a CMeHUTe GuNTbpa 3a MMpU3mMa.

= AKO GWUATHLPBT 3a MasdHuHa TpAGBA Aa Ce MOYMCTHU, Mura
1.
= AKO GWUATBLPDBT 38 MUPKH3Ma TPADBA Aa ce CMeHW, Mura 2.

Cnen nounctBaHe Ha GuMNTbpa 3a MasHWHa U/WNKM cMAHaTa
Ha PuATbPa 3a MMpKU3Ma TPABBa Aa HyMpaTe UHAMKaUUATa
3a HacullaHe.

HynupaHe Ha MHAUWKaUUATA 3a HaCcUulllaHe

UsncKkBaHe: YpeabsT e BK/IKOYEH.

» 3agpwxTre HatucHaT O 3a 3 cekyHau.

v MHaunkaumATta 3a HacullaHeTo e Hy/MpaHa.
v MwuraHeto Ha 1wm 2 yracea.

8 MouucTBaHe U NoAAPBMKKA

[NouncTtBanTe n noagabpXanTe ctapatenHo Bawwvsa ypen, 3a
[a CcbxpaHuTe HeroeaTa GyHKLUMOHANHOCT 3a Ab/0 BPEME.

8.1 MNpenapat 3a mueHe

MoaxoaAwmMTe CPeacTBa 3a NOYNCTBaHE e NoyunTe oT
cnyxoa 3a 08Cy)KBaHe Ha K/IMEHTUTE WK B HALLWA UHTEp-
HEeT MarasuH.

BHUMAHUE

Henoaxoasawm noyncTBally cpeactsa morar Ja nospeaAt

NMOBBPXHOCTUTE Ha ypeaa.

» He nsnonsBanTe arpecuBHU UK aOpPasuMBHU NMOYUCTBALLM
cpencTea.

» He usnonspante NouyncTealiM cpeacTsa ¢ BUCOKO ChAbP-
XaHue Ha ankoxor.

» He nanonssanTe TBbPAN adpasuBHM MbOU MK MOU 3a
uncTeHe.

» M3nossBaiite npenapatv 3a CTbK/0, Wadepu 3a CTbKII0
WM CpeacTBa 3a rpuxa 3a HepbXaaemMa cTomaHa camo
ako Te ca npenopbyaHu 3a CbOTBETHATA YacT B MHCTPYK-
LMATa 3a noymcraaHe.

» [Npeaun ynotpeda nobpe namvBanTe HOBUTE MbOU.

8.2 NMouucTtBaHe Ha ypeaa

MouncTBaiTe ypena cnopes nocoyeHoTo, 3a a He Ce Mos-
PEOAT Pad/IMUHUTE YACTU M MOBBLPXHOCTH NMOpaan rpeHo
MOYMCTBAHE MM HEMOAXOAALY Npenapar.

/N NPEOYNPEMOEHUE — — OnacHocT OT eKcnnosus!
CMﬂHM euBalin askaaHn nan CbabpXalwn CUIHU KUCETUHU
npenapartu B KOM6MHaL|VIF| C aJlyMUHMEBU YacCTn B OTAENTIEHN-

€70 3a MMeHe Ha CbAOMUANTHaTa MallHa MoraT ga goeaar

[10 eKCMNosuu.

» Hukora He u3nonssanTe CuHK euBaLiy ankaaHu Win Cb-
ObpXXally CUAHW KUCENWHKM nNpenapaTtu. [1o-cneynasHo He
M3non3BanTe NouncTBaLLM Npenaparty oT TbproBckara
WKW MHAyCcTpuanHata chepa B KOMOMHAUMA C anyMUHKE-
BW YacCTK, KaTo Hanp. PUNTLP 3a MasHuWHa 3a abcopdaTto-
PU.

N NMPEAYNPEXOEHUE — — OnacHocT oT TOKOB yaap!

MNpoHuKBalLLata Bnara Moxe fa npein3srka TOKOB yaap.

» [pedn NOUMCTBAHETO U3TErJIETE Lierncena uan uskiye-
Te NpeanasuTenA B KyTuATa C NPeanasuTeni.

» 3a nouncTBaHe Ha ypeaa He W3nonssante mallmHa 3a
MoYMCTBaHe C napa wiau C BUCOKO HaslAraHe.

N NPEAYNPEXOEHUE — — OnacHoOCT OT U3rapsaH1A!
YpenbT ce HaropelaBa no BpemMe Ha pabdoTa.
» [lpeau nouncTBaHe OCTaBANWTE ypeaa Ja ce oxnaau.

N NPEAYNPEXOEHUE — — OnacHocT oT HapaHABaHe!
KomnoHeHTHTE B ypeaa morar fa ca ¢ ocTpu pbOoBe.
» BHumaTenHo nouyncteanTe BLTPELWHOCTTA.

1. CnasBavite nHGOpMaLmMATa 3a cpeacrsara 3a noyncrea-

He.

2. Cnope NoBbPXHOCTTA NOUYMCTBAMTE KaKTO cneasa:

» [1OBBPXHOCTUTE OT HEPBXAAEMA CTOMaHa Ce MOYMUCT-
BaT ¢ r0a 1 ropeuy canyHeH pasTBop Mo nocoka Ha
LM OBAHETO.

» JlakMpaHWTe NMOBBPXHOCTU Ce MOYMCTBAT C rOa 1 ro-
pell canyHeH pasTBop.



» [louncTBalTe anymMmnHMA C Meka Kbpna v npenapar 3a
CTbKNO.

» [louncTBalTe nnacTmacarta ¢ Meka Kbpna W npenapart
3a CTbKJ/IO0.

» [TouncTBanTE CTLKAOTO C MEKA Kbpna W npenapar 3a
CTBKJ/10.

3. MNoacyuwete ¢ Meka kbpna.

4. [py NOBBLPXHOCTH OT HepbXaaeMa cToMaHa HaHeceTe
CPEACTBOTO 3a NoAAPBXKKA HAa HepBbXaaemaTa cToMaHa C
MeKa Kbprna Ha TbHbK C/IOHN.

CpeacTtBa 3a NoOYMCTBaHe Ha HepbXaaema CTomaHa Lie
nosyunte oT cnyxba 3a 0OCcnyXBaHe Ha KIUEHTUTE UNu B
HalLMA OHNAWH MarasuH.

8.3 MouuncTBaHe Ha 0OCnyMBaLLK eNeMeHTH

N NPEAYNPEXOEHUE — — OnacHocT oT TOKOB yaap!
MNpoHWKBaLLlaTa Bnara MOXe Ja npeau3sunka TOKOB yaap.
» He nsnonssanTe MOKpPU Kbpu.

1. CnasBavite nHGOpMaLmMATa 3a cpeacreara 3a nNoyncTea-
He.

2. C BnaxHa rb0a 1 ropely canyHeH pasTBop nouucreTe.

3. MNoacyuwete ¢ meka Kbpna.

8.4 OTBOpeTe CTbKNEeHUA Kanak

» XBaHeTe CTbK/IeHUA Kanak 3a A0/HWA PO 1 naternere
Harope.

8.5 JlemoHTHUpaHe Ha $uNTHbpa 3a MasHUHa

1. BHUMAHME - Mapauwmte Gpuntpm 3a madHnHa morar aa
NOBPEAAT roTBAPCKMA M/IOT.
» C pbka BpbkHETE Noa pUATbPA 3a Ma3HKHA.

MounctBaHe u nogapwxka bg

OTBOpeTe 3ak/ouBaHUATa BbPXY GUATPUTE 3a MasdHUHA.

—0]
 /

2. CBanete oUNTPUTE 3a Ma3HMHA OT AbpXauuTe.
3a fa usberHeTe Kanelja MasHWHa, JPHKTE BOOOPABHO
GUNTPUTE 32 MagHUHA.

8.6 MNouuctBaHe Ha pUNTpUTe 3a Ma3HUHA Ha
pbKa

OuUNTpUTE 3a MadHWHa GUATPUPAT MasHUHaTa OT KYXHEHC-
kata napa. PeqoBHO MOYMCTBaAHUTE GUATPU 3a Ma3HUHA ra-
paHTMPAaT BUCOKA CTeneH Ha oTaenAaHe Ha masHuHa. Hue
npenopbyBamMe Aa noyucTeate GUATPUTE 3a MasHWHa Ha
BCEKM 2 Mecela.

N NMPEAYNPEXOEHUE — — OnacHocT oT noxap!
OTtnaraHuAaTa Ha masHuWHa BbB GUATPWUTE MoraT Aa ce 3ana-
nAT.

» PenoBHO nouncteanTe GuaTpuTE 3a MasHuHa.

UsnckBaHe: Ountpute 3a Ma3HMHa ca AEMOHTUPAHW.

— "fleMoHTUpPaHe Ha QuiITbpa 3a MasHuHa", CtparHuya 7

1. CnasBavite MHPOpPMaLMATA 3a cpeacTeaTta 3a NouncTBa-
He.

2. HakucHeTe GUATPUTE 3a Ma3HMHA B rOpell canyHeH pas-
TBOP.
[Mpu ynopuTa MpbcoTUA MOXeTe [a 13nons3sarte pasTBo-
puTeN 3a MasHWHa. Pa3TBOpPUTENAT 3a MasHWHa e nosy-
ynTe oT cnyxba 3a 0BCnyKBaHe Ha KJIMEHTUTE U/IU B Ha-
LKA OHNaWH MaraswH.

3. MNMouncTteTe GUATPUTE 3@ Ma3HUHA C YeTKa.

4. CtapatesiHO M3nnaHeTe QUATPUTE 3a Ma3HKHa.

5. OctaBeTe GUATPUTE 3a MasHWHAa [a ce OTuUeaAr.

8.7 MNouuctBaHe Ha ¢punNTbHpPa 32 MasHUHa B
cbAoOMUANHA

OunTpuTe 3a MadHWHa GUATPUPAT MasHUHaTa OT KyXHEHC-
kaTa napa. PeqoBHO nounctBaHWTE GUATPM 3a Ma3HKHA ra-
paHTMpaT BUCOKa CTEMEH Ha OTAenAHe Ha masdHuHa. Hue
npenopbyYBamMe Ja noyncTeare GUATPUTE 3a MadHWHa Ha
BCEKM 2 mecela.

AN NMPEAYNPEXXOEHUE — — OnacHocT oT nomap!
OtnaraHuATa Ha MasHuHa BbB GUATPUTE MOraT fa ce 3ana-
NAT.

» PenosHo nouncTtBanTe GUATPUTE 38 Ma3HUHA.

BHUMAHUE

OuntpuTe 3a MasHWHa Morar Ja ce noBpeaaT Mnpu 3axkneLl-
BaHE B CbAOMMANHA MalluHa.

» He 3axBawarite ¢puNTPUTE 3a Ma3HWHA.

3abenemka: |_|pl/1 noyncTeaHe Ha GuNTbLPA 3a MasHuHa B
CbAOMUANHA MOraTt AJa Bb3HUMKHAT J1IEKKN OLBETABAHKA. OLLBe-
TABAHMATA HAMAT B/IMAHWE BbPXY PYHKLIMOHMPAHETO Ha
dunTpUTE 38 Ma3HKHA.



bg OTtcTpaHABaHe Ha HEWU3MPABHOCTU

UsnckBaHe: Ountpute 3a MasHUHa ca AEMOHTUPAHM.

— "fleMoHTHPaHe Ha @uaTepa 3a MasHuHa", CtparHuya 7

1. CnasBawnTte MHPOpMaLUMATa 3a cpeacTeaTta 3a NouncTBa-
He.

2. [locTaBeTe GUATPUTE 3a Ma3HUHA CBOOOOHO B CbAOMM-
AnHaTa.
CWNHO 3aMbPCEHUTE GUATPU 38 MasHUHa Aa He ce Mo-
yncTBaT 3aeHO CbC ChAOBETE.
Mpun ynoputa MpbCOTUA MOXETE Aa M3non3BaTe pasTBo-
puTen 3a MasHuHa. Pa3TBOpUTENAT 3a MasHWHa e nony-
ynTe oT cnyxoda 3a 00CNyKBaHE Ha KIMEHTUTE UM B Ha-
LLUMA OHNAWH MarasuH.

3. CtaptvpainTte cbaomuanHaTa.
MNpu HacTpoWka Ha Temnepartyparta nsdepete MakCUmyMm
70°C.

4. OcTaBeTe GUNTPUTE 3a MasHWHa [a ce OoTLeaAT.

8.8 MoHTUpaHe Ha ¢punTpuUTe 3a Ma3HUHA

BHUMAHUE

MapalmTte GUATPM 38 MasHWHa mMorar Aa NnoBpeasaT roTeap-
CKuA NoT.

» C pbka 6pbkHETE NOA PUNTHPA 38 MA3HKMHA.

1. MMocTaBeTe pUATPHUTE 38 MasHWHA.

2. Hak/ioHeTe ¢puATpuUTe 3a MasHWHa Harope v pukcupanTe
3aK/toYBaHMATA.

3. VYBeperte ce, Ue 3ak/toyBaHUATa ce 3acTonopaABarT.

8.9 dunTbp 3a Ma3HUHa 3a paboTa c
LMpKynupall Bb3ayXx

®unTpuTe 3a MMpMU3Ma CBbpP3BaT BelecTBaTa, OTAENALM
MUPM3Ma Npu padoTa ¢ UMpKympall Bb3ayX. PegosHo cme-
HAHWUTE GUATPU 3a MUPU3MKU rapaHTMpaT BUCOKa CTEMEH Ha
OTAENAHE Ha MUPUIMMU.

OUNTLPBLT 3a MUPU3MK NPKU HopMasiHa padoTa oT

OK. €[IMH Yac Ha AeH TpAOBa [a ce CMEeHA Ha BCeku 3 mece-
ua. OUNTHPBLT 3a MUPU3MKU HE MOXKE [a Ce NMoYncTBa Uu
perexepuvpa.

OUNTPY 3a MA3HWHU LLiE MONMYYUTE OT KJIMEHTcKaTta cnyxoa
WM B MHTEPHET MarasvHa. Ma3nonseante camo OpuUrnHaiHm
GUNTPY 38 MUPHU3MMU.

— "NonHannexHoctn", Ctpanmija 9

MoHTaX Ha punTbpa 3a MMpU3Ma

1. [leMoHTMpaHe Ha puNTbPAa 3a MasHUHA.
2. [ocTaBeTe pUATLPA 3a MUPU3MAa OT3ad Ha $puNTbPa 3a
MasgHuHa.

3. DukcupanTe GunTbpa 3a MUpM3Ma C pelieTkaTa Bbpxy
BbHLLUHUTE OTBOPM.

,HEMOHTI/IpaHe Ha ¢|4nT'bpa 3a MUpU3Ma

1. JleMOHTMpaHe Ha pUNTbPa 3a MasHUHa.
2. OTCTpaHeTe pelleTkaTa U GUTIbpa 3a MUpU3mMa.

9 OTcTpaHABaHe Ha HeU3NpPaBHOCTH

MoxkeTe fa OTCTpaHUTEe CaMOCTOATEIHO Maiki HeusnpaBHOCTV Mo Baluva ypesd. Mpean na ce CBbpXeTe ¢ oTaena no odc-
Ny)KBaHe Ha K/MeHTH, HanpaBeTe crpaBka ¢ MHGOpPMaLMATa 3a OTCTpaHABaHe Ha HeM3npaBHOCTU. Taka e usberHeTe He-

HY>XHW pa3xodu.

VAN NMPEAYNPEXOEHUE — — OnacHocT OT HapaHABaHe!
HekoMNeTEHTHUTE PEMOHTU Ca OMaCHM.

» Camo oByueH creumanuanpaH nepcoHan Tpadsa [a U3BbPLUIBA PEMOHTU Ha ypeaa.
» AKO ypedbT e aedeKTeH, Ce CBbPXETe C OTAena No 00CAYXBaHE Ha K/MEHTHU.

— "Otnen no obcayxsaHe Ha kimeHTu", Ctparmya 9

9.1 ®dyHKUMOHANHU HEU3NPaBHOCTH

HeusnpasHocT

lNMpuunHa 1 oTCcTpaHABaHe Ha HEU3NPaABHOCTHU

YpeawT He QyHKUMOHMPA.

LLlencensT Ha kabena He e BKapaH.

» CBbpXeTe ypeaa KbM enekTposaxpaHsaliara Mpexa.

B kyTvATa c npeanasuntenu ce e akTMBMpas npeanasure.
» [lpoBepeTe npeanasvTens B KyTMATa C NpeanasuTeny.




MpenaBaHe 3a oTnagsbum bg

HeusnpaBHocT

MpuunHa U oTCTpaHABaHe Ha HEU3NPaBHOCTHU

YpeObwT He GyHKUMOHMPA.

CnupaHe Ha enexkTposaxpaHBaHeTo.

» [MpoBsepeTe Aasu GpyHKLMOHMPAT OCBET/IEHMETO Ha NOMELIEHUETO UK OPYrY ypeam

B MOMELLEHUETO.

9.2 CmAHa Ha AepeKTHU CBETOAUOAHMU
CBET/IUHU

> ,ﬂe(DeKTHMTe CBeToanodHn CBET/IMHKW MOraTt ga ce CMEHAT
camMoO OT nNpou3BoanTeNA, Herosata Cﬂy)Kéa OéCﬂy)KBaHe

Ha K/IMEHTU WM KOHLIECUOHMPAH CNeuManncT (enekTpo-
TEXHUK).

10 lNpenaBaHe 3a oTNagbLMH

10.1 MNpepaBaHe 3a oTNnaabLUKU Ha U3Ne3nu oT

ynoTpeba ypeau

UYpes ekonorocbobpasHo npeaaBaHe 3a OTnaablu € Bb3-

MO>XHa NMnoBTOpPHa yI'IOTpef)a Ha LEHHW CYPOBUHMW.

» [penante ypena 3a oTnagbUu N0 eKo0rocbodpaseH
HaYunH.

AKTyaﬂHa MHPOpPMaLmA OTHOCHO HaUYUHUTE Ha npenasa-
He 3a oTnadbuu we noayynTe ot Baluuna cneunanm3npaH

TbProBeLl, KakTo U OT CbOTBEeTHATa OBLIMHCKA WK rpaj-
cka ynpasa.

Tosu ypen e 0603HaYeH B CbOTBETCTBUE C
eBponenckara apektuea 2012/19/EC 3a
CTapu eneKkTPUUYECKU U eNEeKTPOHHU ypeaun
(waste electrical and electronic equipment
- WEEE).

Tasw anpekTvBa pernameHTMpa BanaHuTe
B pamkunTe Ha EC npasuna 3a npuemare u
M3MNON3BaHE Ha CTapu ypeaw.

11 Otaen no obcnyxBaHe Ha KNMEHTH

LLle nonyunTte cBBLP3aHM C HYHKLMOHANHOCTTA M NO3BOSABA-
LM CbXPaHeHWe OPUrMHaTHW Pe3epBHK YacTi Ao 15 roamHu
cnen nNyckaHeTo Ha nasapa Ha BauwwvAa ypen oT Hawarta
cnyx06a 3a odcny)KBaHe Ha K/IMEHTH.

3a gonbaHuTeNHa nHbopmauma ce obpblianTe KbM HawaTa
cnyx6a 3a odcny)KBaHe Ha K/IMEHTH.

MoapoBHa MHPpopMaLmMa OTHOCHO rapaHLMOHHWA CPOK U ra-
paHLMOHHWTE YC/IOBWA BbB Ballarta cTpaHa e nonyunte
upe3 QR koga Ha NPUIoXeHWA AOKYMEHT 3a CePBU3HU KOH-
TakTW ¥ rapaHUMOHHKW YC/IOBMA, OT HawaTa cnyxba 3a o6c-
Ny>XBaHe Ha K/IMeHTuH, Baluma Tbprosel uav Ha Hawarta yed
cTpaHuua.

[aHHuTe 3a KOHTaKT Ha cnyxdaTta 3a 00CyXBaHe Ha K-
eHTH e nonyunTe upesd QR koda Ha NPUIOXKEHUA AOKY-
MEHT 3a CEePBW3HW KOHTAKTU WM rapaHLMOHHW YCIOBUA WK
Ha HawaTta yeb cTpaHuua.

11.1 Homep Ha usgenueto (E-Nr.) n
3aBoaAcKu Homep (FD)

B cnyuai ue xenaete na ce cBbLpXeTe ¢ oTaena no ooc-
NY>XBaHe Ha K/IMeHTU, ca Bu HeoBxoaMmmn HOMEP®T Ha uaae-
nmeto (E-Nr.) n 3aBoackunAat Homep (FD), KOMTO we Hamepw-
Te Ha pabpuuHaTa Tabenka Ha ypena.

®abpuryHaTta Tabenka ce Hamupa criopes mogena:

= BbLB BLTPELWHOTO NPOCTPaHCTBO Ha ypena (3a uenta ne-
MOHTUpaWTe GuUNTbpa 3a MasHUHa).

= Ha ropHaTa cTpaHa Ha ypena.

MoxeTe oa cu 3anvileTe JaHHUTe, 3a [a pasnosarare CBo-

eBPEeMeHHO C JaHHUTe Ha Balmna ypen v TenepoHHWA Ho-

Mep Ha oTaena no oOcnyXBaHe Ha KAMeHTH.

12 NMpuHagneXHoCTHU

MoxkeTe aa 3aKkynuTe NpUHamIexXHOCTH OT oTaena no ooc-
Ny)XBaHe Ha KJIMEHTW, OT crneunanmMaMpaHuTe MarasvHu unm
Nno UHTEPHET. N3non3BanTe caMmo OPUrMHaTHU NMPUHAANEX-
HOCTH, Tbi KaTo Te ca CbrnacyBaHn TOYHO ¢ Bawwua ypen.
MpuHagnexxHoCcTuTe ca cneundurunm 3a ypeaa. Npu nokyn-
Ka BMHaruM nocousarite ToOUHOTO 0O03HaueHue (E-Nr.) Ha
Bawmwua ypen. — Crpaxuya 9

MoxeTe aa ce 0CBeJOMUTE OTHOCHO MPUHAANEXHOCTUTE,
KOWTO ca Ha/lMuHW 3a Bawwa ypen, OT HalumaA KaTtanor, B OH-

nanH marasmvHa uam npn otgena no Of)C}'IY)KBaHe Ha K/neH-
TH.
www.bosch-home.com

AKcecoapu
®OuATHP 38 MUPU3MHU

Homep 3a nopbuka
DWZ1GK1A2
KomnnekT 3a peunpkynauua DWZ1GK1U2
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13 PbKOBOACTBO 32 MOHTaX

CnasBaiTe Tasn MHGOpMaLMA NPy MOHTaXa Ha ypeaa.

@ -
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13.1 OKoOMNneKTOBKa Ha foCTaBKaTa

Cnepn pasonakoBaHEeTo NPOBEPEeTe BCUUKM YaCTH 3a LETH,
NOMYYEHN MPKU TPAHCMOPTUPAHETO, U KOMMIEKTHOCTTA Ha
JocTaBkara.

13.2 Pasmepu Ha ypena

TyK e OTKpUeTe pasMmepuTe Ha ypeaa.

10

13.3 PascToAaHuA 3a 6eszonacHOCT

CnasBaiiTe pascToaHuATa 3a 6e30nacHoOCT Ha ypesa.
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13.4 CurypeH MOHTam

CnagsBaiiTe Teaun ykasaHua 3a 6e30mnacHoCT, KO-
rato MoHTMpaTe ypesa.

A\ NPEQYNPEXOEHUE — OnacHocT oT oTpa-
BfiHe!

O6paTHO BCMyKaHWTe ra3oBe OT U3rapAaHeTo Mo-
rat na goesegart 4O OTpaBAHMA. 3aBUCUMKUTE OT
CTanmHWA Bb3AyX NEeYkun (Hanp. HarpesaTeHuTe
ypeau, paboTelm ¢ ras, HadTa, AbpBa UK Bbr-
/mula, KOHBEKTOPHUTE Harpesaresin, kanopude-
pUTE) UBTErNAT Bb3AyX 3a U3rapAHe OT MACTOTO
Ha NocTaBAHEe U u3KkapsaT oTpadoTeHu ra3oBe
npes CbopbXKeHWe 3a oTpadoTeHn rasoBe (Hanp.
OMMOOTBO/A) Ha OTKpKTO. Npu BkAtoueH abcopba-
TOP Ce n3kappa Bb3ayxa OT KyXHATa U CbCeaHUTE
nomelleHuna. bes noctaTbyHO NogaBaH Bb3ayx
nma Bakyym. OnacHuTe rasoBe OT KOMWHA WK
Llaxrarta 3a BeHTMNaumna ce 3acMykBaTt o0paTHO B
XUNNULHUTE MOMELLEHMA.

» BuHaru ocurypAsanTe 4OCTATbUYHO CBEX Bb3-
OyX, ako ypeabT ce M3Mo/a3Ba B PEXMM C OTpa-
O0TeH Bb3ayxX eAHOBPEMEHHO ChC 3aBUCKMMa OT
CTarHMA Bb3AyX neuka.

» besonacHa paboTta e Bb3MO)Ha camo ako
NoAHaNAraHeTo B OTAENIEHMETO Ha OrHULLETO
He npesuwana 4 Pa (0,04 mbar). ToBa moxe
[a ce MoCTUrHe, ako 4pes3 HesaTBapAlm ce OT-
BOPW, HaMNp. BbB Bpatute, Mpo30pLMUTE, B KOM-
OuHaLMA CbC CTEHHAa KyTWA 3a nogasaH/oTpa-
©oTBaH Bb3AyX WKW Upe3 APYrn TEXHUYECKH
CpeacTBa Bb3AyXbT, KOMTO € HYXXeH 3a uaraps-



HeTo, Moxe aa noctbnea. OTBOPLT B CTeHaTa
3a cBexx/oTpadoTeH Bb3AyX He rapaHTupa cam
no ceBe cv 3anasBaHeTo Ha rpaHMyHaTa CTou-
HOCT.

» BbB BCekM criyuar ce KOHCY/TUpanTe ¢ KoMmne-
TEHTHUA KOMMHOUMCTAY, KOWTO MOXE [a OLieHM
obljaTa TAra Ha Bb3ayxa v [a BU NPeaoxu
noaxoaaAlla MapkKa 3a npoBeTpeHue.

» AKO ypeabT Cce U3nons3sa U3KIUMUTETHO B pe-
UM Ha peuupkynauusa, padoTtaTta € Bb3MOXHa
6e3 orpaHuYeHums.

O6paTtHO BCMyKaHWTE ra3oBe OT U3rapaHeTo Mo-

raT ga josegaT 4O OTpaBAHMA.

» AKO e MHCTanmMpaH abcopdaTop ¢ KamuHa, 3a-
BMCMMAa OT Bb3ayXa B NMOMeELLEeHWeTo, noaasa-
HEeTO Ha TOK KbM abcopbaTopa TpadBa aa e
cHabaeHo ¢ NoaxoAAaLlo npeanasHo U3K/ItYBa-
He.

OBpaTtHO BCMyKaHWTE ra3oBe OT U3rapaHeTo Mo-

rat Aa gosegat [0 OTpaBAHMA.

» OTpaBoTEeHUAT Bb3AyX A He ce npekapsa B
JMMOOTBO/A MW LlaxTa 3a oTpadoTeH Bb3ayX,
KOATO paboTw.

» OTpa®oTeHUAT Bb3AyX Ja He ce nojaBa B OT-
BOP, KOUTO CNy)u 3a 00e3Bb3ayllaBaHe Ha
CTau C MOHTUPAHW KaMUHM.

» AKO OTpaBoTeHUAT Bb3ayx TpAbdBa Ja ce oTKa-
pa B AMMOOTBO/, KOMTO HE Ce U3Mnosi3sa, TPAO-
Ba Ja ce Jaje CbI/lacueTo Ha KOMMETEHTHMA
KOMWHOUMCTAY.

A\ NPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT 3aay-

wasaHe!

[leua morart fa Haxy3AT Ha rnasara cu onako-

BbYHMA Matepuasn Win aa ce yBUAT B HErO U [a

ce 3aaywar.

» [lpbXTe ganedy ot Aela onakoBbYHMA Marepu-
an.

» He pnonyckawTte geua ga MrpanaT ¢ OnakoBbY-
HMA MaTtepua.

A\ NPEQYNPE X AEHUE — OnacHOCT OT no-

wap!

OTnaraHuATa Ha Ma3HWHa BbB GUATbPA 3a Mas-

HWHa moraT aa ce 3anandt.

» B 61M30CT A0 ypeaa Hukora He padoTteTe C OT-
KPWT nnambk (Hanp. pnamoupare).

» MHcTanupaiTe ypeda camo B 6M30CT A0 Ka-
MWHAa 3a TBbPAM ropvBa (Hanp. AbpPBO WK BbI-
mua), ako He e Ha/IMYHO 3aTBOPEHO, CBaALLO
ce nokpuTue. He 6uBa aa ce oOpasyBaT UCKPM.

» [penBunaeHUTe pasctoaHMA 3a 6e30nacHoCT
TpabBa aa ce cnassaT, 3a [a ce u3berHe Hat-
pynBaHe Ha TOM/MHa.

» CnasBaunTte JaHHUTEe 3a CBOUTE rOTBAPCKK ype-
a1, AKO ykasaHuATa 3a MHCTamMpaHe Ha roT-
BApCKWUTE ypeau JaBaTt pas/IMUYHO pas3cTofHue,

PbkoBoacTeo 3a MoHTaX  bg

BUHaru1 cnaspavte no-roJIAMOTO PasCTOAHME.
AKO ra3oBu 1 €/1eKTPUYECKU KOT/IOHU Ce U3-
NON3BaT 3aeHO, BaXW HAW-rOIAMOTO MOCOYe-
HO Pa3CTOAHME.

» MHcTanupainTe ypeaa camo OT eaHarta cTpaHa
IMPEKTHO [0 BMCOK WKad, ropeH wkad mim
cTeHa. PasctoAHneTo 00 BUCOK WKad, ropeH
WwKadp wam cteHaTa TpAdBa aAa e Haw-manko 50
mm.

A NPEOYNPEMAEHUE — OnacHoCT OT Hapa-

HABaHe!

KoMnoHeHTUTE B ypeaa moraTt ga ca ¢ OCTpU Pb-

oose.

» HoceTe 3aluTHN pbKaBULM.

AKO ypeabT He € NpaBuIHO 3aKpeneH, TOW MOXe

na nagHe.

» Bcuuku enemeHTH 3a 3akpensaHe TpAdBa aa
ca 34paBo U 6e30MacHO MOHTUPAHMW.

OnacHOCT OT HapaHABaHe nopaan HaTpPOLLIEHO

CTbKJ/10.

» 3alwmTteTe Kanaka Ha GunTbpa OT yaapu.

» He ocrtaanTe Kanaka Ha ¢unTbpa Aa nagHe.

» [Tpn MOHTaXX HOCETE 3alUMTHU oumna.

YpenbsT € TeXbK.

» 3a npemecTBaHe Ha ypeda ca HeoOxoaumu 2
ua.

» Manonseante camo noaxoAALiM nOMOLLHM
cpeacTaa.

YpenbT € TEXbK.

» YpeabT Aa He Ce MOHTMPAa AMPEKTHO B MMMNCO-
KapTOHEHUTE MIOCKOCTU UM MOJ0OHUTE IEKK
CTPOUTENHU MaTepuanm.

» 3a npaBW/IHUA MOHTaX M3MNOM3BaKTE AOCTaTbY-
HO cTaduneH 1 cbrnacyBaH ¢ KOHCTPYKTUBHUTE
[afeHOCTV M TErNOTO Ha ypeaa matepuarn.

[MpOMeHUTE NO enekTpuyeckara n MexaHumuHa

KOHCTPYKLMA ca onacHW v Morar Aa gosejart Ao

rPEWHN GYHKLMK.

» He n3BbpliBanTe NPOMEHMU MO enekTpuyeckaTa
M MexaHWYHa KOHCTPYKLMA.

OnacHOCT OT HapaHABaHE Npu OTBapAHE M 3aTBa-

PAHE Ha LWapHUpuTe.

» He 6bpkanTe B noasmxHaTa 0061acT Ha LWAPHU-
puTe.

A\ NPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

OcTpuTE KOMMOHEHTH B ypeaa moraTt [a nobpe-

OAT cBbp3Balma kader.

» He nperbBanTe 1 He 3alMnBanTe 3axpaHBa-
wua kaodern.

HekoMneTeHTHO M3BBLPLUIEHO MHCTaNMpaHe npea-

cTaBnABa ONacHOCT.

» CBbp3BanTe 1 ekcnaoatupanTe ypeaa camo B
CbOTBETCTBME C JaHHWTE Ha padpuuHaTta Ta-
6enka.

11
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YpentsT TpAGBa Aa ce CBbp3Ba KbM E1eKTpu-
yecka Mpexa C NPOMEH/IMB TOK €ANHCTBEHO
nocpeacTBOM MHCTaNMpaH cnopea npasuiarta
3a3eMEH KOHTaKT.

» CucTtemara OT 3aluTHM NPOBOAHULIM Ha eNeKT-
puyeckarta crpajgHa uHctanauua Tpadea na e
WMHCTaMpaHa Cbr/1lacHO U3MCKBaHMUATA.

» Hukora He 3axpaHBanTe ypeaa nocpeacTtsom
BBHLUIHO KOMYTaLMOHHO YCTPOWCTBO, Hanp. Tau-
MEP WN AUCTaAHLIMOHHO ynpaBieHue.

» AKO ypeabT e BrpajeH, LencensT Ha kabena
3a CBbp3BaHe KbM Mpexarta TpAdBa Aaa e CBo-
00AHO AOCTbMNEH. AKO HE € Bb3MOXEH CBOOO-
[JEH OOCTbM, B MOJIOXEHATa HEMNOABUXHO enekK-
Tpuyecka nHcTanaumAa TpAadBa ga ce Brpaau
pasaenUTesIHo NpUcnocodieHne 3a BCUUKK MNo-
FOCKU CbINACHO YC/IOBMATA Ha KaTteropma 3a
npeHanpexexue Ill 1 cbrnacHo pasnopendute
3a MOHTax.

» [lpu paanonaraHe Ha ypena He gonyckamte

npuTUCKaHe Win noepexaaHe Ha kadena 3a

CBbP3BaHE KbM Mpexara.

13.5 YKasaHuA 3a eneKTpUUYECKO CBbp3BaHe

3a [1a MOXEeTe CUIYPHO Aia CBbPXKETE ypeaa eneKTpUYecky,
cnasBaKnTe Tesu ykasaHus.

VAN NMPEAYNPEXAOEHUE — — OnacHocT OT TOKOB yaap!
OTnenAHeTo Ha ypeda OT eflekTpuyeckarta mpexa Tpadsa
[a e Bb3MOXHO MO BCAKO BpeMe. YpeabT MOXe [a Ce CBbp-
3Ba CaMO KbM MHCTaNMpaH Cnopea npeanucaHuaTta npea-
naseH KOHTakT.

» LllencensT Ha MPEeXoBUA NPOBOAHWK TPAOBa Aa e CBO-
©00HO JOCTBMNEH Cea MOHTaxa Ha ypena.

» AKO TOBa He e Bb3MOXHO, TpAOBA B yCTaHOBEHaTa efnek-
Tpuyecka MHCTanaumA aa ce Brpaan pasae/MTenHo Cbo-
PBXEHWE 3a BCUYKM MOMKOCH CbIIACHO YCAOBMATA Ha Ka-
Teropva 3a npeHanpexenue lll u cbrnacHo pasnopendu-
Te 3a UHCTanauuA.

» CaMo eNnekTPOTEXHUK MOXE [a U3BBbPLIBA duKCUpaHaTa
eNleKTporHCcTanauma. Hue npenopbyBame MHCTaNMpaHe
Ha 3alMTeH NpekbeBay cpellly rpeweH Tok (FI npekbe-
BaY) B TOKOBATa Bepura Ha 3axpaHBaHeTo Ha ypeaa.

OcTpuTEe KOMNOHEHTH B Ypeda mMorar Ja noBpeaAT CBbp3Ba-

wua kaben.

» He nperbBaiite 1 He 3almnBanTe 3axpaHsalymna kadern.

= BsemeTe [aHHWTe 3a CBbP3BaHe OT TunosaTa Tadesnka.
— CrpaHuya 9

= CpbpaBawmaT kaben e ok. 1,30 M ObbI.

= Tosu ypen otroBapa Ha EC pasnopendute 3a paavo
cMmylleHuATa.

= YpeObT OTroBapsa Ha kiac Ha 3awmta 1. ETo 3auwo ype-
ObT MOXE Aa Ce M3MOo/3Ba camo CbC 3allUTEeH NPOBOI-
HMK.
Mo Bpeme Ha MOHTaxa He CBbp3BanTe ypeaa KbM TOKa.

= YBepeTe ce, Ye 3awmraTa oT 4ONUP Ce rapaHtnpa oT
MOHTaxa.

13.6 YKasaHuA 3a MOHTaX{HaTa cuTyauusa

L MOHTMpaﬁTe TO3M ypend BbpXy KyxXHEeHCKara CTeHa.
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= 3a MOHTaXxa Ha OONMBbAHUTENHUTE CheunaIHn NpuHagnex-
HOCTM crnasBanTe MPUI0XKEHOTO TaM MHCTa/TaLUMOHHO Pb-
KOBOACTBO.

» |lInpuHaTa Ha abcopbaTopa TpAdBa Ja OTroBapA Han-
MaJIKO Ha WwnpuHarta Ha KOT/1I0Ha.

= 3a [a MOoXe napaTa OT rOTBEeHEeTO ONTUMasIHO Aa Ce OTK-
puBa, MOHTUPANTE ypeaa LeHTpanHO Haa roTBapCKumA
NNoT.

13.7 YKa3aHuA 3a TpbbOaTa 3a oTpaboTeH
Bb3AyX

Mpoun3BoOUTENAT Ha ypeaa He npuema rapaHUMOHHU UCKa-
HWA, KOUTO Ce Ab/KaT Ha TpbOHAaTa cekuus.

= ManonseanTe kbca, Npasa Tpboa 3a OTXOAEH Bb3ayX U
ypes3 Bb3MOXHO HaW-ronaM anamMeTbp Ha Tpboara.

®» Ypes Ab/irv TobOM 38 OTXOAEH Bb3AYyX, MHOTO CIbBKM B
TobOWUTE UKW AMaMeTbp Ha TpbdaTa, onTMManHaTa MOLL-
HOCT Ha U3CMYyKBaHe Ce HamanfABa U LYyMbT OT BeHTUNa-
TOpa cTaBa MNo-CWU/eH.

= }i3nonseariTte Tpboa 3a 0TpadoTeH BL3AyX OT HErOPUM
marepuas.

= 3a ga nsberHete oBpaTHO NPOTHYAHE Ha KOHOeH3aT,
MOHTUpaWTe TpbbaTta 3a oTpadoTeH Bb3AyX Noa HakIoH
oT 1° oT ypena.

Mnocku KaHanu

M3nonaeanTe NIOCKK KaHam, YMnTo BbTPEWEH AMaMEeTbp
OTroBapA Ha AMamMeTbpa Ha KPbrvTe Tp'bélfli

= Jlnametsp oT 150 MM oTroBapA Ha oK. 177 cm2.

= JlnameTtsp oT 120 MM oTroBapA Ha ok. 113 cm2.

® [Ipu OTK/IOHABALLM Ce AMaMeTpn Ha TPpbOW M3Non3BanTe
YABTHUTENHU IEHTMU.

= He ©3noN3BanTE MIOCKM KaHanm C OCTpW 3aBMBaHMA.

Kpbrav Tpbu6m

Manonssarite Kpbriv Towbu ¢ BbTpelweH avametsbp o1 150
MM (MPEnoPBUYMTENHO) UM MUHUMYM 120 MM.

13.8 YKasaHus 3a pabota c oTpaboTeH
Bb3AyX

Mpu pexum ¢ oTpadoTeH Bb3ayx TpAOBa Ja ce MOHTUPA
cnupaTeneH KnianaH.

3abenemku

= AKO KbM ypeaa HAMa crnvpaTeseH knanax, cnupareseH
KnanaH Moxe Aa ce Habasv OT creuunanuanpaHara Tbp-
roBcka Mpexa.

= AKO OTPaBOTEHMAT Bb3AYX Ce Npekapsa nNpes CTpaHuu-
HaTa BoaAa, TpAGBA 4a Ce W3M03Ba TeNeCKOMNMUeH oTBOP
B CTeHata.

13.9 YKasaHusa 3a paboTa c UMpKynupaLy
Bb3ayX

YpeabT TpAdBa Aa ce n3non3ea camo B CTabWIHO MOHTVPa-
HO CbCTOAHWE M CbC CBBP3aHU TPHOONPOBOAM.

13.10 O6wH yKazaHuA

CnagsBaliTe Tean 0OLM yKasaHua Npu MHCTanaumnaTa.

= 3a uHcTanauuAta TpAdBa Aa ce crnassaT akTyasHO Ba-
NMOHUTE CTPOMUTENHU NPednucaHvsa 1 NpeanMcaHuATa Ha
NIOKaNHUTe eNeKTPo- U rasocHadaMTeNHK APYXeCcTBa.

= [Ipu OTBEX/JAHETO Ha OTpadoTeHna Bb3ayx TpAOBa Aa ce
cnassaT aAMUHUCTPATUBHWUTE U 3aKOHOBWTE MNpeanuca-



HWA, KaTo Hanp. HapenBarta 3a TeputopuasHoTO YCT-
POWCTBO.

3a na ce goctura ao ypena 6e3 npobsemu B Criyyan Ha
cepBuanpaHe, uadepeTe eCHO AOCTLIMHO MACTO Ha MOH-
Tax.

MoBBLPXHOCTUTE Ha ypeaa ca YyBCTBUTE/HW. [Tpu MOHTa-
Xa n3dArsanTe NoBpexaaHua.

13.11 MoHTaMx

lNMpoBepKa Ha cTeHa

1.

[MpoBepeTe cTeHaTa 3a BOAOPABHOCT M AOCTaTbyHa TOBa-
POHOCUMOCT.
MakcumanHoTo Terao Ha ypeaa Bb3nusa Ha 12 kr.

CteHarta e JocTaTbuHO 3apaBa.

MpobuiTe oTBOPU C ObIOOUMHA CBI1acHO Ab/XKMHATA Ha
BUHTOBETE.

[iobenvTe TpadBa Ja MMmaT 34paBo 3akpernsaHe.
MpunoXeHuTe BUHTOBE U Atodeny ca NoaxXoaALM 3a 3aK-
penBaHe Ha ypeda KbM CnefHuTe cteHn: MacvBHa suaa-
puA, NOPecT BETOH, MOPOTOH TYX/W.

MoaroTroBKa Ha cTeHa

1.

[ 3 \V]

YBepeTe ce, Ye B 30HaTa Ha OTBOPUTE HAMA e/leKTprYec-
Ky npoBoaHUUM, ra3oBu Tp'bél/l 11 BoaonpoBoa.

. MokpwiTe roTBapckuaA nioT, 3a Aa uaderHerte noBpeau.
. OT TaBaHa [0 AonHUA pbO Ha ypena HauyepTanTe Ha cTe-

HaTta OTBECHa cpeaHa JInHKA.

. BaemeTe wabnoHa 3a npobusaHe OT nakeTa.
. C nomouta Ha wabnoH 3a npoduBaHe nsMepeTe nosnLm-

WTe 3a 3akpenBaliuTe BUHTOBE U pasguepTanTe.

|
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HonHuat pbd Ha ypeaa e uaeHTMYeH ¢ JoMHWA pbo Ha
wabnoHa 3a npobuBaHe.

. [pobuiTe oTBOPUTE.
. MocTaBeTe Atobena nNAbTHO [0 CTeHarta.
. 3aBMHTETE BMHTOBETE 3a OKAYBaHEeTO Ha ypeaa, HO He U

3aBuMBanTE OOKpaw.

PbkoBoacTeo 3a MoHTaX  bg

9. MocTaBeTe GpUKCUpaLLMA BUHKEN 3a 0BLIMBKATA HA AMMO-
oTBOAHaTA TpbOa NABLTHO MO cpeaHaTa JUHUA,

MamepeTe OTBOPUTE 3a 3akpernsaluTte BUHTOBE M pas-
yepTanTe.

10.MpobuiiTe oTBOPHUTE.

11.MNocTaBeTte grobena nNabLTHO 4O cTeHara.

12.3aBuHTETE DUKCHMpaLLMA BUHKEN 3a oOluMBKaTa Ha AMMO-
oTBOAHaTa Tphoa.

NoaroTtoBka Ha ypena

» [lpu BbBEXOAHE B €KCnioarauuA B OTBeXJaHe Ha Bb3y-
Xa Mpu Hy)Xaa MOHTUpanTe oépaTHaTa Knana.

\L—\;

MoHTHpaHe Ha ypena

N NMPEAYNPEXOEHUE — — OnacHocT oT HapaHABaHe!
KomnoHeHTWTe B ypeaa mMorar fa ca ¢ 0CTpu pbOOoBe.
» Hocerte 3almTH1 pbKaBULM.

BHUMAHUE

AKO CTBbK/IEHMAT Kanak e TBbpAe LMPOKO OTBOPEH W Luap-

HWPUTE ce pasTarar, MoraT Aa ce nosydar WeTu no ypeaa.

» He HaTuckaKnTe Harope OTBbM OrPaHUUUTENA CTbKIEHUA
Kanak.

» He npeHataranTe WwapHupuTe.

13
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1. 3akaueTte ypena.

2. OTBOpETE CTLK/IEHUA Kanak.

3. HuBenupaiite BOAOPaBHO ypeaa C BUHTOBETE U 3aTerHe-
Te.

4, 2-Te JOMB/HUTENHM NPeanasHy BUHTa Ce MNOCTaBAT U 3a-
BUHTBAT.

45

2 5mm

2x

@ 16mm

5. [loctaBeTe GpunTbLPA 32 Ma3HUHA.
He orbBavte ¢unTbpa 3a MasHWHa, 3a Ja NpeaoTBpaTtH-
Te noBpeau.

6. 3aTBOPETE CTbK/EHUA Kanak.

Tpb6Ha Bpb3Ka

Pexum 3a peunpKynupaly Bb3ayx

= AKO “3Mo/i3BaTe ypeaa B PexuM Ha peuupKyiauma,
cnasBaviTe ykasaHuATa Ha crneuuanHarta NnpuHaanexxHoCT
3a peumpkynauma.

= Hue npenopbusBame aa ce Manonssa Tpboa 3a otpado-
TeH Bb3ayx ¢ avam. 150 mm.

= AKO AvaMeTbpbT Ha TPvOWTe e noa 150 mm, ce Hyxaae-
Te OT OTAENHO Ha/MyeH peayumpall HakpanHuK.

3abenemka: AKo 13nonasarte anymmHuesa TpwOa, 3oHaTa
Ha CBbp3BaHe TPAGBA Aa ce 3ariav NPeaBapuTesHo.
MoaroToBKa Ha cBbp3BaHe 3a oTpaboTeH Bb3AyX (Tpbba
3a oTpaboTeH Bb3Ayx @ 150 mm)

1. 3akpeneTe Tpbdarta 3a 0TPadoTeH BL3AYX AMPEKTHO KbM
OoTBOpPa 3a Bb3ayX.

2. MNoAroTeeTe CBbP3BaHE KbM OTBOPa 3a OTPaABOTEH Bb3-
ayx.

3. YnabTHEeTe MecTaTta Ha CBbp3BaHe.

MoHTupaHe Ha 06LIMBKa Ha AMMOOTBOAHATA
Tpbba

N NMPEAYNPEXOEHUE — — OnacHOCT OT HapaHABaHe!
KommnoHeHTHTe B ypeaa Morar Aa ca ¢ ocTpu pbOoBe.
» HoceTe 3alMTHM pbKaBuLM.

14

3abenemka: [py pexuM C PeLMpKynaLmMa Ha Bb3ayxa npe-
OV MOHTadka Ha ofluMBKaTa Ha AMMOOTBOAHATa TpbOa Tpad-
Ba MbPBO Aa Ce MOHTUPA PEeLMPKYNALMOHHUAT Moay. Wx-
dbopmauma 3a MOHTaXka Ha PeLMpKy1aUuMoHHUA MOAY/ LWe
OTKpUEeTe B PbKOBOACTBOTO 3a MOHTaX Ha MPWHAAIEXHOCT-
Ta.

» 3aBuHTeTe oblMBKaTa Ha AMMOOTBOAHAaTa Tpbba oTCTpa-
HU KbM bUKCUpaLMA B/

IdemoHTHUpaHe Ha ypeaa

1. CBanete oblwMBKaTa Ha AMMOOTBOAHATA TphOa.

2. PaskaueTe ypena OT efiekTpuueckara Mpexa.

3. Pasxnabete Tpbbarta 3a 0TPaABOTEH Bb3OYX.

4. Canete GUNTPUTE 3a MasHUHa.
He orbBaiTe ¢ouaTbpa 3a MasHWHa, 3a fa npenoTeparv-
Te noBpeau.

5. PasxnabeTe Neko BUHTOBETE 3a OKAYBaHETO Ha ypena,
HO He 1 pasxiadBanTe Hamb/IHO.

6. Canerte ypena.

7. Pasxnabete puKcupalima BUHKEN 3a oOlmMBKaTa Ha au-
MooTBoAHAaTa Tpboa.
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1 Siguranta

Respectati urmatoarele instructiuni de sigu-
ranta.

1.1 Instructiuni generale

m Cititi cu atentie acest manual.

m Pastrati instructiunile, precum si informatiile
producatorului in vederea utilizarii ulterioare
sau Inméanarii acestora urmatorului proprie-
tar.

= Nu este permisa punerea in functiune a apa-
ratului daca acesta a fost deteriorat in timpul
transportului.

1.2 Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat numai utilizarii inte-
grat in mobilierul de bucatarie. Respectati in-
structiunile speciale de montaj.

Numai la montajul regulamentar corespunzator
instructiunii de montaj este garantata siguranta
la utilizare. Instalatorul este responsabil pentru
functionarea ireprosabila la locul de instalare.

Utilizati acest aparat numai:

® pentru aspirarea vaporilor.

® in locuinta proprie si in incaperi inchise din
mediul casnic.

® pana la o inaltime de péana la 2000 m dea-
supra nivelului marii.

1.3 Limitare a cercului de utilizatori

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitafi fi-
zice, senzoriale sau mintale reduse sau fara
experienta si/sau cunostinte numai daca sunt
supravegheati sau au fost instruiti referitor la
utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles
pericolele care rezulta din aceasta.

Copiii nu trebuie lasati sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea realizata de catre utili-
zator nu trebuie facuta de copii, in afara de ca-
zul in care ei au varsta de 15 ani si mai mari i
sunt supravegheati.

Copiii mai mici de 8 ani trebuie tinuti la dis-
tanta de aparat si de cablul de alimentare
electrica al acestuia.

1.4 Utilizarea in siguranta

/N AVERTISMENT - Pericol de incendiu!
Depunerile de grasime din filtrele pentru gra-
simi se pot aprinde.

» Nu puneti niciodata aparatul in functiune da-
ca filtrul pentru grasimi nu este montat.

» Curatati cu regularitate filtrul pentru grasimi.

» Nu lucrati niciodata cu flacari deschise in

apropierea aparatului (de exemplu, nu flam-

bati).

Daca exista o acoperire inchisa, care nu

poate fi scoasa, instalati aparatul numai in

apropierea unei surse de incalzire cu com-
bustibili solizi (de exemplu, lemn sau car-
buni). Nu trebuie sa se produca scantei.

Uleiul si grasimile fierbinti se aprind rapid.

» Uleiul si grasimile fierbinti trebuie sa fie su-
pravegheate in permanenta.

» Nu incercati niciodata sa stingeti cu apa ule-
iul sau particulele de grasime aprinse. Deco-
nectati plita. Inabusiti cu atentie flacarile utili-
zand un capac, o patura extinctoare sau un
articol similar si lasati aparatul sa se raceas-
ca.

Zonele de gatit pe gaz pe care nu este asezat

niciun vas elibereaza o caldura puternica in

timpul functionarii. Un aparat de ventilare

v
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ro Siguranta

montat deasupra poate suferi deteriorari sau

lua foc.

» Utilizati zonele de gatit pe gaz numai cu un
vas de gatit asezat pe acestea.

In cazul functiondrii simultane a mai multor zo-

ne de gatit pe gaz, se emana o caldura puter-

nica. Un aparat de ventilatie montat deasupra
ar putea suferi deteriorari sau ar putea lua foc.

» Ultilizati zonele de gatit pe gaz numai cu cate
un vas de gatit asezat pe acestea.

» Reglati cea mai inalta treapta de ventilatie.

» Nu folositi niciodata simultan doua zone de
gatit pe gaz cu flacara mare timp de mai
mult de 15 minute. Doua zone de gatit co-
respund unui singur arzator mare.

» Nu utilizafi niciodata un arzator mare cu pes-
te 5 kW si cu flacara mare timp de peste
15 minute, de exemplu, arzatorul wok.

Depunerile de grasime din filtrele pentru gra-

simi se pot aprinde.

» Curatati cu regularitate filtrul pentru grasimi.

/N AVERTISMENT - Pericol de asfixiere!

Copiii se pot infasura in ambalaj sau si-l pot

trage pe cap, asfixiindu-se.

» Nu lasati copii in apropierea ambalajului.

» Nu lasati copii sa se joace cu materialul de
ambalaj.

Copii pot aspira sau inghiti piesele mici si se

pot asfixia.

» Nu lasati copii in apropierea pieselor mici.

» Nu lasati copii sa se joace cu piesele mici.

A AVERTISMENT - Pericol de intoxicatie!
Gazele de ardere recirculate pot provoca into-
xicari. Sursele de incalzire dependente de ae-
rul din incapere (de exemplu, aparate de incal-
zire cu gaz, ulei, lemn sau carbuni, incalzitoare
permanente, incalzitoare de apa) trag aerul de
ardere din spatiul in care sunt instalate si con-
duc gazele arse in exterior, printr-o instalatie
de evacuare a gazelor (de exemplu, cos de
fum). In combinatie cu o hota pornita, este as-
pirat atat aerul din bucatarie, cat si cel din in-
caperile invecinate. Daca nu exista o alimenta-
re suficienta cu aer, se formeaza o subpresiu-
ne. Gazele toxice din cosul de fum sau din
conducta de evacuare sunt recirculate in inca-
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perile din locuinta.

» Asigurati o alimentare suficienta cu aer
atunci cand folositi aparatul in modul de eva-
cuare a aerului si cu o sursa de incalzire de-
pendenta de aerul din incapere.

» Functionarea fara riscuri este posibila numai
atunci cand subpresiunea din spatiul de in-
stalare a sursei de incalzire nu depaseste
4 Pa (0,04 mbari). Aceasta se poate obtine
atunci cand aerul necesar pentru ardere
poate circula prin deschideri, de exemplu,
usi, ferestre, in combinatie cu o caseta de
zid de alimentare cu aer/evacuare a aerului
sau prin alte mijloace tehnice. O caseta de
perete de alimentare cu aer/evacuare a ae-
rului nu asigura in mod independent respec-
tarea valorii limita.

» Indiferent de situatie, solicitati recomandarea
unui maistru cosar competent, care poate
aprecia intregul complex de aerisire al locu-
intei si care va poate propune masura adec-
vata pentru aerisire.

» Daca aparatul functioneaza exclusiv in regi-
mul de recirculare a aerului, functionarea es-
te posibila fara restrictii.

Utilizarea unui aparat de gatit pe gaz duce la

producerea de caldura, umezeala si compusi

rezultati din ardere in spatiul in care acesta es-
te instalat.

» Conectali hota in cazul utilizarii unui aparat
de gatiti pe gaz.

A& AVERTISMENT - Pericol de arsuri!

In timpul utilizarii, partile accesibile devin fier-

binti.

» Nu atingeti niciodata suprafetele fierbinti.

» Tineti copiii la distanta.

Aparatul se incalzeste in timpul functionarii.

» Inainte de curatare, lasati aparatul sa se ra-
ceasca.

/N AVERTISMENT - Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot
avea muchii ascutite.

» Curatati cu atentie interiorul aparatului.
Obiectele asezate pe aparat pot cadea.

» Nu asezati niciun obiect pe aparat.




Modificarile la structura electrica sau mecanica

sunt periculoase si pot duce la defectiuni.

» Nu efectuati modificari la structura electrica
sau mecanica.

Pericol de ranire la deschiderea si inchiderea

balamalelor.

» Nu introduceti méainile in zona balamalelor.

Lumina de la LED-uri este foarte puternica si

poate afecta vederea (grupa de risc 1).

» Nu priviti mai mult de 100 de secunde direct
inspre LED-ul aprins.

Reparatiile executate incorect sunt periculoa-

se.

» Numai personalul de specialitate are dreptul
de a executa reparatii ale aparatului.

» Daca aparatul este defect, ingtiintati unitatea
de service abilitata.
- "Serviciul clienti”, Pagina 23

Prevenirea prejudiciilor materiale ro

/N AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!
Patrunderea umiditatii in interiorul aparatului
poate provoca electrocutarea.

» Tnainte de curatare, scoateti stecherul din pri-
za sau decuplati sigurantele de la tabloul de
sigurante.

» Nu utilizafi pentru curatarea aparatului apara-
te de curatat cu jet sub presiune sau cu jet
de abur.

Patrunderea umiditatii poate provoca electro-

cutare.

» Nu utilizafi bureti umezi.

&\ AVERTISMENT - Pericol de explozie!
Detergentii puternic coroziv-alcalini sau cu
continut puternic acid pot produce explozii in
combinatie cu piesele din aluminiu din interio-
rul masinii de spalat vase.

» Nu utilizati detergenti puternic coroziv-alcalini
sau cu continut puternic acid. De asemenea,
nu utilizati in niciun caz detergenti comericali
sua industriali In combinatie cu piesele din
aluminiu, cum ar fi, de exemplu, filtrul pentru
grasimi al hotei.

2 Prevenirea prejudiciilor materiale

ATENTIE

Apa de condens poate duce la defecte cauzate de coro-

ziune.

» Pentru a preveni acumularea apei de condens, porniti
aparatul atunci cand gatiti.

Patrunderea umezelii in zona elementelor de comanda

poate cauza defectiuni.

» Nu curatali niciodata elementele de comanda utili-
zand o laveta umeda.

Curatarea necorespunzatoare poate determina deterio-

rarea suprafetelor.

» Respectati instructiunile de curatare.

» Nu folositi instrumente de curatare ascutite sau abra-
zive.

» Curatati suprafetele din ofel inoxidabil numai in dire-
ctia glefuirii.

» Nu curatati niciodata elementele de operare utilizand
produse de curdtare pentru inox.

Scurgerea apei de condens poate cauza deteriorarea

aparatului.

» Pentru a preveni recircularea condensului, montati {e-
ava de evacuare a aerului cu o inclinare de cel putin
1° fata de aparat.

Apasarea necorespunzatoare pe elemente decorative

poate determina ruperea acestora.

» Nu trageti de elementele decorative.

» Nu asezati si nu agéatati obiecte pe elementele deco-
rative.

Deteriorarea suprafetelor din cauza neindepartarii foliei

de protectie.

» Inainte de prima utilizare, Indepartati folia de protectie
de pe toate piesele aparatului.

Daca una dintre lampi este defecta, celelalte lampi pot fi

suprasolicitate.

» Inlocuiti Iampile defecte.

Suprafetele vopsite ale aparatului sunt delicate.

» Respectali instructiunile de curétare.

— "Curatarea aparatului”, Pagina 20
» Protejali impotriva zgarierii suprafetele vopsite.

3 Protectia mediului si economisirea

3.1 Predarea la deseuri a ambalajului

Ambalajele sunt ecologice si reciclabile.

» Eliminati componentele separat, in functie de tipul
acestora.

3.2 Economisirea de energie

Daca respectati aceste instructiuni, aparatul dvs. va con-
suma mai putind energie electrica.

Adaptatfi treapta ventilatorului in funclie de cantitatea de
vapori generata.
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ro Moduri de functionare

v O treapta mai redusa a ventilatorului implicd un con-
sum mai redus de energie.

v Folositi treapta intensiva numai atunci cand este ne-
cesar.

n cazul cantitafilor mari de vapori, selectati din timp o

treapta superioara a ventilatorului.

v Distributia mirosurilor neplacute in incapere va fi redu-
sa.

Deconectati sistemul de iluminare daca functionarea

acestuia nu mai este necesara.

v Daca sistemul de iluminare este deconectat, acesta
nu mai consuma energie electrica.

Curatati sau inlocuiti filtrele la intervalele de timp specifi-
cate.
v Eficienta filtrului este mentinuta.

Asezali un capac pe vasul de gatit.
v Cantitatea de vapori si condens se reduce.

Utilizati functiile suplimentare numai atunci cand este

necesar.

v Dezactivarea functiilor suplimentare reduce consumul
de energie.

4 Moduri de functionare

Puteti utiliza aparatul in modul de evacuare a aerului
sau in modul de recirculare a aerului.

Indicatorul de saturare trebuie sa corespunda modului
de functionare ales, iar filtrele utilizate trebuie s& fie re-
glate.

4.1 Functionarea cu evacuarea aerului

Aerul aspirat este curadtat prin filtrul pentru grasimi si es-
te eliminat in mediul exterior printr-un sistem de tevi.

Aerul nu trebuie sa fie evacuat printr-un

— cos care este utilizat pentru evacuarea
3 gazelor arse de la aparate, gazului sau al-
% tor carburanti (nu se aplica pentru apara-

tele la care se utilizeaza tehnologia de re-

circulare a aerului).

= Daca aerul evacuat trebuie condus intr-
un cos de fum sau de evacuare a ga-
zelor arse care nu este in functiune, tre-
buie obtinut acordul maistrului cosar
competent.

= Daca aerul evacuat este condus prin
peretele exterior, trebuie utilizatd o ca-
setd de zid telescopica.

4.2 Regimul de recirculare a aerului

Aerul aspirat va fi purificat de filtrul pentru grasimi si de
un filtru de neutralizare a mirosuri neplacute, iar apoi va
fi recirculat in incapere.

Pentru a neutraliza mirosurile neplacute in
regimul de recirculare a aerului, trebuie
sa& montati un filtru de neutralizare a miro-
surilor neplacute. Pentru diferitele posibili-
tati de utilizare a aparatului in regimul de
recirculare a aerului, consultati catalogul
sau adresati-va reprezentantei locale. Ac-
cesoriile necesare pot fi achizifionate din
comertul de specialitate, de la unitatile de
service sau din magazinul online.

— "Accesoril", Pagina 23

5 Cunoasterea

5.1 Elementele de comanda

Prin intermediul elementului de operare setati toate functiile aparatului dvs si primiti informatii cu privire la stadiul de

operare.

A 1 2

O Conectarea sau deconectarea aparatului 3 Conectatli treapta de ventilatie 3.
1 Conectati treapta de ventilatie 1. N Treapta intensiva
2 Conectati treapta de ventilatie 2. Conectati sau deconectati sistemul de ilumina-
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Tnainte de prima utilizare ro

6 Inainte de prima utilizare

Efectuati setarile necesare pentru prima punere in fun-
ctiune. Curatati aparatul si accesoriile.

6.1 Setarea modului de functionare
Aparatul dumneavoastra este reglat din fabrica sa fun-
ctioneze cu regimul de evacuare a aerului.

Observatie: Pentru utilizarea in regimul de recirculare a
aerului, utilizati alte accesorii.

» Pentru utilizarea cu regimul de recirculare a aerului,
setati modul de functionare.

Setarea indicatorului de saturare

Indicatorul de saturare trebuie setat in functie de filtrul
utilizat.

Observatie: Indicatorul de saturare a filtrului pentru gré-
simi este setat in mod standard. Pentru utilizarea in regi-
mul de recirculare a aerului, activati suplimentar indica-

torul de saturare pentru filtrul de neutralizare a mirosuri-
lor neplacute.

Cerinta: Aparatul este deconectat.

» Mentineti apasate simultan 1si 2 timp de 3 secunde.

v Mai intai se aprinde scurt 1, apoi se aprind scurt si si-
multan 1si 2.

v Indicatorul de saturare pentru filtrul de neutralizare a
mirosurilor neplacute este activat.

7 Utilizarea de baza

7.1 Pornirea aparatului

» Apasati pe O.
v Aparatul este activat timp de un minut.

7.2 Reglarea treptei de ventilatie

» Apdasali pe 1, 2 sau 3, pentru a regla treapta de venti-
latie.

7.3 Deconectarea aparatului

» Apasali de doua ori pe O.

7.4 Conectarea treptei intensive

Puteti utiliza treapta intensiva pentru a elimina mirosurile

puternice si cantitatile mari de aburi.

» Apdsali pe A.

v Aparatul se deconecteaza automat dupa aproxima-
tiv 6 minute si revine la starea anterioara.

7.5 Deconectarea treptei intensive

» Apdasali pe O sau reglafi o alta treapta de ventilatie.
v Treapta intensiva se deconecteaza prematur.

7.6 Conectarea sistemului de iluminare

Aveti posibilitatea de a activa sau dezactiva sistemul de
iluminare independent de sistemul de ventilare.

» Apdsati £.

7.7 Deconectarea sistemului de iluminare
» Apdsati £.

7.8 Indicator de saturare

Indicatorul de saturare va informeaza cu privire la nece-

sitatea curatarii filtrelor pentru grasimi si a inlocuirii filtru-

lui de neutralizare a mirosurilor neplacute.

= Atunci cand filtrele pentru grasimi trebuie curatate, 1
se aprinde intermitent.

= Dac3 filtrul de neutralizare a mirosurilor neplacute tre-
buie Tnlocuit, 2 se aprinde intermitent.

Dupa curatarea filtrelor pentru grdsim si/sau inlocuirea
filtrului de neutralizare a mirosurilor neplacute, trebuie
sa resetati indicatorul de saturare.

Resetarea indicatorului de saturare

Cerinta: Aparatul este conectat.

» Mentineti apasat O timp de aproximativ 3 secunde.
v Indicatorul de saturare este resetat.

v 1sau 2 nu se mai aprind intremitent, ci se sting.

8 Curatare si ingrijire

Pentru a asigura functionarea optima a aparatului pentru
0 perioada indelungata de timp, curatati-l si ingrijiti-l cu
atentie.

8.1 Produsele de curatare

Produsele de curdtare corespunzatoare pot fi achizitio-
nate de la unitatile de service sau din magazinul online.

ATENTIE

Agentii de curatare neadecvati pot deteriora suprafata

aparatului.

» Nu folositi mijloace de curatare ascutite sau abrazive.

» Nu folositi agenti de curatare cu continut mare de al-
cool.

» Nu folositi niciodata bureti din s&rma sau bureti de
vase duri.

» Utilizati solutii de curdtare pentru sticld, raclete pentru
sticla sau produse de ingrijire pentru inox numai daca
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ro Curatare si ingrijire

acestea sunt recomandate in cadrul instructiunilor de
curatare ale anumitor componente.
» Spalali bine lavetele noi Tnainte de utilizare.

8.2 Curatarea aparatului

Curatati aparatul conform indicatiilor pentru a evita dete-
riorarea diverselor componente si suprafete in urma cu-
ratarii necorespunzatoare cu produse de curatare nea-
decvate.

/N AVERTISMENT - - Pericol de explozie!

Detergentii puternic coroziv-alcalini sau cu continut pu-

ternic acid pot produce explozii in combinatie cu piesele

din aluminiu din interiorul masinii de spalat vase.

» Nu utilizati detergenti puternic coroziv-alcalini sau cu
confinut puternic acid. De asemenea, nu utilizati in
niciun caz detergenti comericali sua industriali in
combinatie cu piesele din aluminiu, cum ar fi, de
exemplu, filtrul pentru grasimi al hotei.

/N AVERTISMENT — - Pericol de electrocutare!

Patrunderea umiditafii in interiorul aparatului poate pro-

voca electrocutarea.

» Inainte de curatare, scoateli stecherul din priza sau
decuplati sigurantele de la tabloul de sigurante.

» Nu utilizati pentru curatarea aparatului aparate de cu-
ratat cu jet sub presiune sau cu jet de abur.

/\ AVERTISMENT — — Pericol de arsuri!
Aparatul se incélzeste in timpul functionarii.
» Inainte de curatare, |&sati aparatul s& se raceasca.

/N AVERTISMENT - - Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii
ascutite.

» Curdtati cu atentie interiorul aparatului.

1. Respectati informatiile privind produsele de curatare.

2. In functie de suprafatd, curafati astfel:

» Curatati suprafetele din otel inoxidabil utilizand un
burete si cu o solutie fierbinte de apa cu detergent
de vase, stergand in directia slefuirii.

» Curatati suprafefele vopsite utilizadnd un burete si o
solutie fierbinte de apa cu detergent de vase.

» Curatati suprafetele din aluminiu utilizand o laveta
moale si un produs de curatare pentru sticla.

» Curatali suprafetele din plastic utilizadnd o laveta
moale si un produs de curatare pentru sticla.

» Curatati suprafefele din sticld utilizand o laveta
moale si un produs de curatare pentru sticla.

3. Stergeti ulterior cu o laveta moale.

4. In cazul suprafetelor din otel inoxidabil, aplicati produ-
sul de ingrijire pentru otel inoxidabil in strat subtire,
cu o lavetda moale.

Produsele de ingrijire pentru otel inoxidabil pot fi achi-

zitionate de la unitatile de service sau din magazinul

online.

8.3 Curatarea elementelor de actionare

/N AVERTISMENT — - Pericol de electrocutare!
Patrunderea umiditatii poate provoca electrocutare.
» Nu utilizati bureti umezi.

1. Respectali informatiile privind produsele de curatare.
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2. Curatati-le cu o laveta din burete umeda si cu o solu-
tie fierbinte de apa cu detergent.
3. Stergeti ulterior cu o laveta moale.

8.4 Deschiderea capacului din sticla

» Prindeti marginea inferioara a capacului din sticla si
trageti-l in sus.

8.5 Demontarea filtrului pentru grasimi

1. ATENTIE - Prin cadere, filtru pentru grasimi poate de-
teriora zona de gatit de dedesubt.
» Sprijiniti cu 0 mana parte inferioara a filtrului pentru
grasimi.
Deschideti dispozitivul de blocare a filtrelor pentru
grasimi.

@<

2. Scoateti filtrul din suporturi.
Pentru a preveni scurgerea grasimii, fineti filtrul pentru
grasimi in pozitie orizontala.




8.6 Curatarea manuala a filtrului pentru
grasimi

Filtrele pentru grasimi retin particulele de grasime din
aburii din bucatarie. Prin curadfarea cu regularitate a fil-
trelor pentru grasimi se asigura o capacitate inalta de fil-
trare a grasimilor. Recomandam curatarea filtrelor pen-
tru grasimi la fiecare 2 luni.

/N AVERTISMENT - - Pericol de incendiu!
Depunerile de grasime din filtrele pentru grasimi se pot
aprinde.

» Curatati cu regularitate filtrul pentru grasimi.

Cerinta: Filtrele pentru grasimi sunt demontate.

— "Demontarea filtrului pentru grasimi”, Pagina 20

1. Respectali informatiile privind produsele de curatare.

2. Inmuiati filtrele pentru grédsimi intr-o solutie fierbinte de
detergent.
In cazul depunerilor persistente de murdarie, puteti
utiliza un degresant special. Produsele degresante
pot fi achizitionate de la unitdtile de service abilitate
sau din magazinul online.

3. Curatati cu o perie filtrele pentru grasimi.

4. Clatiti temeinic filtrele pentru grasimi.

5. Lasali filtrele pentru grasimi sa se usuce.

8.7 Curatarea filtrelor pentru grasimi in
masina de spalat vase

Filtrele pentru grasimi retin particulele de grasime din
aburii din bucatarie. Prin curafarea cu regularitate a fil-
trelor pentru grasimi se asigurd o capacitate inalta de fil-
trare a grasimilor. Recomandam curatarea filtrelor pen-
tru grasimi la fiecare 2 luni.

/N AVERTISMENT - - Pericol de incendiu!
Depunerile de grasime din filtrele pentru grasimi se pot
aprinde.

» Curétati cu regularitate filtrul pentru grasimi.

ATENTIE

Filtrele pentru grasimi pot suferi deteriorari in urma strivi-
rii in interiorul masinii de spalat vase.

» Nu strivii filtrele pentru grasimi.

Observatie: In cazul spalarii filtrelor pentru grasimi in
masina de spalat vase pot rezulta usoare decolorari.
Decolorarile nu au nicio influenta asupra functionarii fil-
trelor pentru grasimi.

Cerinta: Filtrele pentru grasimi sunt demontate.

— "Demontarea filtrului pentru grasimi”, Pagina 20

1. Respectali informatiile privind produsele de curatare.

2. Pozitionati lejer filtrele pentru grasimi in interiorul ma-
sinii de spalat vase.
Filtrele pentru grasimi care prezinta depuneri persis-
tente nu trebuie sa fie curatate in masina de spalat
vase.
In cazul depunerilor persistente de murdarie, puteti
utiliza un degresant special. Produsele degresante
pot fi achizitionate de la unitdtile de service abilitate
sau din magazinul online.

3. Porniti masina de spalat vase.
La reglarea temperaturii, selectati valoarea de maxi-
mum 70 °C.

4. | asati filtrele pentru grasimi sa se usuce.

Curatare si ingrijire ro

8.8 Montarea filtrelor pentru grasimi

ATENTIE

Prin cadere, filtru pentru grasimi poate deteriora zona

de gatit de dedesubt.

» Sprijiniti cu 0 mana parte inferioara a filtrului pentru
grasimi.

—

. Montati filtrele pentru grasimi.

2. Rabatati in sus filtrul pentru grasimi si cuplati dispozi-
tivul de blocare a acestuia.

3. Asigurati-va ca dispozitivul de blocare este fixat.

8.9 Filtrul pentru mirosuri pentru
functionarea cu recircularea aerului

Tn regimul de recirculare a aerului, filtrele pentru miro-
suri capteaza substantele cu mirosuri neplacute. Prin in-
locuirea cu regularitate a filtrelor pentru mirosuri se asi-
gura un grad inalt de eliminare a mirosurilor neplacute.
In timpul functionarii normale, de aproximativ o ora pe
zi, filtrul pentru mirosuri trebuie sa fie inlocuit la fiecare
3 luni. Filtrul pentru mirosuri nu poate fi curatat sau re-
generat.

Filtrele pentru mirosuri pot fi achizifionate de la unitatile
de service sau din magazinul online. Utilizati numai filtre
originale pentru mirosuri.

— "Accesorii", Pagina 23

Montarea filtrului de neutralizare a mirosurilor

neplacute

1. Demontati filtrul pentru grasimi.

2. Asezati filtrul de neutralizare a mirosurilor neplacute in
partea posterioara a filtrelor pentru grasimi.

3. Fixafi filtrul de neutralizare a mirosurilor neplacute Tm-
preuna cu grilajul in orificiile exterioare.
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ro Remediati defectiunile

Demontarea filtrului de neutralizare a
mirosurilor neplacute

1. Demontati filtrul pentru grasimi.
2. Scoateti grilajul si filtrul de neutralizare a mirosurilor

neplacute.

9 Remediati defectiunile

Defectiunile minore pot fi remediate chiar de dumneavoastra. Tnainte de a contacta unitatea de service, consultati in-

formatiile privind remedierea defectiunilor. Astfel evitati cheltuielile inutile.

/\ AVERTISMENT - - Pericol de ranire!
Reparatiile executate incorect sunt periculoase.

» Numai personalul de specialitate are dreptul de a executa reparatii ale aparatului.
» Daca aparatul este defect, ingtiintali unitatea de service abilitata.

— "Serviciul clienti", Pagina 23

9.1 Erori de functionare

Defectiune Cauzele si remedierea defectelor

Aparatul nu functioneaza. Fisa de retea a cablului de alimentare nu este introdusa in priza.
» Conectati aparatul la refeaua de curent.

Siguranta din panoul de sigurante s-a declansat.
» Verificali siguranta din panoul de sigurante.

Alimentarea cu curent electric a fost intrerupta.
» Verificali functionarea iluminarii interiorului si altor aparate din incapere.

9.2 inlocuire lampilor cu LED-uri defecte

» Lampile cu LED-uri defecte pot fi inlocuite numai de
catre producator, serviciul pentru clienti al acestuia
sau de catre un specialist calificat (electrician).

10 Evacuarea ca deseu

10.1 Predarea aparatului vechi

Datorita reciclarii ecologice se pot refolosi materii prime
valoroase.

» Eliminati in mod ecologic aparatul.
Informatii despre modalitatile curente de eliminare
ecologica a aparatelor pot fi obtinute de la distribuito-
rii comerciali de specialitate, dar si de la primaria sau
administratia locala.
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Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/UE in pri-
vinta aparatelor electrice si electronice
vechi (waste electrical and electronic
equipment — WEEE).

Directiva prescrie cadrul pentru o prelu-
are inapoi, valabila in intreaga UE, si va-
lorificarea aparatelor vechi.
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11 Serviciul clienti

De la unitatea noastra de service abilitata puteti achizi-
tiona piese de schimb originale care sunt relevante pen-
tru siguranta si care sunt disponibile pentru achizitionare
timp de pana la 15 ani de la punerea aparatului pe pia-
ta.

Pentru informatii suplimentare, contactati unitatea noas-
tra de service abilitata.

Informatii detaliate despre perioada si conditiile de ga-
rantie din tara dumneavoastra pot fi gasite, prin interme-
diul codului QR, pe documentul anexat referitor la con-
tactele pentru service si conditiile de garantie, la distri-
buitorul local sau la unitatea noastra de service abilitata
sau pe site-ul nostru web.

Datele de contact ale unitatii de service abilitate pot fi
gasite, prin scanarea codului QR, pe documentul anexat
referitor la contactele pentru service si condifiile de ga-
rantie, precum si pe site-ul nostru web.

11.1 Numarul de produs (Nr. E) si numarul
de fabricatie (FD)

Daca apelati la serviciul pentru clienti, trebuie sa mentio-

nati numarul de identificare a produsului (E-Nr.) si numa-

rul de fabricatie (FD), pe care le gasiti pe placuta de

identificare a aparatului.

Placuta cu date tehnice se afla, in functie de model:

= in interiorul aparatului (pentru a o vizualiza, trebuie sa
demontati filtrele pentru grasimi).

= in partea superioara a aparatului.

Pentru gasi rapid si usor datele aparatului dvs. si numa-
rul de telefon al serviciului pentru clienti le puteti nota
undeva sa le aveti la indemana.

12 Accesorii

Puteti achizifiona accesorii de la unitdtile de service abi-
litate, din comeriul de specialitate sau de pe internet.
Utilizati numai accesorii originale special destinate pen-
tru aparatul dumneavoastra.

Accesoriile sunt proiectate special pentru aparat. La
achizitionare, precizati intotdeauna numarul de identifi-
care exact al aparatului dumneavoastra (Nr. E).

— Pagina 23

Pentru a afla care accesorii sunt corespunzatoare pen-
tru aparatul dumneavoastra, consultati catalogul nostru,
magazinul online sau adresati-va reprezentantei locale.
www.bosch-home.com

Accesorii Numar de comanda

Filtru standard contra miro- DWZ1GK1A2
surilor

Kit recirculare standard

DWZ1GK1U2

13 Instructiuni de montare

Tineti cont de aceste informatii atuci cand montati apa-
ratul.

13.1 Pachetul de livrare

Dupé despachetare verificali ca livrarea sa fie completa
si ca toate piesele sa nu prezinte eventuale deteriorari
din transport.

6X
28 x 40
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13.2 Dimensiunile aparatului
Aici sunt prezentate dimensiunile aparatului.

13.3 Distantele de siguranta
Respectati distantele de siguranta fata de aparat.

T M
/ /
e WirElEI
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13.4 Montarea in siguranta

Respectati aceste instructiuni privind siguranta
atunci cand montati aparatul.

A\ AVERTISMENT - Pericol de intoxicatie!
Gazele de ardere recirculate pot provoca into-
xicari. Sursele de incalzire dependente de ae-
rul din incapere (de exemplu, aparate de incal-
zire cu gaz, ulei, lemn sau carbuni, incalzitoare
permanente, incalzitoare de apa) trag aerul de
ardere din spatiul in care sunt instalate si con-
duc gazele arse in exterior, printr-o instalatie
de evacuare a gazelor (de exemplu, cos de
fum). In combinatie cu o hota pornita, este as-
pirat atat aerul din bucatarie, cat si cel din in-
caperile invecinate. Daca nu exista o alimenta-
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re suficienta cu aer, se formeaza o subpresiu-
ne. Gazele toxice din cosul de fum sau din
conducta de evacuare sunt recirculate in inca-
perile din locuinta.

» Asigurati o alimentare suficienta cu aer
atunci cand folositi aparatul in modul de eva-
cuare a aerului si cu o sursa de incalzire de-
pendentd de aerul din incapere.

» Functionarea fara riscuri este posibila numai
atunci cand subpresiunea din spatiul de in-
stalare a sursei de incélzire nu depaseste
4 Pa (0,04 mbari). Aceasta se poate obtine
atunci cand aerul necesar pentru ardere
poate circula prin deschideri, de exemplu,
usi, ferestre, in combinatie cu o caseta de
zid de alimentare cu aer/evacuare a aerului
sau prin alte mijloace tehnice. O caseta de
perete de alimentare cu aer/evacuare a ae-
rului nu asigura in mod independent respec-
tarea valorii limita.

» Indiferent de situatie, solicitai recomandarea
unui maistru cosar competent, care poate
aprecia intregul complex de aerisire al locu-
intei si care va poate propune masura adec-
vata pentru aerisire.

» Daca aparatul functioneaza exclusiv in regi-
mul de recirculare a aerului, functionarea es-
te posibila fara restrictii.

Gazele de ardere recirculate pot provoca into-

xicari.

» Daca este instalata o hota cu o unitate de in-
calzire dependenta de aerul din incapere,
sursa de alimentare cu energie electrica a
hotei trebuie prevazuta cu un circuit de sigu-
ranta adecvat.

Gazele de ardere recirculate pot duce la intoxi-

cari.

» Nu evacuati aerul uzat intr-un cos de fum
sau intr-un cos de evacuare a gazelor arse
care este in functiune.

» Nu evacuati aerul uzat intr-o coloana utilizata
pentru ventilarea incaperiii in care este
montat un semineu.

» Daca aerul evacuat trebuie condus intr-un
cos de fum sau de evacuare a gazelor arse
care nu este in functiune, trebuie obtinut
acordul maistrului cosar competent.




/N AVERTISMENT - Pericol de asfixiere!

Copiii se pot infasura in ambalaj sau si-l pot

trage pe cap, asfixiindu-se.

» Nu lasati copii in apropierea ambalajului.

» Nu lasati copii sa se joace cu materialul de
ambalaj.

/N AVERTISMENT - Pericol de incendiu!
Depunerile de grasime din filtrele pentru gra-
simi se pot aprinde.

» Nu lucrati niciodata cu flacari deschise in
apropierea aparatului (de exemplu, pentru
flambare).

» Instalati aparatul numai in apropierea unui
loc de gatit cu combustibili solizi (de exem-
plu, lemn sau carbune) daca exista o acope-
rire inchisa nedetasabila. Nu trebuie sa se
produca scantei.

» Distantele de siguranta prestabilite trebuie
respectate pentru a se evita acumularea de
caldura.

» Acordati atentie informatiilor referitoare la
aparatele dumneavoastra de gatit. Daca in-
structiunile de instalare a aparatului de gatit
indica o distanta diferita, luati intotdeauna in
considerare distanta cea mai mare. Daca zo-
nele de gatit pe gaz si electrice functioneaza
impreuna, este valabila cea mai mare dis-
tanta prescrisa.

» Instalati aparatul numai cu una dintre laturi
pozitionata direct 1anga un dulap inalt, langa
un dulap suspendat sau langa un perete.
Distanta fata de dulapul nalt, fata de dulapul
suspendat sau fata de perete trebuie sa fie
de minimum 50 mm.

/N AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Componentele din interiorul aparatului pot

avea muchii ascutite.

» Purtati manusi de protectie.

Daca aparatul nu este fixat corespunzator,

acesta poate cadea.

» Toate elementele de fixare trebuie montate
ferm si sigur.

Pericol de ranire din cauza cioburilor de sticla.

» Evitati lovirea capacului filtrului.

» Nu lasati capacul filtrului sa cada.

» In timpul montarii utilizati ochelari de prote-
ctie.

Aparatul este greu.

» La deplasarea aparatului trebuie sa participe
2 persoane.

» Folositi numai mijloace ajutatoare adecvate.

Instructiuni de montare ro

Aparatul este greu.

» Aparatul nu trebuie montat direct in placi de
gips-carton sau materiale usoare de constru-
ctii similare.

» Pentru a asigura un montaj corect, folositi un
material suficient de stabil, adaptat la carac-
teristicile structurii respective si la greutatea
aparatului.

Modificarile la structura electrica sau mecanica

sunt periculoase si pot duce la defectiuni.

» Nu efectuati modificari la structura electrica
sau mecanica.

Pericol de ranire la deschiderea si inchiderea

balamalelor.

» Nu introduceti mainile in zona balamalelor.

/N AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!
Componentele cu muchii ascutite din interiorul
aparatului pot provoca deteriorari ale cablului
de conectare.

» Nu indoiti si nu blocati cablul de conectare.

Instalarile executate incorect sunt periculoase.

» Aparatul se va conecta si utiliza numai con-
form datelor de pe placuta cu date tehnice.

» Aparatul se va racorda doar la o priza de cu-
rent alternativ cu impamantare, instalata re-
gulamentar.

» Sistemul de protectie a instalatiei de alimen-
tare cu energie electrica a cladirii trebuie sa
fie instalat corect.

» Nu racordati aparatul la o alta sursa de co-
mutare, de exemplu, la un comutator tempo-
rizat sau la un sistemm de comanda de la dis-
tanta.

» Daca aparatul este montat trebuie asigurat
accesul liber la stecherul cablului de alimen-
tare de la retea. Daca accesul liber nu este
posibil, in instalatia electrica permanenta se
va monta un separator de faze pentru totii
polii conform conditiilor din dispozitiile de in-
stalare.

» La amplasarea aparatului acordati atentie
cablului de alimentare de la retea sa nu fie
intepenit intr-un loc sau deteriorat.

13.5 Observatii privind racordul electric

Pentru a putea racorda in siguranta aparatul la reteaua

de alimentare cu energie electricg, tineli cont de aceste

indicatii.

/N AVERTISMENT - - Pericol de electrocutare!

Separarea aparatului de la reteaua de alimengtare cu

energie electrica trebuie sa fie posibila in orice moment.

Aparatul poate fi conectat doar la o priza cu contact de

protectie, instalatda regulamentar.

» Stecherul de la cablul de racordare la retea trebuie
sa fie accesibil dupa montarea aparatului.
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» Daca acest lucru nu este posibil, in instalatia electrica
permanenta trebuie montta un separator de faze pen-
tru totii polii conform conditiilor categoriei de supra-
tensiune Il din dispozitiile de instalare.

» Instalatia electrica fixa poate fi executatd numai de
catre un electrician calificat. Va recomandam sa insta-
lati un intrerupator cu protectie diferentiala (intrerupa-
tor FI) In circuitul de alimentare electrica al aparatului.

Componentele cu muchii ascutite din interiorul aparatu-

lui pot provoca deteriorari ale cablului de conectare.

» Nu indoiti si nu blocati cablul de conectare.

= Datele de conectare sunt specificate pe placuta cu
date tehnice. — Pagina 23

= Lungimea conductei de racordare este de aproxima-
tiv 1,30 m.

= Acest aparat corespunde prevederilor CE privind anti-
parazitarea.

= Aparatul corespunde clasei de protectie 1. Astfel,
acesta poate fi utilizat doar cu un racord electric cu
conductor de protectie.

= |n timpul montarii, aparatul nu trebuie sa fie conectat
la reteaua de alimentare cu energie electrica.

= Asigurati-va ca protectia la atingere este asigurata
prin montare.

13.6 Observatii privind conditiile de instalare

= Montati aparatul pe peretele din bucatarie.

= Pentru montarea de accesorii speciale suplimentare,
respectati instructiunile de instalare anexate.

= | atimea hotei trebuie s& corespunda cel putin [atimii
aparatului de gatit.

= Pentru captarea optima a aburilor, aparatul trebuie
montat central deasupra plitei.

13.7 Observatii privind conducta de aerisire

Producatorul aparatului nu ofera nicio garantie in cazul
reclamatiilor care privesc traseul tevilor.

= Utilizati o teava de evacuare a aerului scurtd, dreapta
si cu un diametru cat mai mare.

= Tevile de evacuare a aerului lungi si rugoase, cu mul-
te coturi sau cu diametre mici reduc capacitatea de
aspirare si cresc nivelul de zgomot al ventilatorului.

= Nu utilizati tevi de evacuare a aerului realizate din ma-
teriale inflamabile.

= Pentru a preveni recircularea condensului, montati te-
ava de aspirare a aerului cu o inclinare de cel putin
1° fajd de aparat.

Canalele plate

Utilizali canale plate a caror sectiune interioar sa cores-
punda diametrului tevii rotunde:

= Diametrul de 150 mm corespunde unei dimensiuni de
aproximativ 177 cmz2,

= Diametrul de 120 mm corespunde unei dimensiuni de
aproximativ 113 cm?2,

= |a diametre care se abat de la aceste valori trebuie
utilizate benzi de etansare.

= Nu utilizati canale plate care au coturi ascultite.

Tevile rotunde

Utilizali tevi rotunde cu un diametru interior de 150 mm
(recomandat) sau de cel putin 120 mm.

26

13.8 Indicatii privind modul de functionare
cu evacuarea aerului

La functionarea cu evacuarea aerului trebuie montatad o
clapetd de contrapresiune.

Observatii

= Daca aparatul nu este prevazut cu o clapeta de con-
trapresiune, aceasta poate fi achizitionata din come-
riul de specialitate.

= Daca aerul evacuat este condus prin peretele exteri-
or, trebuie utilizatd o caseta de zid telescopica.

13.9 Indicatii cu privire la modul de
functionare cu recircularea aerului

Aparatul trebuie utilizat numai instalat intr-o pozitie fixa si
cu conductele conectate.

13.10 Observatii generale

La instalare, tineti cont de aceste observatii generale.

= Pentru instalare trebuie respectate reglementarile pri-
vind constructiile aflate in vigoare si cele ale furnizoru-
lui local de energie electrica si gaz.

= | a evacuarea aerului uzat, trebuie respectate regle-
mentarile legale si oficiale, de exemplu, reglementari-
le nationale privind constructiile.

= Locul de montare trebuie sa fie usor accesibil astfel
incat si aparatul sa fie usor accesibil.

= Suprafetele aparatului sunt delicate. Evitati produce-
rea de deteriorari In timpul montarii.

13.11 Montarea

Verificarea peretului

1. Verificali daca peretele este vertical si daca are o ca-
pacitate portanta suficienta.
Greutatea maxima a aparatului este de 12 kg.

Peretele este suficient de robust.

Adancimea de gaurire trebuie sa corespunda lungimii
suruburilor.

Diblurile trebuie sa fie fixate ferm.

Suruburile si diblurile atasate sunt adecvate pentru fi-
xarea aparatului pe urmatoarele tipuri de pereti: pereti
masivi din zidarie, beton poros, caramizi Poroton.

Pregatirea peretelui

1. Asigurati-va ca In zona in care se realizeaza gaurile

nu se afla cabluri electrice, fevi de gaz sau de apa.

Acoperiti plita pentru a evita deteriorarile.

3. Desenati o linie mediana verticalda pe perete, de la ta-
van pana la muchia inferioara a aparatului.

4. Scoateti sablonul de gaurire din setul de accesorii.

N



5. Cu ajutorul sablonului de gaurire, masurati si marcati
pozitiile pentru suruburile de fixare.
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Marginea inferioara a aparatului este identica cu mar-
ginea inferioara a sablonului de gaurire.

6. Efectuati gaurile.

7. Introduceti diblurile coplanar cu peretele.

8. Infiletati suruburile pentru suspendarea aparatului, dar
nu le ingurubati inca complet.

9. Asezati cornierul de sustinere pentru masca cosului
de fum pe centrul liniei mediane, la nivelul tavanului.

Masurati si marcati orificile pentru suruburile de fixa-
re.
10.Efectuati gaurile.

Instructiuni de montare ro

11.Introduceti diblurile coplanar cu peretele.
12.Fixati cu suruburi cornierul de sustinere pentru masca
cosului de fum.

Pregatirea aparatului

» La punerea in functiune a aparatului cu regimul de
evacuare a aerului, montati o clapeta de contrapresiu-
ne daca este necesar.

\‘h‘

Montarea aparatului

/N AVERTISMENT - — Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii
ascultite.

» Purtati manusi de protectie.

ATENTIE

Daca clapeta din sticla este deschisa excesiv, iar bala-

malele sunt suprasolicitate, aparatul ar putea suferi de-

teriorari.

» Nu orientati in sus clapeta din sticla dincolo de rezis-
tenta orpitorului.

» Nu suprasolicitati balamalele.

1. Suspendati aparatul.

[
'
()

2. Deschideti clapeta din sticla.
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3. Aliniati orizontal aparatul cu suruburile si strangeti-le
ferm.

4. Montali cele 2 surburi de sigurania si strangeti-le
ferm.

45

2 5mm

2x

@ 16mm

5. Introduceti filtrul pentru grasimi.
Pentru a preveni deteriorarile, nu indoiti filtrul pentru
grasimi.

6. Inchideti clapeta din sticla.

Tubulatura

Modul de recirculare a aerului

= Daca utilizati aparatul Tn modul de recirculare a aeru-
lui, respectati indicatiile referitoare la accesoriile spe-
ciale pentru recircularea aerului.

= Recomandam utilizarea unei tevi de evacuare a aeru-
lui cu diametrul de 150 mm.

= Daca diametrul tevii este mai mic de 150 mm, aveti
nevoie de un stut de reductie care poate fi achizitio-
nat separat.

Observatie: Daca utilizati o teava din aluminiu, zona de
racordare trebuie uniformizata in prealabil.

Efectuarea racordului la sistemul de evacuare a
aerului (teava de evacuare a aerului cu diametrul de
150 mm)

1. Fixali feava de evacuare a aerului pe stutul de aer.
2. Efectuati racordul la orificiul de evacuare a aerului.
3. Etansati imbinarile.

Montarea mastii cosului de fum

/N AVERTISMENT - — Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii
ascutite.

» Purtafi manusi de protectie.

Observatie: n cazul regimului de recirculare a aerului,
inainte de montarea mastii cosului de fum, trebuie
montat mai intai deflectorul pentru aer recirculat. Pentru
informatii privind montarea deflectorului pentru aer recir-
culat, consultati instructiunile de montare a accesoriilor.
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Fixati cu suruburi masca cosului de fum lateral pe
coltarul de sustinere.

2x

»
=

A

>

Demontarea aparatului

1.
2

3.
. Scoateti filtrul pentru grasimi.

(o2}

Scoateti masca cosului de fum.

Deconectati aparatul de la reteaua de alimentare cu
energie electrica.

Desfaceli teava de evacuare a aerului.

Pentru a preveni deteriorarile, nu indoiti filtrul pentru
grasimi.

. Desfaceti usor suruburile de fixare a aparatului, dar

nu le desfiletati complet.

. Scoateti aparatul.
. Slabiti suruburile de la cornierul de sustinere pentru

masca cosului de fum.
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1 Varnost

UposStevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila

= Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo in informacije o izdelku
shranite za kasnejSo uporabo ali za novega
lastnika.

m Ce opazite poskodbo zaradi transporta, apa-
rata ne prikljucite.

1.2 Namenska uporaba

Ta aparat je primeren izklju¢no za vgradnjo.
UpoStevajte posebna navodila za montazo.
Varnost med uporabo je zagotovljena le v pri-
meru strokovne vgradnje v skladu z navodili za
montazo. Za brezhibno delovanje na mestu po-
stavitve je odgovoren instalater.

Aparat uporabljajte samo:

® 73 odsesavanje pare pri kuhanju.

= v domacem gospodinjstvu in v zaprtih pro-
storin domacega okolja.

® do najviSje nadmorske visine 2000 m.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter
osebe z zmanjsanimi fiziCnimi, senzoricnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne raz-
polagajo z izkuSnjami in/ali znanjem uporablja-
jo le, ko so pod nadzorom, ali ¢e so bili pouce-
ni o0 varni uporabi in so razumeli nevarnosti, ki
izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata,
razen Ce so stari veC kot 15 let ali starejsi in
SO pod nadzorom.

Otroci, mlajsSi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu in prikljuénemu kablu.

1.4 Varna uporaba

/N OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Mascobne usedline v masc¢obnih filtrih se lah-
ko vhamejo.

» Aparata nikdar ne uporabljajte brez mascob-
nega filtra.

» Mascobne filtre redno Cistite.

» V blizini aparata nikoli ne uporabljajte odprte-
ga ognja (npr. za flambiranje).

» Aparat namestite v blizino kuris€a na trdo
gorivo (npr. les ali oglje) le v primeru, da ima
kuriSce zaprt, nesnemljiv pokrov. Ne sme pri-
ti do preskoka isker.

Vroce olje in mascoba se hitro vnameta.

» Vroce olje in masCobo morate stalno nadzo-
rovati.

» GoreCega olja ali mascobe nikoli ne gasite z
vodo. Izklopite kuhalis¢e. Plamene previdno
zadusite s pokrovko, odejo ali ¢im podobnim
in poCakajte, da se ohladijo.

Plinska kuhalis¢a, na katerih ni posode, med

delovanjem razvijejo veliko vrocino. Prezrace-

valna naprava, ki je namescena nad njimi, se
lahko poskoduje ali vname.

» Plinska kuhaliS¢a uporabljajte le takrat, ko je
na njih posoda.

Ob socasnem delovanju vec¢ plinskih kuhalis¢

se razvije velika vrocina. PrezraCevalna napra-

va, ki je namescena nad njimi, se lahko posko-
duje ali vname.

» Plinska kuhaliS¢a uporabljajte le takrat, ko je
na njih posoda.

» Nastavite najvisjo stopnjo ventilatorja.

29



sl Varnost

» Nikoli ne uporabljajte dveh plinskih kuhaliS¢
hkrati z najvecjim plamenom vec€ kot 15 mi-
nut. Dve plinski kuhaliSCi ustrezata enemu
velikemu gorilniku.

» Nikoli ne uporabljajte velikih gorilnikov z ve€
kot 5 kW z najvedjim plamenom dlje kot
15 minut, npr. za vok.

Mascobne usedline v mascobnih filtrin se lah-

ko vhamejo.

» MascCobne filtre redno Cistite.

/\ OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embala-
Zznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne

dele in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi
deli.

/\ OPOZORILO - Nevarnost zastrupitve!
Vsesani izpusni plini lahko povzrocijo zastrupi-
tev. KurisCa, odvisna od zraka v prostoru (npr.
grelne naprave na plin, olje, les ali premog,
pretoCni grelniki, bojlerji) ¢rpajo zrak za izgore-
vanje iz prostora, v katerem so namesceni, in
odvajajo izpusne pline na prosto prek sistema
za odvajanje plinov (npr. dimnika). Ko je napa
vklopljena, se iz kuhinje in sosednjih prostorov
odvaja zrak. Brez zadostnega dotoka zraka na-
stane podtlak. Strupeni plini iz dimnika ali od-
vodnega jaska se vsesajo nazaj v bivalne pro-
store.

@/‘H |

» Kadar aparat deluje na odhodni zrak soca-
sno s kuris¢em, ki je odvisno od zraka v pro-
storu, poskrbite za zadostno zracenje.

» Varno delovanje je mogoce le v primeru, da
podtlak v prostoru, kjer je namesceno kuri-
SCe, ne preseze 4 Pa (0,04 mbar). To dose-
zete z odprtinami, ki jih ni mogoce zapreti,
npr. v vratih in oknih, v povezavi s kanalom
za dovod/odvod zraka ali z drugimi tehni¢ni-
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mi ukrepi, ki omogocCajo dotok zraka, potreb-
nega za izgorevanje, v prostor. Samo prezra-
Cevalni/odvodni kanal ne zadostuje za zago-
tavljanje mejnih vrednosti.

» V vsakem primeru se posvetujte s pristojnim
dimnikarjem, ki lahko oceni stanje celotnega
prezracevalnega sistema v hisi in vam lahko
priporocCi ustrezne prezracevalne ukrepe.

» Ce aparat uporabljate izklju&no v naginu de-
lovanja s krozenjem zraka, ga lahko upora-
bljate brez omejitev.

Uporaba plinskega kuhalnika povzroci nastaja-

nje toplote, vlage in stranskih produktov pri iz-

gorevanju v prostoru postavitve.

» Ko uporabljate plinski kuhalnik, vklopite na-

PO.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!
Dostopni deli se med delovanjem segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vrocih delov.

» Otrokom ne dovolite v blizino.

Aparat se med delovanjem segreje.

» Pred CiSCenjem pustite, da se aparat ohladi.

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robo-
ve.
» Notranjost aparata previdno distite.
Predmeti, ki jih odlozite na aparat, lahko pade-
jo z njega.
» Ne postavljajte predmetov na aparat.
Spreminjanje elektricnih ali mehanskih kompo-
nent je nevarno in lahko povzroci napake v de-
lovanju.
» Ne spreminjajte elektricnih ali mehanskih
komponent.
Nevarnost poskodb pri odpiranju in zapiranju
teCajev.
» Ne segajte v gibljive predele teCajev.
Svetloba LED diod je zelo mocna in lahko po-
Skoduje ocCi (skupina tveganja 1).
» Ne glejte neposredno v vklopljeno LED-osve-
tlitev dlje kot 100 sekund.
Nestrokovna popravila so nevarna.
» Popravila stroja sme izvajati le izSolano stro-
kovno osebje.
» Ce je stroj pokvarjen, pokli&ite storitveni ser-
vis za stranke.
— "Servisna sluzba", Stran 36

/N OPOZORILO - Nevarnost elektriénega

udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Pred CiScenjem izvlecite vti¢ ali odklopite va-
rovalko v omarici z varovalkami.



» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega

Cistilnika ali visokotlacnega Cistilnika.
VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elektri¢ni udar.
» Ne uporabljajte mokrih gobastih krp.

/\ OPOZORILO - Nevarnost eksplozije!
Mocno jedka alkalna ali moc¢no kisla pomival-
na sredstva v povezavi z aluminijastimi deli v

PrepreCevanje materialne Skode sl

pomivalni komori pomivalnega stroja lahko pri-

vedejo do eksplozij.

» Nikoli ne uporabljajte mocno jedkih alkalnih
ali moc¢no kislih pomivalnih sredstev. Pred-
vsem ne uporabljajte pomivalnih sredstev,
namenjenih za profesionalno ali industrijsko
uporabo, v povezavi z aluminijastimi deli, npr
mascobnimi filtri nap.

2 Preprecevanje materialne skode

POZOR

Kondenzacijska voda lahko povzroci poskodbe zaradi

korozije.

» Da preprecite zbiranje kondenzacijske vode, med ku-

_ hanjem vklopite aparat.

Ce v upravljalne elemente prodre voda, lahko povzrodi

Skodo.

Upravljalnih elementov nikoli ne gistite z mokro krpo.

Z napacnim giséenjem poskodujete povrSine.

» Upostevajte navodila za ¢iS&enje.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih Cistil.

» Povrsine iz nerjavnega jekla gistite le v smeri bruse-

nja.

Upravljalnih elementov nikoli ne Cistite s &istili za ner-

javno jeklo.

Kondenzacijska voda, ki teCe nazaj, lahko poskoduje

aparat.

» Da kondenzat ne teCe nazaj v aparat, cev za odvaja-
nje zraka namestite na aparat tako, da ima 1° padec.

v

v

Ce napaéno obremenite okrasne elemente, se lahko od-
lomijo.
» Ne vlecite za okrasne elemente.
» Na okrasne elemente ne postavljajte ali obesajte
predmetov.
PosSkodba povrsine, ker zascitna folija ni bila odstranje-
na.
» Pred prvo uporabo odstranite zascitno folijo z vseh
_ delov aparata.
Ce je ena lu¢ v okvari, so lahko ostale Iu¢i preobreme-
njene.
» Okvarjene lu¢i zamenjajte.
Lakirane povrSine so obdutljive.
» UpoStevajte navodila za Ciscenje.
— "Ciscenje aparata”, Stran 33
» Pazite, da ne opraskate lakiranih povrsin.

3 Varstvo okolja in varcevanje

3.1 Odlaganje embalaze novega aparata

Material embalaze je okolju prijazen in primeren za po-
novno uporabo.

» Posamezne sestavne dele logeno sortirajte v odpad.

3.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vag aparat porabil manj
elektricne energije.

Stopnjo ventilatorja prilagodite koli¢ini pare, ki nastaja

med kuhanjem.

v NiZja stopnja prezraCevanja pomeni manj$o porabo
energije.

v Intenzivno stopnjo uporabite samo po potrebi.

Pri intenzivnem nastajanju pare pravocasno izberite visjo
stopnjo ventilatorja.
v Vonjave se tako manj Sirijo po prostoru.

Izklopite osvetlitev, Ce je ne potrebujete ved.
v Ko je osvetlitev izklopljena, ne porablja energije.

Filtre gistite ali menjajte v navedenih ¢asovnih intervalih.
v UcCinkovitost filtrov se ohrani.

Posodo pokrijte s pokrovko.
v Koli¢ina pare in kondenzata bo manjsa.

Dodatne funkcije uporabljajte samo po potrebi.
v Ce dodatne funkcije izklopite, se poraba elektrike
zmanjsa.

4 Nacini delovanja

Aparat lahko uporabljate za delovanje na odhodni zrak
ali s krozenjem zraka.

Prikaz nasienosti je treba nastaviti v skladu z izbranim
nacinom delovanja in izbranimi filtri.

4.1 Delovanje z odvajanjem zraka

Masc&obni filtri odistijo vsesani zrak, ki se nato prek sis-
tema cevi odvaja na prosto.
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sl Spoznavanje

Zraka ne smete odvajati v prezracevalno
odprtino, ki se uporablja za odpadne pli-
ne aparatov na plin ali druga goriva (to ne

9 velja za aparate za krozZenje zraka).

S = Ce je odpadni zrak speljan skozi pre-
zraCevalno odprtino za dim ali odpadne
pline, Ki ni v uporabi, mora to odobriti
pristojni dimnikar.

= Ce je odpadni zrak speljan skozi zuna-
njo steno, je treba uporabiti teleskopski
kanal.

2
0

4.2 Delovanje z recirkulacijo zraka
Masc&obni filtri in filter za vonjave ocistijo vsesani zrak,

nato se zrak odvede nazaj v prostor.
v lovanju z recirkulacijo zraka morate vgra-
2 diti filter za vonjave. Informacije o razli¢nih
o 4 nacinih delovanja aparata z recirkulacijo
Z . “ L

zraka najdete v nasem katalogu ali jih do-
bite pri prodajalcu. Potrebni pribor lahko
kupite v specializiranih trgovinah, na poo-
blasenem servisu ali v spletni trgovini.
— "Pribor", Stran 36

Za prestrezanje neprijetnih vonjav pri de-

7y

5 Spoznavanje

5.1 Upravljalni elementi

Prek upravljalnega polja nastavite vse funkcije svojega aparata in dobite informacije o stanju delovanja.

A 1 2

»
o

3

O Vklop ali izklop aparata

w

Vklopite stopnjo ventilatorja 3.

—_

VKklopite stopnjo ventilatorja 1.

N Intenzivna stopnja

2 Vklopite stopnjo ventilatorja 2.

Vklop ali izklop osvetlitve.

6 Pred prvo uporabo

Izvedite nastavitve za prvo uporabo aparata. Ocistite
aparat in pribor.

6.1 Nastavitev nac¢ina delovanja

Aparat je standardno nastavljen na delovanje na odho-
dni zrak.

Opomba: Za uporabo s kroZzenjem zraka potrebujete
dodatni pribor.

» Za uporabo s krozenjem zraka nastavite nadin delo-
vanja.

Nastavitev prikaza nasi¢enosti

Prikaz nasi¢enosti morate nastaviti glede na uporabljeni
filter.

Opomba: Prikaz nasi¢enosti masCobnega filtra je stan-
darno nastavljen. Za uporabo v nacinu recirkulacije zra-
ka je treba aktivirati tudi prikaz nasi¢enosti filtra proti ne-
prijetnim vonjavam.

Zahteva: Aparat je izklopljen.

» 3 sekunde hkrati drzite 1in 2.

v Najprej za kratek Cas zasveti 1, nato pa za kratek &as
hkrati zasvetita 1in 2.

v Prikaz nasi¢enosti za filtre proti neprijetnim vonjavam
je aktiviran.

7 Osnovno upravljanje

7.1 Vklop aparata

» Pritisnite O.
v Aparat je aktiviran eno minuto.

7.2 Nastavitev stopnje ventilatorja
» Pritisnite 1, 2 ali 3, da nastavite stopnjo ventilatorja.
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7.3 lzklop aparata
» Dvakrat pritisnite O.

7.4 Vklop intenzivne stopnje

Pri posebej moc¢nih vonjavah ali pari lahko uporabite in-
tenzivni nacin.



» Pritisnite A.
v Aparat se po pribl. 6 minutah samodejno preklopi v
predhodno stanje.

7.5 lzklop intenzivhega nacina
» Pritisnite O ali nastavite drugo stopnjo ventilatorja.

v Intenzivni nacin se predc&asno izklopi.

7.6 Vklop osvetlitve

Osvetlitev lahko vklopite in izklopite neodvisno od pre-
zraCevanja.

» Pritisnite .

7.7 lzklop osvetlitve
» Pritisnite .

Cis&enje in nega sl

7.8 Prikaz nasic¢enosti

Prikaz zasi¢enosti vas obvesti, ko morate ocistiti ma-

S&obni filter in ko zamenjati filter proti neprijetnim vonja-

vam.

= Ko je potrebno &iS¢enje mascobnega filtra, utripa 1.

= Ko je potrebna menjava filtra proti neprijetnim vonja-
vam, utripa 2.

Po ¢isCenju mascobnega filtra in/ali zamenjavi filtra proti

neprijetnim vonjavam je treba ponastaviti prikaz nasice-

nosti.

Ponastavitev prikaza nasi¢enosti

Zahteva: Aparat je vklopljen.

» 3 sekunde drzite O.

v Prikaz nasi¢enosti se ponastavi.
v 1ali 2 neha utripati.

8 Ciscenje in nega
Da bo vas aparat dolgo ¢asa brezhibno deloval, ga
skrbno Cistite in negujte.

8.1 Cistila

Primerna distila lahko kupite na pooblas¢enem servisu
ali v spletni trgovini.

POZOR

Neustrezna distilna sredstva lahko poSkodujejo povrSine

aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih Cistil.

» Ne uporabljajte moc¢nih alkoholnih Cistil.

» Ne uporabljajte trdih Cistilnih blazinic ali gobic.

» Cistila za steklo, strgala za steklokeramiko ali Cistila
za nerjavno jeklo uporabljajte le, e je to priporoceno
v navodilih za ¢i§&enje dolo&enega dela.

» Gobaste krpe pred uporabo temeljito izperite.

8.2 Ciséenje aparata

Aparat ocistite, kot je navedeno, da z napacnim giS&e-
njem ali neprimernimi Cistili ne poSkodujete razli¢nih de-
lov in povrsin.

/N OPOZORILO - - Nevarnost eksplozije!

Mocno jedka alkalna ali mo¢no kisla pomivalna sredstva

v povezavi z aluminijastimi deli v pomivalni komori pomi-

valnega stroja lahko privedejo do eksplozij.

» Nikoli ne uporabljajte moc¢no jedkih alkalnih ali mo¢-
no kislih pomivalnih sredstev. Predvsem ne upora-
bljajte pomivalnih sredstev, namenjenih za profesio-
nalno ali industrijsko uporabo, v povezavi z aluminija-
stimi deli, npr mas&obnimi filtri nap.

/\ OPOZORILO - - Nevarnost elektriénega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elektri¢ni udar.

» Pred &iS€enjem izvlecite vti¢ ali odklopite varovalko v
omarici z varovalkami.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika
ali visokotlacnega Cistilnika.

/\ OPOZORILO - - Nevarnost opeklin!
Aparat se med delovanjem segreje.
» Pred &iS&enjem pustite, da se aparat ohladi.

/\ OPOZORILO - - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Notranjost aparata previdno Cistite.

1. Upostevajte informacije o distilih.
2. Razli€ne povrsine distite, kot sledi:
» Povrsine iz nerjaveCega jekla odistite z gobasto kr-
po in vro¢o milnico v smeri brusenja.
» Lakirane povrSine odistite z gobasto krpo in vroCo
milnico.
» Aluminij odistite z mehko krpo in &istilom za steklo.
» Plastiko odistite z mehko krpo in Cistilom za steklo.
» Steklo odistite z mehko krpo in &istilom za steklo.
. Osusite z mehko krpo.
4. Na povrSine iz nerjaveCega jekla z mehko krpo na
tanko nanesite Cistilo za nerjavece jeklo.
Cistilo za nerjavece jeklo lahko kupite na pooblasce-
nem servisu ali v spletni trgovini.

w

8.3 Ciséenje upravljalnih elementov

/\ OPOZORILO - - Nevarnost elektriénega udara!
Vdirajo¢a vlaga lahko povzroci elektri¢ni udar.
» Ne uporabljajte mokrih gobastih krp.

1. Upostevajte informacije o distilih.
2. Ogistite z vlazno gobasto krpo in vro¢o milnico.
3. Osusite z mehko krpo.
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sl Cis&enje in nega

8.4 Odprite stekleni pokrov

» Stekleni pokrov primite za spodnji rob in ga povlecite
navzgor.

8.5 Odstranjevanje mascobnih filtrov

1. POZOR - Ce masg&obni filtri padejo na kuhalno plo-
§¢o pod njimi, jo lahko poskodujejo.
» Z eno roko primite mascobni filter na spodnji stra-
ni.

Odprite zapahe na mascobnih filtrih.

QQ

2. Mascobne filtre snemite iz drzal.
Mascobne fitre drzite vodoravno, da preprecite kaplja-
nje mascobe.

8.6 Rocno c¢isc¢enje mascobnih filtrov

Masc&obni filtri filtrirajo mas&obo iz pare, ki nastaja med
kuhanjem. Z rednim &is¢enjem masd&obnih filtrov zagoto-
vite u€inkovito absorbcijo mascobe. Priporo¢amo, da
mascobne filtre oCistite vsaka 2 meseca.
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/\ OPOZORILO - - Nevarnost pozara!

MaS&obne usedline v mascobnih filtrih se lahko vname-
jo.
» Masd&obne filtre redno Cistite.

Zahteva: Mas&obni filtri so odstranjeni.

— "Odstranjevanje mascobnih filtrov", Stran 34

1. Upostevajte informacije o distilih.

2. Mas&obne filtre namodite v vroci milnici.
Pri trdovratni umazaniji uporabite razmasS&evalec. Raz-
mascevalec lahko kupite pri pooblaséenem servisu
ali v spletni trgovini.

3. Mas&obne filtre odistite s SCetko.

4. Mascobne filtre temeljito izperite.

5. Pustite, da voda odtede z mascobnih filtrov.

8.7 Ciséenje maséobnih filtrov v pomivalnem
stroju

Masgd&obni filtri filtrirajo mas&obo iz pare, ki nastaja med
kuhanjem. Z rednim ¢Cis¢enjem mascobnih filtrov zagoto-
vite u¢inkovito absorbcijo mas¢obe. Priporo¢amo, da
mascobne filtre oCistite vsaka 2 meseca.

/N OPOZORILO - - Nevarnost pozara!

MaS&obne usedline v mascobnih filtrih se lahko vname-
jo.
» Masdobne filtre redno Cistite.

POZOR

Mascobni filtri se lahko poskodujejo, ¢e se zagozdijo v
pomivalnem stroju.

» Mascobnih filtrov ne uklesgite.

Opomba: Pri CisCenju mascobnega filtra v pomivalnem
stroju lahko pride do rahlega obarvanja. Obarvanje ne
vpliva na delovanje mas&obnih filtrov.

Zahteva: MascCobni filtri so odstranjeni.

— "Odstranjevanje mascobnih filtrov", Stran 34

1. Upostevajte informacije o distilih.

2. Masdobne filtre vstavite v pomivalni stroj, tako da jih
ni¢ ne stiska.
Zelo umazanih mascobnih filtrov ne gistite skupaj s
posodo.
Pri trdovratni umazaniji uporabite razmas&evalec. Raz-
mascevalec lahko kupite pri pooblaséenem servisu
ali v spletni trgovini.

3. Vklopite pomivalni stroj.
Pri nastavitvi temperature izberite najve¢ 70 °C.

4. Pustite, da voda odteCe z masc&obnih filtrov.

8.8 Namestitev mascobnih filtrov

POZOR

Ce masc&obni filtri padejo na kuhalno plos&o pod njimi,
jo lahko poskodujejo.

» Z eno roko primite mascobni filter na spodnji strani.

1. Vstavite mascobne filtre.
2. Masd&obni filter poklopite navzgor in zaskocCite zapahe.
3. PrepriCajte se, da so se zapahi zaskocili.



8.9 Filter za vonjave za delovanje z
recirkulacijo zraka

Filtri za vonjave med delovanjem z recirkulacijo zraka
nase vezejo vonjave. Z redno menjavo filtra za vonjave
zagotovite ucCinkovito odstranjevanje vonjav.

Filter za vonjave je treba pri normalni uporabi, pribl.
eno uro na dan, zamenjati najmanj na 3 mesecev. Filtra
za vonjave ni mogocCe odistiti ali regenerirati.

Filtre za vonjave lahko kupite na pooblasenem servisu
ali v spletni trgovini. Uporabljajte le originalne filtre za
vonjave.

— "Pribor", Stran 36

Namestitev filtra proti neprijetnim vonjavam

1. Odstranite mascobni filter.
2. Na hrbtno stran mascobnega filtra namestite filter pro-
ti neprijetnim vonjavam.

Odpravljanje motenj

3. Filter proti neprijetnim vonjavam z mrezo pritrdite na
zunanje luknje.

Odstranjevanje filtra proti neprijetnim
vonjavam

1. Odstranite mascobni filter.
2. Odstranite mrezo in filter proti neprijetnim vonjavam.

sl

9 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpravljanje motenj, preden se obrnete na

pooblaseni servis. Tako se izognete nepotrebnim stroskom.

/\ OPOZORILO - - Nevarnost poskodb!
Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila stroja sme izvajati le izSolano strokovno osebje.
» Ce je stroj pokvarjen, pokligite storitveni servis za stranke.

— "Servisna sluzba", Stran 36

9.1 Motnje delovanja

Napaka Vzrok in odprava napak

Aparat ne deluje. Vti¢ elektricnega priklju¢nega kabla ni vkljugen.
» Prikljucite aparat na elektri¢no omrezje.

Varovalka v omarici z varovalkami je pregorela.
» Preverite varovalko v omarici z varovalkami.

Prislo je do izpada napajanja.
» Preverite, ali osvetlitev prostora ali drugi aparati v prostoru delujejo.

9.2 Menjava LED-luéi v okvari

» LED-ludi v okvari lahko zamenja samo proizvajalec,
njegov pooblasceni servis ali pooblasceni strokovnjak
(elektroinstalater).
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10 Odstranjevanje

10.1 Odstranitev starega aparata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad omogoc¢a ponovno
uporabo dragocenih surovin.

» Aparat odstranite na okolju prijazen nacin.
Informacije o aktualnih moznostih odstranitve v odpad
dobite pri strokovnem prodajalcu kot tudi na obcinski
ali mestni upravi.

Ta naprava je oznadena v skladu z
evropsko smernico o odpadni elektriéni
in elektronski opremi (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta doloCena pre-
vzem in recikliranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni Evropski uniji.

2

11 Servisna sluzba

Pri nasi sluzbi za podporo strankam lahko dobite origi-
nalne nadomestne dele, ki so pomembni za delovanje in
jih je mogoce skladisciti, do 15 let od dne, ko je aparat
dan na trg.

Za vel informacij se obrnite na naso sluzbo za podporo
strankam.

Podrobne informacije o garancijskem roku in garancij-
skih pogojih v vasi drzavi lahko pridobite prek kode QR
na prilozenem dokumentu s kontaktnimi podatki za ser-
vis in z garancijskimi pogoji, pri nasi sluzbi za podporo
strankam, pri prodajalcu ali na naSi spletni strani.
Kontaktne podatke sluzbe za podporo strankam lahko
pridobite prek kode QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z garancijskimi pogoji
ali na nasi spletni strani.

11.1 Stevilka izdelka (E-Nr.) in proizvodna
stevilka (FD)

Ko pokligete sluzbo za podporo strankam, potrebujete

Stevilko proizvoda (E-Nr.) in proizvodno Stevilko (FD), ki

ju najdete na tipski tablici aparata.

Tipska plosCica se glede na model nahaja:

= v notranjosti aparata (za dostop odstranite mascobni
filter).

= na zgornji strani aparata.

Da boste svoje podatke o aparatu in telefonsko Stevilko

servisne sluzbe hitro nasli, si jih zapisite.

12 Pribor

Pribor lahko kupite na pooblas&enem servisu, v speciali-
ziranih trgovinah ali prek spleta. Uporabljajte le originalni
pribor, ker je ta prilagojen prav vasemu aparatu.
Vsakemu aparatu pripada drugacen pribor. Pri nakupu
vedno navedite natan¢no oznako svojega aparata (St.
E). — Stran 36

Kateri pribor je na voljo za va$ aparat, lahko izveste v
nasem katalogu, v spletni trgovini ali na pooblaséenem
servisu.

www.bosch-home.com

Pribor Kataloska stevilka

Stand. filter za odstranjeva- DWZ1GK1A2
nje vonjav

Standarden komplet za DWZ1GK1U2

krozenje zraka

13 Navodila za montazo

Pri montazi aparata upostevajte te informacije.
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13.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite, e so se ob tran-
sportu poSkodovali. Preverite tudi popolnost obsega do-
bave.

6Xx

13.2 Dimenzije aparata
Tu najdete dimenzije aparata

Navodila za montazo sl

13.3 Varnostni razmiki
UpoStevajte varnostne razmike aparata.

[ (I
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13.4 Varna montaza

Upostevajte ta varnostna navodila, ko montira-
te aparat.

&\ OPOZORILO - Nevarnost zastrupitve!
Vsesani izpusni plini lahko povzrocijo zastrupi-
tev. KuriSCa, odvisna od zraka v prostoru (npr.
grelne naprave na plin, olje, les ali premog,
pretoCni grelniki, bojlerji) ¢rpajo zrak za izgore-
vanje iz prostora, v katerem so namesceni, in
odvajajo izpusne pline na prosto prek sistema
za odvajanje plinov (npr. dimnika). Ko je napa
vklopljena, se iz kuhinje in sosednjih prostorov
odvaja zrak. Brez zadostnega dotoka zraka na-
stane podtlak. Strupeni plini iz dimnika ali od-
vodnega jaska se vsesajo nazaj v bivalne pro-
store.

» Kadar aparat deluje na odhodni zrak soCa-
sno s kuris¢em, ki je odvisno od zraka v pro-
storu, poskrbite za zadostno zracenje.

» Varno delovanje je mogoce le v primeru, da
podtlak v prostoru, kjer je namesceno kuri-
S¢e, ne preseze 4 Pa (0,04 mbar). To dose-
zete z odprtinami, ki jih ni mogoce zapreti,
npr. v vratih in oknih, v povezavi s kanalom
za dovod/odvod zraka ali z drugimi tehni¢ni-
mi ukrepi, ki omogocajo dotok zraka, potreb-
nega za izgorevanje, v prostor. Samo prezra-
Cevalni/odvodni kanal ne zadostuje za zago-
tavljanje mejnih vrednosti.

» \V vsakem primeru se posvetujte s pristojnim
dimnikarjem, ki lahko oceni stanje celotnega
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prezracevalnega sistema v hiSi in vam lahko
priporoCi ustrezne prezraCevalne ukrepe.

» Ce aparat uporabljate izklju¢no v nacinu de-
lovanja s krozenjem zraka, ga lahko upora-
bljate brez omejitev.

Vsesani izpusni plini lahko povzrocijo zastrupi-

tev.

» Ce je napa vgrajena skupaj s kurigéem, ki je
odvisno od zraka v prostoru, mora biti v ele-
ktricni napeljavi nape vgrajeno primerno var-
nostno stikalo.

Zaradi vsesanih izpusnih plinov lahko pride do

zastrupitev.

» Odhodnega zraka ne speljite v prezraceval-
no odprtino za dim ali odpadne pline, ki je v
uporabi.

» Odhodnega zraka ne speljite v jasek, name-
njen prezracevanju prostora, v katerem stoji
kurisce.

» Ce je odhodni zrak speljan skozi prezrace-
valno odprtino za dim ali odpadne pline, ki ni
v uporabi, mora to odobriti pristojni dimnikar.

/N OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embala-
Znim materialom.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Mascobne usedline na mascobnem filtru se
lahko vnamejo.

» V blizini aparata nikdar ne kuhajte z odprtim
ognjem (npr. flambiranje).

» Aparat namestite v blizino kuhaliS¢ na trdo
gorivo (npr. les ali oglje) le v primeru, da je
namescen zaprt, nesnemljiv pokrov. Ne sme
priti do preskoka isker.

» UpoStevajte predpisane varnostne razmike,
da preprecite zastajanje toplote.

» UposStevajte podatke o vasih kuhinjskih apa-
ratih. Ce je v navodilih za namestitev kuhinj-
skih aparatov naveden drugacen razmik, ve-
dno upostevajte veclji razmik. Ce hkrati upo-
rabljate plinska in elektricna kuhalis¢a, velja
vecji navedeni razmik.

» Aparat lahko samo na eni strani namestite
neposredno ob visoko omaro, zgornjo oma-
ro ali steno. Razdalja do visoke omare, zgor-
nje omare ali stene mora biti vsaj 50 mm.
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/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robo-
ve.

» Nosite zaScitne rokavice.

Ce aparat ni pravilno pritrien, lahko pade.

» Vsi pritrdilni elementi morajo biti trdno in var-
no montirani.

Nevarnost telesnih poskodb zaradi drobcev

stekla.

» ZasCitite pokrov filtra pred udarci.

» Pazite, da pokrov filtra ne pade.

» Pri montazi nosite zascitna ocala.

Aparat je tezek.

» Za premikanje aparata sta potrebni 2 osebi.

» Uporabljajte le primerne pripomocke.

Aparat je tezek.

» Aparata ni dovoljeno namestiti neposredno v
mavcne ploscCe ali podobne lahke gradbene
materiale.

» Za pravilno namestitev uporabite dovolj sta-
bilen material, ki je prilagojen mestu postavi-
tve in tezi aparata.

Spreminjanje elektricnih ali mehanskih kompo-

nent je nevarno in lahko povzroci napake v de-

lovanju.

» Ne spreminjajte elektricnih ali mehanskih
komponent.

Nevarnost poskodb pri odpiranju in zapiranju

teCajev.

» Ne segajte v gibljive predele tecajev.

/N OPOZORILO - Nevarnost elektri¢nega

udara!

Ostri sestavni deli v notranjosti aparata lahko

posSkodujejo prikljuéni kabel.

» Prikljucnega kabla ne prepognite ali ukleSci-
te.

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljucitvi in uporabi aparata obvezno
upostevajte podatke na tipski plosdici.

» Aparat je dovoljeno prikljuditi na elektricno
omrezje z izmeni¢nim tokom le preko oze-
mljene vticnice, ki je instalirana v skladu s
predpisi.

» Sistem ozemljitve hiSne elektricne napeljave
mora biti instaliran v skladu s predpisi.

» Aparata nikoli ne napajajte prek zunanje sti-
kalne naprave, npr. stikalne ure ali daljinske-
ga upravljanja.

» Ko je aparat vgrajen, mora biti vtiC omrezne-
ga prikljuénega vodnika prosto dostopen. Ce
to ni mogocCe, mora biti v elektriCni napeljavi
vgrajena vecpolna naprava za prekinitev to-
ka v skladu s pogoji za prenapetostno kate-
gorijo lll in po predpisih 0 postavitvi.



» Pri postavitvi aparata pazite, da omrezni pri-
KljuCni vodnik ni ukleSCen ali poSkodovan.

13.5 Navodila za elektriéno prikljucitev

Za varno prikljuGitev aparata na elektriko upoStevajte ta
navodila.

/\ OPOZORILO - - Nevarnost elektriénega udara!
IzkljuGitev aparata iz elektricnega omrezja mora biti ve-
dno omogod&ena. Aparat lahko prikljucite le na varno-
stno vti¢nico, namesd&eno v skladu s predpisi.

» Po vgradnji aparata mora biti elektri¢ni vti¢ za priklju-
Citev na elektricno omrezje dostopen.

» Ce to ni mogoc&e, mora biti v elektri¢ni napeljavi vgra-
jena vedpolna naprava za prekinitev toka v skladu s
pogoji za prenapetostno kategorijo lll in po predpisih
0 postavitvi.

» Elektricno montazo lahko opravi samo kvalificiran ele-
ktriCar. Priporoamo, da v napajalni tokokrog aparata
namestite zascitno stikalo na diferenéni tok (Fl-stika-
l0).

Ostri sestavni deli v notranjosti aparata lahko poskodu-

jejo priklju¢ni kabel.

» Prikljuénega kabla ne prepognite ali uklescite.

= Podatke o prikljugitvi najdete na tipski ploSgici.
— Stran 36

= Prikljuéni kabel je dolg pribl. 1,30 m.

» Ta naprava ustreza dolocCilom ES o odpravljanju radij-
skih moten;.

= Aparat sodi v za8Citni razred 1. Zato ga lahko upora-
bljate le z ozemljitvenim prikljuckom.

= Aparata med montazo ne prikljudite na elektriko.

= 7 vgradnjo je treba zagotoviti, da se aparat ne bo do-
tikal sosednjih povrsin.

13.6 Navodila glede polozaja vgradnje

= Ta aparat montirajte na kuhinjsko steno.

= Pri montazi posebnega dodatnega pribora upostevaj-
te navodila za uporabo, ki so mu prilozena.

= Napa mora biti vsaj tako Siroka kot kuhalisce.

= Za optimalno zbiranje pare med kuhanjem namestite
aparat na sredino nad kuhalno plosco.

13.7 Navodila glede napeljave za odvajanje
zraka

Proizvajalec aparata ne prevzema odgovornosti za rekla-
macije, ki so nastale zaradi cevi.

= Uporabite kratko, ravno cev za odvajanje zraka s ¢im
vedjim premerom.

= Dolge, hrapave cevi za odvajanje zraka z veliko koleni
ali z majhnim premerom zmanj3ajo moc¢ sesanja in
zvok ventilatorja je glasnejsi.

= Uporabite cev za odvajanje zraka iz negorljivega ma-
teriala.

= Da kondenzat ne teCe nazaj v aparat, cev za odvaja-
nje zraka namestite na aparat tako, da ima 1° padec.

Ploski zra¢niki

Uporabite ploske zraénike, katerih notranji presek ustre-
za premeru okroglih cevi:

= Premer 150 mm ustreza pribl. 177 cmz.
= Premer 120 mm ustreza pribl. 113 cm2.

Navodila za montazo sl

=V primeru odstopanj pri premerih cevi uporabite te-
snilne trakove.
= Ne uporabite ploskih zra¢nikov z ostrimi zavoji.

Okrogle cevi

Uporabite okrogle cevi z notranjim premerom 150 mm
(priporoceno) ali najmanj 120 mm.

13.8 Nasveti za delovanje na odhodni zrak

Pri delovanju na odhodni zrak je treba vgraditi enosmer-
no zaporno loputo.

Opombe

= Ce enosmerna zaporna loputa ni priloZzena aparatu,
lahko enosmerno zaporno loputo narodite v specializi-
rani trgovini.

= Ce je odhodni zrak speljan skozi zunanjo steno, je tre-
ba uporabiti teleskopski kanal.

13.9 Navodila za delovanje z recirkulacijo
zraka

Aparat je dovoljeno uporabljati le trdno names&en in s
priklju¢enimi cevmi.

13.10 Splosna navodila

Pri vgradnji upostevajte ta sploSna navodila.

= Za namestitev je treba upostevati trenutno veljavne
gradbene predpise in predpise lokalnih dobaviteljev
elektrike in plina.

= Pri odvajanju zraka je reba upostevati upravne in za-
konske predpise, npr. gradbene predpise.

= Da bo aparat v primeru popravila mogoc¢e neovirano
dosedi, izberite dostopno mesto za montazo.

= PovrSine aparata so obdutljive. Pri namestitvi prepre-
Cite nastanek poskodb.

13.11 Montaza

Preverjanje stene

1. Preverite, ali je stena navpi¢na in ima zadostno nosil-
nost.
Najvedja teza aparata znasa 12 kg.

Stena je dovolj mocna.

Globina izvrtin naj ustreza dolzini vijakov.

Vlozki morajo biti trdno fiksirani.

Prilozeni vijaki in vlozki so primerni za pritrditev apara-
ta na naslednje vrste sten: masivne zidove, celiCasti
beton, votlake.

Priprava stene

1. Prepri¢ajte se, da na obmodcju izvrtin ni elektri¢nih,
plinskih ali vodnih napeljav.

. Da prepredite poskodbe, pokrijte kuhalno plos&o.

3. Od stropa do spodnjega roba aparata narisite na ste-
no navpi¢no sredinsko linijo.

4. |1z paketa dodatne opreme vzemite Sablono za vrtanje.

N
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5. S pomodjo Sablone za vrtanje izmerite in oznadite po-
loZaj pritrditvenih vijakov.

/

|
T /l/ X:X \\;
1

Spodnji rob aparata je enak spodnjemu robu Sablone
za vrtanje.
. Izvrtajte luknje.
7. Vstavite zidne vlozeke tako, da bodo poravnani s ste-
no.
8. Privijte vijake drzala aparata, vendar jih ne zategnite
do konca.

[=2]

9. Pritrdilni kotnik za okrov jaSka poravnajte s stropom
in ga namestite na sredinsko linijo.

Izmerite in oznadite luknje za pritrdilne vijake.
10.1zvrtajte luknje.
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11.Vstavite zidne vlozeke tako, da bodo poravnani s ste-
no.
12.Privijte pritrdilni kotnik za okrov jaska.

@ 5mm
2X

@ 8mm

Priprava aparata

» Pri zagonu v odvodu zraka po potrebi namestite eno-
smerno zaporno loputo.

\‘h‘

Montaza aparata

/\ OPOZORILO - - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Nosite zaScitne rokavice.

POZOR

Ce je stekleni pokrov preve¢ odprt in se teCaji preved

raztegnejo, lahko pride do poskodb aparata.

» Steklena pokrova ne potiskajte navzgor prek koncne-
ga omejevalnika.

» TecCajev ne razteguijte preved.

1. Namestite aparat.

2. Odprite stekleni pokrov.
3. Aparat z vijaki vodoravno poravnajte in privijte.



4. Namestite 2 dodatna varnostna vijaka in ju zategnite.
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2 5mm

2x O

2 16 mm

5. Vstavite mascobni filter.
MascCobnega filtra ne upogibajte, da ga ne poskodu-
jete.

6. Zaprite stekleni pokrov.

Cevi
Nacin recirkulacije

= Ce aparat uporabljate v nadinu recirkulacije, uposte-
vajte navodila za posebno opremo za krozenje zraka.

= PriporoCamo napeljavo cevi za odvajanje zraka s pre-
merom 150 mm.

= Ce je premer zracnikov za odvajanje zraka manjsi od
150 mm, potrebujete reducirni nastavek, ki ga lahko
kupite posebe;j.

Opomba: Ce uporabljate aluminijasto cev, morate me-

sto prikljucitve prej zgladiti.

Vzpostavitev povezave za odvajanje zraka (cev za
odvajanje zraka @ 150 mm)

1. Cev za odvod zraka prikljugite na nastavek za zrak.
2. Vzpostavite povezavo z odprtino za odvod zraka.
3. Zatesnite spoje.

Namestitev okrova jaska

/\ OPOZORILO - - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Nosite zaSc&itne rokavice.

Opomba: Pri nacinu recirkulacije zraka je treba pred
montazo namestiti deflektor za recirkulacijo, Sele nato je
mogoce namestiti okrov jaska. Za informacije 0 montazi
deflektorja za recirkulacijo glejte navodila za montazo
dodatne opreme.

» Privijte okrov jaska za pritrdilni kotnik stransko.

Navodila za montazo sl

Demontaza aparata

1. Odstranite okrov jaska.

2. IzkljuCite aparat iz elektricnega omrezja.

3. Odklopite cev za odvod zraka.

4. Odstranite mascobni filter.
Mascobnega filtra ne upogibajte, da ga ne poskodu-
jete.

5. Nekoliko popustite vijake na drzalu aparata, a jih ne
odvijte do konca.

6. Odstranite aparat.

7. Odvijte pritrdilni kotnik za okrov jaska.
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1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

® | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e
produktit pér pérdorim t& mévonshém ose
pér zotéruesin pasardhés té saj.

® Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni
démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Kjo pajisje éshté e pércaktuar pér instalim

inkaso. Ndigni manualin e vecanté té€ montimit.

Siguria gjaté pérdorimit garantohet vetém

népérmijet njé instalimi t&€ sakté profesional né

pérputhje me manualin e montimit.

Pérgjegjésia pér funksionimin pa probleme né

vendin e instalimit €shté e instaluesit.

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér té thithur avujt e gatimit.

m pér géllime private familjare dhe né
ambiente t& mbyllura brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e
detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e
moshés 8 vjec e lart dhe nga personat me
aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose mendore
apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish,
nése kéta mbikéqgyren ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe ata i
kuptojné rreziget gé mund té lindin prej saj.
Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk
duhet té€ béhen nga fémijét, me pérjashtim té

42

rastit kur ata jané 15 vje¢ e lart dhe jané nén
mbikéqyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjeg larg
pajisjes dhe kabllove té lidhjes elektrike.

1.4 Pérdorimi i sigurt

A PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrat e yndyrés
mund té€ marrin flaké.

» Mos e pérdorni asnjéheré pajisjen pa filtrin e
yndyrés.

» Pastroni rregullisht filtrin e yndyrés.

» Asnjéheré mos punoni né aférsi té pajisjes
me njé flaké té zbuluar (p.sh. me ushgime
me flaké).

» Pajisjen mund ta instaloni né aférsi té njé
prodhuesi nxehtésie me Iéndé djegése té
ngurta (p.sh. dru ose gqymyr), vetém kur ka
ai njé kapak té mbyllur dhe gé nuk higet.
Jashté tij nuk duhet té dalin shkéndija.

Vaji dhe yndyra e nxehté marrin flaké shpeit.

» Mbikéqgyrni vazhdimisht vajin dhe yndyrén e
nxehté.

» Kurré mos e fikni me ujé njé zjarr nga vaji
ose yndyra e nxehté. Fikja e vatrés sé
gatimit. Mbuloni flakét me kujdes me njé
mbulesé, me mbulesé pér fikjen e zjarrit ose
materiale t&€ ngjashme dhe |éreni té ftohet.

Vatrat e gatimit me gaz gé nuk kané ené

gatimi sipér Iéshojné shumé nxehtési gjaté

kohés gé jané né puné. Pajisja e ajrimit e

montuar sipér tyre mund té€ démtohet ose té

marré flaké.

» Ndizini vatrat e gatimit me gaz vetém kur
Sipér tyre jané vendosur ené gatimi.



Kur pérdorni njékohésisht disa vatra gatimi me
gaz, krijohet nxehtési e madhe. Pajisja e ajrimit
e montuar sipér tyre mund té€ démtohet ose té
marré flaké.

» Ndizini vatrat e gatimit me gaz vetém kur
Sipér tyre jané vendosur ené gatimi.

» Vendosni nivelin maksimal té shpejtésisé sé
ventilatorit.

» Mos pérdorni asnjéheré njékohésisht dy
vatra gatimi me gaz me flaké t&€ madhe pér
mé shumé se 15 minuta. Dy vatra gatimi me
gaz korrespondojné me njé vatér té madhe.

» Asnjéheré mos e pérdorni vatrén e madhe
me flaké t& madhe me mbi 5 kW, pér mé
shumé se 15 minuta, p.sh. me Wok.

Depozitimet e yndyrés né filtrat e yndyrés

mund té marrin flaké.

» Pastroni rregullisht filtrin e yndyrés.

/N PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

Fémijét mund té fusin né koké ose té

mbéshtillen me materialin e paketimit dhe pér

rriedhojé té€ mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét t& luajné me materialin e
paketimit.

FEmijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té

vogla dhe pér rriedhojé t& mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té luajné me pjesét e
vogla.

/N PARALAJMERIM - Rrezik helmimi!
Rithithja e gazeve té€ djegies mund té
shkaktojé helmime. Pajisjet gé prodhojné
nxehtési dhe punojné né varési té ajrit té
ambientit (p.sh. sobat, kaldajat me garkullim
uji, bojlerét pér ujé té ngrohté gé punojné me
gaz, nafté, dru ose gymyr) e térheqin ajrin e
djegies nga dhoma e instalimit dhe e nxjerrin
tymin jashté pérmes njé sistemi shkarkimi
(p.sh. oxhak). Né kombinim me aspiratorin €
ndezur, ajri i kuzhinés dhe dhomave pérreth
thithet dhe nxirret jashté. Kur nuk ka njé
furnizim té mjaftueshém me ajér, atéheré
krijohet presion negativ/vakuum. Gazet
helmuese nga oxhaku ose kafazet e ajrimit do

Siguria sq

té thithen sérish né ambientet e ndenjes.

VN

» Kujdesuni gjithmoné gé té keté njé furnizim
té mjaftueshém me ajér kur pajisja pérdoret
né modalitetin me nxjerrje ajri né té njéjtén
kohé me njé pajisje g€ prodhon nxehtési, gé
punon né varési té ajrit t& ambientit.

» Njé pérdorim pa rrezige éshté i mundur
vetém kur presioni negativ né dhomén e
montimit té pajisjes gé prodhon nxehtési nuk
tejkalon 4 Pa (0,04 mbar). Kjo mund té
arrinet kur ajri i nevojshém pér djegien mund
té sigurohet pérmes vrimave gé nuk
bllokohen, p.sh. tek dyert, dritaret, né
kombinim me njé zgavér né mur pér hyrjen /
daljen e ajrit ose népérmjet masave té tjera
teknike. Vetém njé zgaveér né mur pér
hyrien/daljen e ajrit nuk arrin té sigurojé
ruajtjen e vlerave brenda kufijve.

» Né cdo rast, késhillohuni me njé specialist té
sistemit t€ ngrohjes, i cili mund té vlerésojé
té gjithé ajrimin e shtépisé dhe t'ju késhillojé
masat e pérshtatshme pér ajrimin.

» Pérdorimi i pajisjes éshté i mundur pa
kufizime atéheré kur ajo pérdoret vetém né
modalitetin me garkullim ajri.

Pérdorimi i njé pajisjeje gatimi me gaz ¢on né

krijimin e nxehtésisé, té lagéshtisé dhe té

produkteve té€ djegies né ambientin e instalimit.

» Kur pérdorni pajisje gatimi me gaz, ndizni
aspiratorin.

A PARALAJMERIM — Rrezik djegiesh!
Pjesét e arritshme nxehen shumé gjaté
pérdorimit.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta.

» Mbani fémijét larg.

Pajisja nxehet kur punon.

» Pérpara pastrimit, |Ereni pajisjen té ftohet.

/N PARALAJMERIM - Rrezik Iéndimi!

Pjesét brenda pajisjes mund té jené me qoshe

té mprehta.

» Pastroni me kujdes hapésirén e brendshme
té pajisjes.

Objektet e vendosura mbi pajisje mund té bien

poshté.

» Mos vendosni asnjé objekt mbi pajisje.
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sq Shmangia e démeve materiale

Ndryshimet né sistemin elekirik apo mekanik

jané té rrezikshme dhe mund té€ ¢cojné né

kegfunksionim.

» Mos béni asnjé ndryshim né sistemin elekirik
ose mekanik.

Rrezik IEndimi gjaté hapjes dhe mbylljes sé

menteshave.

» Mos prekni né pjesén e |évizshme té
menteshave.

Drita e llambave LED éshté shumé e

ndritshme dhe mund té€ démtojé syté (grupi i

rrezikut 1).

» Mos e shihni drejtpérdrejt llambén e ndezur
LED pér mé shumé se 100 sekonda.

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga
staf teknik i trajnuar.

» Nése pajisja ka defekt, atéheré telefononi
shérbimin e klientit.
— "Shérbimi i klientit", Fage 49

A\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja

elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé

goditje elektrike.

» Para pastrimit, higni spinén nga priza ose
fikni siguresén né kutiné e siguresave.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose
pastrues me presion té larté pér té pastruar
pajisjen.

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé

goditje elektrike.

» Mos pérdorni asnjé peceté me sfungjer té
lagur.

A\ PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!
Produktet e forta gérryese té pastrimit ose me
pérmbajtje té€ larté acide mund té shkaktojné
shpérthime né kombinim me pjesét e aluminit
né hapésirén e larjes sé enélaréses.

» Mos pérdorni asnjéheré produkte pastrimi té
forta gérryese ose me pérmbajtje té larté
acide. Né vecanti, mos pérdorni asnjé
produkt pastrimi profesional ose industrial
lidhur me pjesét e aluminit, si p.sh. filtri i
yndyrés i aspiratoréve té kuzhinés.

2 Shmangia e démeve materiale

VINI RE

Uji i kondensuar mund té ¢ojé né déme nga korrozioni.

» Pér té shmangur formimin e ujit t&€ kondensuar
ndizeni gjithmoné pajisjen gjaté gatimit.

Futja e lagéshtisé né elementet e komandimit mund té

shkaktojé déme.

» Asnjéheré mos i pastroni elementet e komandimit me
peceté té njomé.

Pastrimi né ményré té gabuar démton sipérfagen.

» Ndigni udhézimet e pastrimit.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té mprehta ose gérryese.

» Pastrojini sipérfaget prej inoksi vetém né drejtim té
lustrés.

» Asnjéheré mos i pastroni elementet e komandimit me
pastrues pér inoks.

Uji i kondensuar gé rriedh mbrapsht mund té démtojé

pajisjen.

» Montojeni tubin e nxjerrjes sé ajrit me pjerrési 1° nga
pajisja, pér té parandaluar kthimin mbrapsht té ujit té
kondensimit.

Kur forca e ushtruar mbi elementet e dizajnit éshté e

tepruar, ato mund té prishen.

» Mos u mbéshtetni mbi elementet e dizajnit.

» Mos vendosni objekte mbi elementet e dizajnit ose
mos varni objekte tek ato.

Démtim i sipérfages nga mos-hegja e geses mbrojtése.

» Higni gesen mbrojtése nga té gjitha pjesét e pajisjes
pérpara pérdorimit pér heré té paré.

Kur njé llambé éshté me defekt, kjo mund té shkaktojé

mbingarkimin e llambave té tjera.

» Ndérroni llambat gé jané me defekt.

Sipérfaget e lyera jané delikate.

» Ndigni udhézimet e pastrimit.
— "Pastrimi i pajisjes”, Faqge 46

» Mbroni sipérfaget e lyera nga gérvishtjet.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike dhe té
riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té seleksionuara sipas llojit.
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3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja juaj harxhon mé
pak energiji elektrike.

Pérshtatni nivelin e ventilatorit me intensitetin e avujve té
gatimit.



v Njé nivel mé i ulét i ventilatorit té€ aspiratorit, do té
thoté konsum mé i ulét i energjisé.
v Pérdorni nivelin intensiv vetém né rast nevoje.

Né rastin e avujve intensivé té gatimit zgjidhni
paraprakisht njé nivel té larté té ventilatorit t&€ aspiratorit.
v Aromat pérhapen mé pak né dhomé.

Fikni ndricimin kur t& mos ju nevojitet mé.
v Kur ndricimi éshté i fikur, ai nuk harxhon fare energiji.

Ményrat e funksionimit sq

Pastroni ose ndérroni filtrin sipas intervaleve t& dhéna.
v Efektiviteti i filtrit do té ruhet.

Vendosni kapakun e tenxheres.
v Avujt e gatimit dhe uji i kondensuar do té zvogélohen.

Pérdorni funksionet shtesé vetém né rast nevoje.
v Fikja e funksioneve shtesé zvogélon konsumin e
energjisé.

4 Ményrat e funksionimit

Ju mund ta pérdorni pajisjen né modalitetin me
garkullim ajri ose né modalitetin me nxjerrje ajri.
Treguesi i ngopjes duhet caktuar né pérputhje me llojin
e zgjedhur té funksionimit dhe me filtrat e pérdorur.

4.1 Modaliteti me nxjerrje ajri

Ajri i thithur pastrohet pérmes filtrit t& yndyrés dhe
nxirret jashté pérmes njé sistemi tubash.

Ajri nuk duhet té shkarkohet né njé oxhak

gé pérdoret pér shkarkimin e gazrave té

pajisjeve g€ djegin gaz apo léndé

djegése té tjera (kjo nuk vlen pér pajisjet

gé garkullojné ajrin).

= Nése shkarkimi i ajrit do té béhet né
njé oxhak tymi ose gazi g€ nuk éshté
né pérdorim, duhet marré paraprakisht
aprovimi i kompanisé pérkatése
pérgjegjése pér mirémbajtjen e sistemit
té oxhakéve.

= Né&se nxjerrja e ajrit do té€ béhet
pérmes murit té jashtém, duhet té
pérdoret njé tub teleskop me grilé.

4.2 Modaliteti me garkullim ajri

Ajri i thithur pastrohet pérmes filtrit t& yndyrés dhe njé
filtri pér aromat dhe pastaj futet sérish né dhomé.

Pér té thithur aromat e kuzhinés né
modalitetin me garkullim ajri, duhet té
instaloni njé filtér pér aromat. Mundésité e
ndryshme pér ta pérdorur pajisjen né
modalitetin me garkullim ajri mund t'i
gjeni né katalogun toné ose mund té
pyesni shitésin e specializuar. Aksesorét
e nevojshém i gjeni né dyganin e
specializuar ose te shérbimi i klientit ose
né dyganin online.

— "Aksesorét”, Fage 50

5 Njohja

5.1 Elementet e komandimit

Pérmes panelit t¢ komandimit mund té caktoni té€ gjitha funksionet e pajisjes dhe té merrni informacion pér gjendjen

e funksionimit.

O, 1 2

(D Ndezja ose fikja e pajisjes 3 Ndizni nivelin 3 té ventilatorit.
1 Ndizni nivelin 1 té ventilatorit. RN Niveli intensiv
2 Ndizni nivelin 2 té€ ventilatorit. Ndizni ose fikni ndrigimin.

6 Pérpara pérdorimit pér hereé té pare

Kryeni rregullimet e nevojshme pér vénien né pérdorim
pér heré té paré. Pastroni pajisjen dhe aksesorét.
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sq Pérdorimi bazé

6.1 Vendosja e modalitetit té punés
Si standard, pajisja juaj éshté e vendosur né modalitetin
me nxjerrje ajri.

Shénim: P&r pérdorimin né modalitetin me garkullim ajri
juve ju nevojiten aksesoré té tjeré.

» Pér té pérdorur modalitetin me garkullim ajri,
vendosni llojin e procesit.

Vendosja e treguesit té ngopjes

Treguesi i ngopjes duhet té vendoset sipas filtrit t&
pérdorur.

Shénim: Treguesi i ngopjes i filtrit t€ yndyrés éshté i
vendosur si standard. Pér pérdorimin né modalitetin me
garkullim ajri, ju duhet té aktivizoni gjithashtu edhe
treguesin e ngopjes pér filtrin € aromave.

Parakushti: Pajisja éshté e fikur.

» Mbani shtypur njékohésisht 1 dhe 2 pér 3 sekonda.

v NE fillim ndrigon shkurtimisht 1, mé pas ndizen
shkurtimisht 1dhe 2 né té njéjtén kohé.

v Treguesi i ngopjes pér filtrin e aromave aktivizohet.

7 Pérdorimi baze

7.1 Ndezja e pajisjes

» Shtypni O.
v Pajisja aktivizohet pér njé minuté.

7.2 Vendosija e nivelit té ventilatorit
» Shtypni 1, 2 ose 3 pér té& vendosur nivelin e ventilatorit.

7.3 Fikja e pajisjes
» Shtypni dy heré O.

7.4 Ndezja e nivelit intensiv
Ju mund té pérdorni nivelin intensiv vecanérisht kur
krijohen aroma té forta ose kur krijohet shumé avull.

» Shtypni A.
v Pajisja fiket automatikisht pas rreth 6 minutash né
gjendjen e méparshme.

7.5 Fikja e nivelit intensiv

» Shtypni O ose vendosni njé nivel tjetér té ventilatorit.
v Niveli intensiv pérfundohet pérpara kohe.

7.6 Ndezja e ndricimit

Dritén mund ta ndizni dhe ta fikni né ményré té pavarur
nga aspirimi.

» Shtypni 8.

7.7 Fikja e ndricimit
» Shtypni &.

7.8 Treguesi i ngopjes

Treguesi i ngopjes ju informon kur duhet té pastroni
filtrin e yndyrés dhe se kur duhet ta ndérroni filtrin e
aromave.

= Nése filtri i yndyrés duhet pastruar, atéheré pulson 1.
= Nése filtri i aromave duhet ndérruar, atéheré pulson 2.

Pas pastrimit té filtrit t& yndyrés dhe/ose ndérrimit té
filtrit t& aromave, duhet gé té rivendosni gjendjen e
trequesit t€ ngopjes.

Rivendosja e treguesit té ngopjes

Parakushti: Pajisja éshté e ndezur.

» Mbani shtypur O pér rreth 3 sekonda.

v Treguesi i ngopjes rivendoset né gjendjen fillestare.
v Pulsimi i 1ose 2 do té fiket.

8 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré g€ pajisja t&€ géndrojé funksionale pér kohé
té gjaté, pastrojeni dhe kujdesuni pér t& me kujdes.

8.1 Produktet e pastrimit

Produktet e pérshtatshme té pastrimit mund t'i blini te
shérbimi i klientit ose né dyganin online.

VINI RE

Produktet e papérshtatshme té pastrimit mund té

démtojné sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé pérmbajné shumeé
alkool.

» Mos pérdorni tela té forta ose sfungjeré té ashpér.

» Pérdorni pastrues pér xhama, shpatull pér xhama ose
produkte kujdesi pér inoks vetém kur kéto
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rekomandohen pér pjesén pérkatése né manualin e
pastrimit.
» Lani miré pecetat me sfungjer pérpara se t'i pérdorni.

8.2 Pastrimi i pajisjes

Pastroni pajisjen ashtu si¢c rekomandohet, né ményré gé
pjesét dhe sipérfaget e ndryshme t€ mos démtohen si

pasojé e ményrés sé gabuar té€ pastrimit apo si pasojé e
pérdorimit té produkteve té papérshtatshme té€ pastrimit.

/N PARALAJMERIM — — Rrezik shpérthimi!

Produktet e forta gérryese té€ pastrimit ose me

pérmbajtje té larté acide mund té shkaktojné shpérthime

né kombinim me pjesét e aluminit né hapésirén e larjes

sé enélaréses.

» Mos pérdorni asnjéheré produkte pastrimi té forta
gérryese ose me pérmbajtje té larté acide. Né



vecanti, mos pérdorni asnjé produkt pastrimi
profesional ose industrial lidhur me pjesét e aluminit,
si p.sh. filtri i yndyrés i aspiratoréve té kuzhinés.

/N PARALAJMERIM - - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje

elektrike.

» Para pastrimit, higni spinén nga priza ose fikni
siguresén né kutiné e siguresave.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me
presion té larté pér té pastruar pajisjen.

/\ PARALAJMERIM — — Rrezik djegiesh!
Pajisja nxehet kur punon.
» Pérpara pastrimit, Iéreni pajisjen té ftohet.

/N PARALAJMERIM — — Rrezik léndimi!

Pjesét brenda pajisjes mund té jené me goshe té

mprehta.

» Pastroni me kujdes hapésirén e brendshme té

pajisjes.

. Shikoni informacionet pér produktet e pastrimit.

. Né& varési nga lloji i sipérfages, veproni si mé poshté:

» Pastrojini sipérfaget prej inoksi me njé peceté me
sfungjer dhe ujé t& ngrohté me detergjent né
drejtimin e lustrés.

» Pastrojini sipérfaget e lyera me njé peceté me
sfungjer dhe ujé t& ngrohté me detergjent.

» Pastrojini sipérfaget prej alumini me njé peceté té
buté dhe pastrues pér xhama.

» Pastrojini sipérfaget plastike me njé peceté té buté
dhe pastrues pér xhama.

» Pastrojini sipérfaget prej xhami me njé peceté té
buté dhe pastrues pér xhama.

. Mé pas thajini me njé peceté té buté.

4. Né sipérfaget prej inoksi, pérhapni njé shtresé té
hollé produkti kujdesi pér inoks me njé peceté té
buté.

Produktin e kujdesit pér inoks mund ta blini te
shérbimi pér klientin ose né dyganin online.

N =
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8.3 Pastrimi i elementeve té komandimit

/N PARALAJMERIM — — Rrezik nga goditja elektrike!
Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje
elektrike.

» Mos pérdorni asnjé peceté me sfungjer té lagur.

-

. Shikoni informacionet pér produktet e pastrimit.

. Pastroni sipérfaget me njé peceté me sfungjer té
lagésht dhe ujé té nxehté me detergjent.

. Mé pas thajini me njé peceté té€ buté.

N

w

Pastrimi dhe kujdesi sq

8.4 Hapni kapakun e xhamit

» Kapni kapakun e xhamit né buzén e poshtme dhe
térhigeni pér lart.

=

-

o

8.5 Cmontimi i filtrit té yndyrés

1. VINI RE — Filtri i yndyrés gé rrézohet poshté mund té
démtojé planin e gatimit gé ndodhet poshté tij.
» Kapni nga poshté filtrin e yndyrés me njé doré.
Hapni kapéset e mbylljes né filtrat e yndyrés.

& |

2. Nxirrni filtrin e yndyrés nga mbajtésja.
Mbajeni horizontalisht filtrin e yndyrés pér té
shmangur pikimin e pikave té€ yndyrés.

8.6 Pastrimi i filtrave té yndyrés me doré

Filtrat e yndyrés filtrojné yndyrén nga avujt e gatimit né
kuzhiné. Filtrat e yndyrés gé pastrohen rregullisht
garantojné njé shkallé té larté té largimit t€ yndyrés. Ne
rekomandojmé qé ta pastroni filtrin € yndyrés ¢do 2
muaj.
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sq Pastrimi dhe kujdesi

/N PARALAJMERIM — — Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrat e yndyrés mund té
marrin flaké.

» Pastroni rregullisht filtrin e yndyrés.

Parakushti: Filtrat e yndyrés jané t& ¢cmontuar.

— "Cmontimi | filtrit t€ yndyrés", Fage 47

1. Shikoni informacionet pér produktet e pastrimit.

2. Zhytni filtrat e yndyrés né ujé té€ ngrohté me
detergjent.

Kur ka ndotje té véshtira, pérdorni njé largues yndyre.

Larguesin e yndyrés mund ta blini te shérbimi pér
klientin ose né dyganin online.

3. Pastroni filtrat € yndyrés me njé furgé.

4. Shpélani miré filtrat e yndyrés pas pastrimit.

5. Lérini filtrat e yndyrés té pikojné miré.

8.7 Pastrimi i filtrave té yndyrés né
lavastovilje

Filtrat e yndyrés filtrojné yndyrén nga avujt e gatimit né
kuzhiné. Filtrat e yndyrés gé pastrohen rregullisht
garantojné njé shkallé té larté té largimit t& yndyrés. Ne
rekomandojmé gé ta pastroni filtrin e yndyrés ¢do 2
muaj.

/N PARALAJMERIM — — Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrat e yndyrés mund té
marrin flaké.

» Pastroni rregullisht filtrin e yndyrés.

VINI RE

Filtri i yndyrés mund té démtohet si rezultat i ngecjes né
enélarése.

» Mos i ngecni filtrat e yndyrés.

Shénim: Né rast pastrimi té filtrit t€ yndyrés né
lavastovilje, mund té€ ndodhin ¢ngjyrosje té lehta.
Cngjyrosjet nuk kané asnjé ndikim né funksionimin e
filtrit t& yndyrés.
Parakushti: Filtrat e yndyrés jané té€ ¢montuar.
— "Cmontimi i filtrit t€ yndyrés", Fage 47
1. Shikoni informacionet pér produktet e pastrimit.
2. Vendoseni filtrin e yndyrés né gjendje té liré né
lavastovilje.
Nése filtri i yndyrés éshté shumé i ndotur, atéheré
mos € lani sé bashku me enét.

Kur ka ndotje té véshtira, pérdorni njé largues yndyre.

Larguesin e yndyrés mund ta blini te shérbimi pér
klientin ose né dyganin online.

3. Ndizni lavastoviljen.
Gjaté vendosjes sé temperaturés zgjidhni maksimumi
70°C.

4. Lérini filtrat e yndyrés té€ pikojné miré.

8.8 Montimi i filtrit té yndyrés

VINI RE

Filtri i yndyrés gé rrézohet poshté mund té démtojé
planin e gatimit g& ndodhet poshté tij.

» Kapni nga poshté filtrin e yndyrés me njé doré.
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1. Vendosni né vend filtrin e yndyrés.

2. Ngrini pér lart filtrin e yndyrés dhe mbértheni kapéset
e mbylljes.

3. Sigurohuni gé kapéset e mbylljes jané té kycura sic
duhet.

8.9 Filtri i aromave pér modalitetin me
qarkullim ajri

Filtrat e aromave i mbledhin aromat né modalitetin me
garkullim ajri. Filtrat e aromave gé ndérrohen rregullisht
garantojné njé shkallé té larté té largimit t& aromave.
Filtri i aromave duhet té ndérrohet ¢cdo 3 muaj, kur
pajisja pérdoret normalisht, rreth njé oré ¢do dité. Filtri i
aromave nuk mund té pastrohet apo té rigjenerohet.
Filtrin e aromave ta blini te shérbimi pér klientin ose né
dyganin online. Pérdorni vetém filtér aromash origjinal.
— "Aksesorét"”, Fage 50

Montimi i filtrit té aromave

1. Cmontoni filtrin e yndyrés.
2. Shtroni filtrin e aromave né fagen e pasme té filtrit t&
yndyrés.

3. Fiksoni filtrin e aromave me telin né vrimat e jashtme.

Cmontimi i filtrit té aromave

1. Cmontoni filtrin e yndyrés.
2. Higni telin dhe filtrin e aromave.
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9 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. PErdorni informacionet pér eliminimin e defekteve pérpara se
té kontaktoni me shérbimin pér klientin. Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/N PARALAJMERIM — — Rrezik léndimi!
Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar.
» Nése pajisja ka defekt, atéheré telefononi shérbimin e klientit.

— "Shérbimi i klientit" Fage 49

9.1 Defektet e funksionit

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk funksionon.

Spina e kabllos sé lidhjes elektrike nuk éshté futur.

» Lidhni pajisjen né rrjetin elektrik.

Ka vepruar siguresa né kutiné e siguresave.
» Kontrolloni siguresén né kutiné e siguresave.

Eshté ndérpreré furnizimi me energji.
» Kontrolloni nése ndricimi i dhomés dhe pajisjet e tjera funksionojné.

9.2 Ndérrimi i ndricuesve LED me defekt

» Ndricuesit LED me defekt duhet t€ ndérrohen vetém
nga prodhuesi, nga shérbimi i tij pér klientin ose nga
njé teknik specialist i autorizuar (elektricist).

10 Hedhja

10.1 Hedhja e pajisjes sé vjetér

Me hedhjen e pajisjeve né ményré té pérshtatshme pér

mjedisin mund té rifitohen Iéndé té para té viefshme.

» Hidheni pajisjen né ményré té pérshtatshme pér
mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale té hedhjes mund té
merret nga shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t&€ komunés ose qytetit.

Ky aparat pérmban shénjén e
aparaturave elektrike dhe elektroteknike
sipas Udhézimit 2012/19/EU (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin ligjor pér te
drejtén e kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura né té gjithé
BE.

B

11 Sheérbimi i klientit

Do té merrni nga shérbimi yné i klientit pjesé té tjera
kémbimi origjinale funksionale dhe té magazinueshme
pér deri 15 vjet pas vénies né garkullim té pajisjes suaj.
Pér informacione té métejshme drejtojuni shérbimit toné
té klientit.

Informacionet e detajuara rreth kohézgjatjes sé
garancisé dhe kushteve té garancisé né vendin tuaj i
gjeni pérmes kodit QR né dokumentin bashkéngjitur
kontakteve té€ shérbimit dhe kushteve té€ garancisé, te
shérbimi yné i klientit, shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Té dhénat e kontaktit t& shé&rbimit té klientit i gjeni
pérmes kodit QR né dokumentin bashkéngjitur
kontakteve té€ shérbimit dhe kushteve t€ garancisé ose
né fagen toné té internetit.

11.1 Numri i produktit (E-Nr.) dhe numri i
prodhimit (FD)

Kur kontaktoni me shérbimin e klientit, do t'ju duhet

numri i produktit (E-Nr.) dhe numri serial (FD), té cilin

mund ta gjeni né pllakén e specifikimeve té pajisjes.

Né varési nga modeli, etiketa e parametrave té tipit

ndodhet:

= né brendési té pajisjes (pér kété duhet t&é cmontoni
filtrin € yndyrés).

= né pjesén e sipérme té€ pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto t& dhéna, pér t'i gjetur

shpejt pérséri t& dhénat e pajisjes dhe numrin e telefonit

té kujdesit pér klientin.
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12 Aksesorét

Aksesorét mund t'i blini prané shérbimit té klientit, né
dyganet e specializuara ose né internet. Pérdorni vetém
aksesoré origjinalé, sepse ato jané té pérshtatur
saktésisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét jané specifiké sipas pajisjes. Kur blini
aksesoré duhet té jepni gjithmoné emértimin e sakté (E-
Nr.) té pajisjes suaj. = Fage 49

Aksesorét gé disponohen posacérisht pér pajisjen tuaj
mund t'i mésoni né katalogun tong, né dyganin online
ose te shérbimi pér klientin.

www.bosch-home.com

Aksesorét Numri i porosisé
Filtri standard i aromave DWZ1GK1A2
Seti standard i garkullimit DWZ1GK1U2

té ajrit

13 Manuali i montimit

Mbani parasysh kéto informacione gjaté montimit té
pajisjes.

@ -
—>

13.1 Pérmbaijtja e dérgesés

Pas nxjerries nga paketimi kontrolloni té€ gjitha pjesét
pér démtime nga transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

y 6Xx
28 x 40
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13.2 Pérmasat e pajisjes
Kétu gjeni pérmasat e pajisjes

~590/790

325\:}{,\,:\ /

13.3 Distancat e sigurisé
Respektoni distancat e sigurisé sé pajisjes.

[T [
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13.4 Montimi i sigurt

Ndigni kéto udhézime pér siguriné kur té
montoni pajisjen.

/N PARALAJMERIM - Rrezik helmimi!
Rithithja e gazeve té€ djegies mund té
shkaktojé helmime. Pajisjet gé prodhojné
nxehtési dhe punojné né varési té ajrit té
ambientit (p.sh. sobat, kaldajat me garkullim
uji, bojlerét pér ujé té ngrohté gé punojné me
gaz, nafté, dru ose gqymyr) e térheqin ajrin e
djegies nga dhoma e instalimit dhe e nxjerrin
tymin jashté pérmes njé sistemi shkarkimi
(p.sh. oxhak). Né kombinim me aspiratorin e
ndezur, ajri i kuzhinés dhe dhomave pérreth
thithet dhe nxirret jashté. Kur nuk ka njé
furnizim té mjaftueshém me ajér, atéheré
krijohet presion negativ/vakuum. Gazet
helmuese nga oxhaku ose kafazet e ajrimit do
té thithen sérish né ambientet e ndenjes.

@/‘H |

» Kujdesuni gjithmoné gé té keté njé furnizim
té mjaftueshém me ajér kur pajisja pérdoret
né modalitetin me nxjerrje ajri né té njéjtén

kohé me njé pajisje g€ prodhon nxehtési, gé

punon né varési té ajrit t& ambientit.
» Njé pérdorim pa rrezige éshté i mundur
vetém kur presioni negativ né dhomén e

montimit té pajisjes gé prodhon nxehtési nuk

tejkalon 4 Pa (0,04 mbar). Kjo mund té

arrinet kur ajri i nevojshém pér djegien mund

té sigurohet pérmes vrimave gé nuk
bllokohen, p.sh. tek dyert, dritaret, né

kombinim me njé zgavér né mur pér hyrjen /

daljen e ajrit ose népérmjet masave té tjera
teknike. Vetém njé zgavér né mur pér
hyrjen/daljen e ajrit nuk arrin té sigurojé
ruajtjen e vlerave brenda kufijve.

» Né c¢do rast, késhillohuni me njé specialist té

sistemit t€ ngrohjes, i cili mund té vlerésojé
té gjithé ajrimin e shtépisé dhe t'ju késhillojé
masat e pérshtatshme pér ajrimin.

» Pérdorimi i pajisjes éshté i mundur pa
kufizime atéheré kur ajo pérdoret vetém né
modalitetin me garkullim ajri.

Manuali i montimit sq

Rithithja e gazeve té djegies mund té
shkaktojé helmime.

>

Nése instalohet njé aspirator me njé pajisje
ngrohése qé varet nga ajri i ambientit, duhet
gé linja e ushgimit me energji e aspiratorit té
parashikohet me njé celés sigurie.

Rithithja e gazeve té djegies mund té
shkaktojé helmime.

>

Mos e nxirrni ajrin pér shkarkim né njé
oxhak tymi ose né njé oxhak gazesh i cili
éshté funksional.

Mos e nxirrni ajrin pér shkarkim né njé kafaz,
i cili shérben pér ajrimin e ambienteve té
instalimit té€ pajisjeve gé prodhojné nxehtési.
Nése shkarkimi i ajrit do t&€ béhet né njé
oxhak tymi ose gazi gé nuk éshté né
pérdorim, duhet marré paraprakisht aprovimi
i kompanisé pérkatése pérgjegjése pér
mirémbajtjen e sistemit té oxhakéve.

AN PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!
Fémijét mund té fusin né koké ose té
mbéshtillen me materialin e paketimit dhe pér
rrjedhojé té mbyten.

>
>

Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.
Mos i lini fémijét té luajné me materialin e
paketimit.

& PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrin e yndyrés
mund té marrin flaké.

>

Mos punoni asnjéheré me njé flaké té hapur
né aférsi té pajisjes (p.sh. me ushgime me
flaké).

Pajisjen mund ta instaloni né aférsi té njé
oxhaku pér IEndé djegése té forta (p.sh. dru,
qymyr), vetém kur ai ka njé mbulesé té
mbyllur dhe gé nuk higet. Jashté tij nuk
duhet té dalin shkéndija.

Distancat e dhéna té sigurisé duhet té
respektohen pér té shmangur njé akumulim
té nxehtésisé.

Respektoni specifikimet pér pajisjet tuaja té
gatimit. Nése tek udhézimet e instalimit té
pajisjeve té gatimit éshté dhéné njé distancé
e ndryshme, atéheré merrni gjithmoné né
konsideraté distancén mé té madhe. Nése
pérdorni sé bashku vatra gatimi me gaz dhe
vatra me korrent, atéheré éshté e vlefshme
distanca mé e madhe e dhéné.

Instaloni pajisjen vetém né njérén ané ngjitur
njé dollapi té sipérm ose ngjitur me murin.
Distanca nga dollapi i larté, dollapi i sipérm
ose nga muri duhet té jeté té paktén 50 mm.
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/N PARALAJMERIM - Rrezik léndimi!
Pjesét brenda pajisjes mund té jené me goshe
té mprehta.

» Vishni doreza mbrojtése.

Nése pajisja nuk éshté fiksuar si¢ duhet, ajo

mund té bjeré.

» Té gjitha elementet e mbérthimit duhet té
montohen fort dhe né ményré té sigurt.

Rrezik [Endimi nga krisja e xhamit.

» Mbroni kapakun e filtrit nga goditjet.

» Mos lejoni rrézimin e kapakut té filtrit.

» Gjaté montimit vendosni syze mbrojtése.

Pajisja éshté e réndé.

» Pér té lévizur pajisjen duhen 2 persona.

» Pérdorni vetém mjete ndihmése té
pérshtatshme.

Pajisja éshté e réndeé.

» Mos e montoni pajisjen direkt né pllakat e
gipsit ose né materialet e lehta té€ ngjashme
té ndértimit.

» Q& montimi té béhet si duhet, pérdorni njé
material me stabilitet té mjaftueshém, i
pérshtatur me kushtet strukturore dhe me
peshén e pajisjes.

Ndryshimet né sistemin elektrik apo mekanik

jané té rrezikshme dhe mund té€ ¢ojné né

kegfunksionim.

» Mos béni asnjé ndryshim né sistemin elektrik
ose mekanik.

Rrezik IEndimi gjaté hapjes dhe mbylljes sé

menteshave.

» Mos prekni né pjesén e |évizshme té
menteshave.

& PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja

elektrike!

Pjesét me cepa t€ mprehté né brendési té

pajisjes mund té démtojné kordonin elektrik.

» Mos e pérthyeni ose mos e pickoni kordonin
elektrik.

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim
vetém né rrjet elektrik sipas t&€ dhénave né
etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmijet njé prize té
instaluar sipas rregullave me tokézim, né njé
rriet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik té
shtépisé duhet té jeté instaluar sipas
rregullave.

» Asnjéheré mos e ushgeni pajisjen pérmes
njé aparature té€ jashtme vepruese, si p.sh.
kohématés ose telekomandim.

» Kur pajisja éshté e montuar inkaso, spina e
kordoni elektrik duhet té€ jeté lehtésisht e
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arritshme. Kur aksesimi i liré nuk éshté i
mundur, né instalimin e pércaktuar elektrik
duhet instaluar njé celés ndarés
shumépolésh, sipas kérkesave té kategorisé
sé mbitensionit lll dhe sipas dispozitave té
ndértimit.

» Gjaté instalimit t& pajisjes béni kujdes gé
kordoni elektrik t&€ mos ngecet ose gé té
mos démtohet.

13.5 Udhézime pér lidhjen elektrike

Ndigni kéto udhézime pér ta lidhur pajisjen né ményré
té sigurt nga ana elektrike.

/N PARALAJMERIM — — Rrezik nga goditja elektrike!
Shképutja e pajisjes nga rrjeti elektrik duhet té jeté e
mundur né ¢cdo moment. Pajisja duhet té lidhet vetém
né njé prizé me kontakte mbrojtése e instaluar sipas
rregullave.

» Spina e kordonit elektrik duhet té jeté lehtésisht e
arritshme pas instalimit té pajisjes.

» Kur kjo nuk éshté e mundur, né instalimin e
pércaktuar elektrik duhet instaluar njé celés ndarés
shumépolésh, sipas kérkesave t€ kategorisé sé
mbitensionit lll dhe sipas dispozitave t& ndértimit.

» Realizimi i shtrirjes sé instalimeve elekirike fikse
lejohet t& béhet vetém nga njé specialist elektricist.
Ne rekomandojmé té instaloni njé automat mbrojtés
ndaj rriedhjes sé rrymés (celés automat Fl) né garkun
elektrik té furnizimit t& pajisjes.

Pjesét me cepa té mprehté né brendési té pajisjes

mund té démtojné kordonin elekirik.

» Mos e pérthyeni ose mos e pickoni kordonin elekirik.

= Specifikimet e lidhjes i gjeni né etiketén e
parametrave. — Fage 49

= Gjatésia e kordonit elektrik éshté rreth 1,30 m.

= Kjo pajisje éshté né pérputhje me dispozitat e
Bashkimit Evropian pér eliminimin e interferencave
radio.

= Pajisja i pérket klasés sé mbrojtjes 1. Pér kété arsye
duhet té vihet né pérdorim vetém me njé prizé té
tokézuar.

= Mos e lidhni pajisjen né rrjetin elektrik gjaté montimit.

= Sigurohuni gé mbrojtja ndaj kontaktit elektrik té
sigurohet nga instalimi.

13.6 Udhézime pér vendin e instalimit

= Montojeni kété pajisje né murin e kuzhinés.

= Pér montimin e aksesoréve shtesé té vecanté ndigni
manualin e instalimit gé jepet me ata aksesoré.

= Gjerésia e aspiratorit duhet t&€ pérputhet t& paktén me
gjerésiné e vatrés sé gatimit.

= NE ményré gé avujt e gatimit té€ thithen sa mé miré,
montojeni pajisjen né gendér mbi planin e gatimit.

13.7 Udhézime pér tubacionin e nxjerrjes sé
ajrit

Prodhuesi i pajisjes nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési
pér ankesat gé€ lidhen me linjén e tubave.

= Pérdorni njé tub té shkurtér dhe té drejté pér nxjerrjen
e ajrit, me njé diametér tubi mundésisht t&€ madh.



= Tubat e gjaté e té forté€ t&€ nxjerrjes s€ ajrit, bérrylat e
shumté ose diametri i vogél i tubave zvogélojné
rendimentin e thithjes sé ajrit dhe rritin zhurmén e
ventilatorit.

= Pé&rdorni njé tub ajri prej materiali gé nuk digjet.

= Montojeni tubin e nxjerries sé ajrit me pjerrési 1° nga
pajisja, pér té parandaluar kthimin mbrapsht té ujit té
kondensimit.

Kanalet e sheshta

Pérdorni kanale té€ sheshta, seksioni térthor i brendshém
i t& cilave pérputhet me diametrin e brendshém té
tubave rrethoré:

= Diametri 150 mm pérkon me rreth 177 cm?2,

= Diametri 120 mm pérkon me rreth 113 cma.

= Nése diametrat e tubave ndryshojné, vendosni
guarnicion hermetizues.

= Mos pérdorni kanale té€ sheshta gé kané kthesa té
forta.

Tubat rrethoré

Pérdorni tuba rrethoré me diametér t&€ brendshém 150
mm (e rekomanduar) ose minimumi 120 mm.

13.8 Udhézime pér modalitetin me nxjerrje
ajri

Né modalitetin me nxjerrje jashté té ajrit duhet montuar
njé valvul moskthimi.

Shénime

= Kur pajisja nuk shogérohet me njé valvul moskthimi,
valvula e moskthimit mund té blihet te njé dygan i
specializuar.

= Kur nxjerrja e ajrit do té béhet pérmes murit té
jashtém, duhet té pérdoret njé tub teleskop me grilé.

13.9 Udhézime pér modalitetin me qarkullim
ajri

Pajisja duhet té pérdoret vetém nése éshté e instaluar
né ményré fikse dhe me tubat e montuar.

13.10 Udhézime té pérgjithshme

Ndigni kéto udhézime té pérgjithshme gjaté instalimit.

= Pé&r instalimin duhen ndjekur rregulloret aktuale né
fugi pér ndértimin dhe rregullat e furnizuesve lokalé té
energjisé elektrike dhe té gazit.

= Pér shtrimin e tubacionit pér nxjerrjen e ajrit duhen
zbatuar rregulloret zyrtare dhe ligjore, si p.sh. kodi i
ndértimit.

= Zgjidhni njé vend montimi lehtésisht t&€ aksesueshém
pér ta arritur pajisjen sa mé lehté né rast té njé
shérbimi t& mundshém.

= Sipérfaget e pajisjes jané delikate. Shmangni
démtimet e mundshme gjaté montimit.

13.11 Montimi
Verifikimi i murit
1. Kontrolloni nése muri éshté vertikal dhe ka kapacitet

mbajtés té mjaftueshém.
Pesha maksimale e pajisjes éshté rreth 12 kg.
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Muri éshté mjaftueshém i forté.

Hapni vrimat deri né thellésiné e duhur né pérputhje
me gjatésiné e vidave.

Upat duhet té kapin miré né mur.

Vidat dhe upat gé keni marré jané té pérshtatshme
pér mbérthimin e pajisjes né llojet e murit né vijim:
mur masiv, mur penobetoni dhe mur me tulla me
vrimé Poroton.

Parapérgatitja e murit

1. Sigurohuni gé né pjesén ku do té hapen vrimat nuk
kalon asnjé linjé elektrike, tuba gazi ose tub uiji.

. Mbuloni planin e gatimit, pér té evituar démtimet.

3. Shénoni né mur njé vijé gendrore vertikale nga tavani
deri né buzén e poshtme té pajisjes.

. Merrni shabllonin e hapjes sé vrimave nga pakoja.

5. Me ndihmén e shabllonit t& hapjes sé vrimave matni

pozicionet pér vidat e mbérthimit dhe shénojini kéto

pozicione.
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Buza e poshtme e pajisjes éshté identike me buzén e
poshtme té shabllonit t&€ hapjes sé& vrimave.
. Hapni vrimat.
. Futni upat né vrimé rrafsh me murin.
8. Shtréngoni vidat pér varjen e pajisjes, por megjithaté
mos i mbértheni deri né fund.
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9. Vendosni profilin mbajtés pér veshjen e oxhakut
rrafsh me tavanin né vijén gendrore.

Matni dhe shénoni pozicionet e vrimave pér vidat e
mbérthimit.

10.Hapni vrimat.

11.Futni upat né vrimé rrafsh me murin.

12.Mbértheni me vida profilet mbajtése pér mbulesén e
oxhakut.

Pérgatitja e pajisjes
» Né rastin e vénies né puné me nxjerrje ajri, montoni
kapakun e pasmé té mbylljes, nése nevojitet.

\‘»_\

Montimi i pajisjes
/\ PARALAJMERIM — — Rrezik lIéndimi!
Pjesét brenda pajisjes mund té jené me goshe té

mprehta.
» Vishni doreza mbrojtése.
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Nése kapaku i xhamit hapet shumé dhe menteshat

zgjaten mé shumé sesa duhet, mund té krijohen

démtime né pajisje.

» Mos e shtyni kapakun e xhamit pér lart pértej
pozicionit t& ndalimit.

» Mos i zgjatni menteshat mé shumé sesa duhet.

1. Varni pajisjen.

[
'
0

2. Hapni kapakun e xhamit.

3. Niveloni horizontalisht pajisjen me ané té vidave dhe
shtréngojeni.

4. Vendosni 2 vidat shtesé té sigurisé dhe shtréngojini.
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2 5mm

2x

@ 16mm

5. Vendosni né vend filtrin e yndyrés.
Mos e pérthyeni filtrin e yndyrés, pér té€ shmangur
késhtu ndonjé démtim té mundshém.

6. Mbyllni kapakun e xhamit.

Lidhja e tubave

Modaliteti me garkullim ajri

» Nése e pérdorni pajisjen né modalitetin me garkullim
ajri, mbani parasysh udhézimet e aksesoréve té
vecanté té qgarkullimit té ajrit.

= Ne rekomandojmé tubacionin me tub shkarkimi té
ajrit @ 150 mm.

= Nése diametri i tubacionit éshté mé i vogél se
150 mm, atéheré juve ju nevojitet njé reduktor gé
blihet mé vete.

Shénim: Nése pérdorni njé tub alumini, IEmoni fillimisht
vendin e lidhjes.

Realizimi i lidhjes pér nxjerrjen e ajrit (tubi i
shkarkimit té ajrit @ 150 mm)

1. Fiksoni tubin e nxjerrjes sé€ ajrit te vrima e ajrit.

2. Realizoni lidhjen né vrimén pér nxjerrien e ajrit.

3. Izoloni hermetikisht vendin e lidhjes.



Montimi i veshjes sé oxhakut

/N PARALAJMERIM — — Rrezik léndimi!

Pjesét brenda pajisjes mund té jené me goshe té
mprehta.

» Vishni doreza mbrojtése.

Shénim: Né pérdorimin me garkullim ajri, duhet gé
pérpara montimit t& veshjes sé oxhakut t& montohet né
fillim deflektori i ajrit. Informacionet pé&r montimin e
deflektorit t& ajrit i gjeni né manualin e montimit té
aksesoréve.

» Veshja e oxhakut t€ mbérthehet anash me vida né
kéndoren mbajtése.

Cmontimi i pajisjes

1. Higni veshjen e oxhakut.

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.

3. Lironi tubin e nxjerrjes sé ajrit.

4. Higni filtrin e yndyrés.
Mos e pérthyeni filtrin e yndyrés, pér té€ shmangur
késhtu ndonjé démtim té mundshém.

5. Lironi paksa, por jo plotésisht, vidat pér varjen e
pajisjes.

6. Higni pajisjen.

7. Lironi profilin mbajtés pér veshjen e oxhakut.

Manuali i montimit
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Many thanks for choosing a Bosch home
appliance!

2o

MyBosch

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:

» Expert advice and tips to make the most of your appliance

» Options for warranty extension

Discounts on spare parts and accessories

Digital information for use and all appliance data to hand

Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge - including on mobile devices:
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or repairs by professionals from
Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgerate GmbH
Carl-Wery-Stral3e 34

81739 Minchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

9001857659 (051007)
bg, ro, sl, sq


https://www.bosch-home.com/welcome
https://www.bosch-home.com/service
https://www.bosch-home.com
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